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೦! ೪1೦೧ 16 ೪೮೫ 178(00ಓ1೪೮ ಡಿಗಲೆ ೪೮0 66101. 11 18 [1೮೧ 
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ಔ. 1. 116866. 


೫ 


ಗೀ ೩೧ 0೧86೧೯ 1. ೨ಟರಿ0ಿ೩ 0೩೦, 581೪18೬081, 


ಔಸ-ಗಾಗಾಶೀಃ, ಗೆ100705 1681510110 10780106, 20-11-29. 
(0ಿಂಟಗ700, ಆ ಔೀಃಗೇಗ! 01. ಔಗೆ000- 


110701 (000700. 5. ಓಂಗಂ10. 
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7೮೩0, 8೩5 1! 16 ೦೫೦1೩1೮೮ 1೦ ೮೯೮ 8087೮ ೦! (7೮ ೦೦೬-೩[೩೧೮1೧8 
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೩೧೧16 ಗಿ1. 0. 41181೧೯೫೯೩೦೧ರ೯7೫, 18171104, 
ಔೀಃ/0ೇ7೦೪ (00118. 6-12-1929. 


ತಾವು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪ' ವೆಂಬ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ನಾನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಓದಿದೆನು. ಆರೋಗ್ಯವಿಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರಲ್ಲಿ ನೀವು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ನಾಟಕ ಸಂವಿಧಾನಗಳು ಬಹಳ ಚಮ 
ತ್ಯಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾಗಿವೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ನಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಆಗಲಿ, 
ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ ನಿಲ್ಲು ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ, ಪ್ರಕಟಣ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳು, ಪ್ರದರ್ಶನಶಾಲೆಗಳು, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಾರ್ಗಗ 
ಳಿಗಿಂತಲೂ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾಟಕರೂ ಪವಾಗಿ ಆಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಗುಣವುಂಟು. ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ವೇಹಾಂತಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಯಗಳೂ 
ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಪಿಕರಿಂದ ನಾಟಕರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ "ಜೀವನಂದನ'ವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕವೊಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅದರೆ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ ಅನಾ 
ರೋಗ್ಯಕರನಾದ ಆಭಾಸ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ, ಅಜ್ಜರಾದ ಜನರನ್ನು 
ಆರೋಗ್ಯಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಈ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕವು ತತ್ಕಾ 
ಲಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಹಳ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. 


ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ - ನಾಟಕರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಲೈಬ್ರೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಡುವು 
ದಕ್ಕೂ ಪಾಠಪುಸ್ತ ಕವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಓದಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಇದು ಅರ್ಹವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾ ಇಲಾಖೆಯವರಿಂದಲೂ, ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಖೆಯವರಿಂದಲೂ ಸರ್ವ 
ತೋಮುಖನಾಡ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ದೊರೆತು, ಗ್ರಂಥರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಕೈಕೊಂಡ 
ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಿಕೃವ್ರಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 
ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರನಾದ 
ದೇವಶಿಖಾಮಣಿ ಅಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ. 


(ಗಿಗೇಗಾರೀ, ಓಂಗ010 ಔಂ016 0 510016, 
100105 ೧1015110.) 
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೮೩8117 ೮೩೭೦೧ (ಆ ೧೫1೧೮ ೦! (೮ ೪11128೮/ ೩೧೮ ೩ ೪೮1೧ ೦ ೫ ೩೧೮ 
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181೧ 1191೧೪ ೩೧೮. ೧10೧ (೧171೧8 ೩೧೮ (ಲ 1೦0108 ಲೇ ೫1೧ 
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50೦0695. 
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178 (೮ 0ಟರಿ11೦ (೧ ೮1೮17೮೧!೫7೫ 1೯0೧8 ೦1 88೧1೩೦೧ ೩೧೮ 
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`ೆ076 5170೮೮1), 


ಔ. 51೩೩ರಡಿ ೫ೊಂ, 


(ಗಿ1(ಗಾರೀೇ, ಓ.070706 ಔಂಂಚ0 ಛೆ 510016. 
ಸಿ100105 [| ೧107511೪.) 





(೦1೫ 7೫11೫೫7 ಲಿಂ.೬೫೧೫, 114%0೧4101%. 

[2೩ ಗಿಗೆಟ, 5171೪೩5೩ ೫೩೦, ಗಡ 20 

1 (೧೩೧ ೫೦ಟ ೪೮1೫ 7೫200 1೦ ೫೦೧೯ ೦೦೬ .ಗಿ.೦87೫೩೧೯೩೭೩ಐ೩. 
1 138೪೮ £೦೧೮ (೧7೦೮೩೧ 1: ೩೧೮ 1 11೧೮ (17 (೧2! ೫೦ ೧2೪೮ 
೮೩೭೮೦೮ 1೧ ೩ ೪೮7೫ $1ಗಾ೧1೮, ೩೧ಛೆ ೫೮೬೭ 1೦೦1೭೧1೮ ೧೩೧೧೮೯ 16 
1773]೦[[87! 12018 7೮1೩೧೪ 1೦ 116810 `/೦೧೩£೩೧೮೩. 11೮ 8೦೮೧೮8 
೫೦೮ ೧8೩೪೮ 8೦ ೦1೮೪೮೭17 00101೮೮ ೩೯೮ ೪೮೫ 806೩117೩ ೩೧೮ 
೮11೪೮ 7077೮ 10 (ಲ ೧೫17೧೦ ೦1" (7೮ 7೮೩೮೮: 5077೮ ೦8 (ಆ 7೦5! 
1730೦/0೩೧೭ 01೧7೦1೧1೮6 ೦! 117816೧೮ ೩೧೮ 3೩01೩೦೧. *ಗ೦ರ್ಟ 
(೮೩೧7೮೧7! ೦! (7೮ 800160 17 ಟೊಲ 10೧೫ ೦! ೩ ಛರ೯7೩ 15 76೩11) 
೩ 7೦೪೮ ೦೧೮, ೩೧೮ 1! (ಆ ಛೇರಣಡಿ 18 ಐಟಿ ೧೧ ಓ೦ರ೯[೮6 1೧ ೮೪೮7 
307001, 6೪೮೧ ೦೧೦೮ ೩ ೫೮೩೫, ೪11 6೦ ೧7೦೯೮ 8೦೦೮ (೩೧ ೩ 5೮! ೦1 
7681೩೫7 10001೮5 ೦೧ (7೮ 5ಟ0]60( ೦ ೧೩೪೮ ೮೦7೮ ೩ £೦೦6 
8೮1೪1೦೮ (೦ (೧೮ ೪111288೮78 ೮80೭೦1೩117 1೫ ೧1೩೦1೧೩ ೮೬೦೭೮ ಗ 
(32೮ ೪೩6 $(೦೯೮ ೦! ಓ೧೦%೪೮೮ ೮ ೦! 0೮೩1 ೩೧೮ 58811೩೦೧. 1 
1705! ೫೦ರ ೦೦೬ ೪11 ಓಲ ಟ೮೦ 17 ೮೪೮೭7 300001 ೩೫೮ 8೮೪೮ ೩ 
೪೮1೫ 8೮10! ೧ರ೯೧೦8೮. 1.೮೭ ೧7೮ ೮೦7೫೫೩೭1೩೭೮ ೫೦೮ ೦೫ ಟಿ7೮ 800” 
೦೮88 ೦1 ೫೦ರ ೮೧೭೮೧೫119೮ 1೦ ೪೫111೮ ೩ ೧೦೧12೩: ೦೦18 ೦೧ ೩ 6॥!![- 
€1£ 800]೮0! 1೧ 3008 ೩೧ ೩೩೦೧೪೮ ೧೩೧೧೮೬. 

'೦ಟ[5 817೦೮೭೮1? 
7. 11೩೧8೮68 ಔಣಂ, 
( 13696110518, (0001. 50. 71017179 50%ಂಂ! 


೫] 


ಡಿ. ೨1೧1೪೩೨೩ ಐ81, 1!411೧ಸ1 ೦೫೫, 
40000006. 5೨೦೮7೫ ಓಔಟಣಸಿಐಸಿ. 
26/1 ಗ00. '29, 


] 1೩೪೮ 7೮೩೮ ೪1! 7೫೦೦೧ 710೩67೮ ಗೊ 1087೧೩0೮6೮ 0೩7೧3೩ 
೮೧೮೮ 'ಗ/೦8೫೩ರ೯೩!೩ಐಡ ರ) ೫7೫ (1೦೧೮ ಗಿಗ್ಗೆ, 5. ೧. 100/60೩1 
(616 1668118, 01899/18೧೭ ೩೧೮ ಗಿ, ₹6101). 86೦೮ 1 
7೮೩೮ (೧೮ ೦೦೬ | 87೦೮1೮ 8೦೫7೦೮1 78%೮ 1೧೦£೧ 1೧೩ ೩ ಲೆ? 
800160೬ 11ಓ೮ [3081 ಔ/೦7888708' ೧೦೪1೮ ೮ (೮೩೮ 1೧ 8000 
ಔಣ 101076501೧೮ 778೧೧೮೭. 1 198 ೪[1ಗೆಗ 1೧ ೩೨97 ೦೦11೦೧೩] 
10೩೮೫೮ ೩೧೮ 16 17೯೮18೧೮5೮೮ ೪೫1! 8೦೧688 5೮! 1೦ ಐ೦ಐಟ!ರ 
(7೮೩. 10೮ 8೦೮7೮೨ 66೩11೧8 ೪1 5ರ್ಟ್ಭ೮೧೮೫೩ (೧೧1೮! ರೇಷೆ) 
೩೧೮ (0೮ 881೧೩ 1186 (0116೮ 012 ೩7೮ 5೮೦1೩1? 17107೮೩7£ 
೩೧೦ ೩77051೧8. | ೩೧೧ ೦ ೦೧171೦೧ [7೩೭ (೧೮ ೮೩೫೫೩ ೫೧೮೧೮೯ 
7೮೮೮ ೦೯ 86೮೧ ೮೧೩೦೭೮೮ ೦ಗ (7೮ 8028೮ 15 507೮ 1೦ 11707೮೩5 (೮ 
“ಗಿಗೆ೩ಣ 1೧ (೮ 5೮೮೮ ೪೧100 16 (7೮ 7781೧ ೦0]೦೦£ ೦! 116810 
೦೧೦೧8೩೧೮೫೩, 1 ೫140 (೮ ೦೦೬ ೮೪೮॥೫ 800೦೮855 ೩೧೮ ೧೦೧೮ 
(ಹ! 1 ೫11 ಲ ೮೫(೮7೩೪೮1 08೦೮ 6ಟ[1೧8 [1621 1೮೮% 


೩೧೮ 1೧ 50೧001 8೩ೋೀ1೧69. 
ಡಿ 5£119038 71, 





[)1ಎ111101 ೧೧೧೩£೩/೧0೩ ಛಿ೦೧7೧310, 


5. ಓಂಗಂ1೦. 
ಗಿ1. ೧. (೧1೩, 18 ೫೦. 79/30-70. 7. ಲ, 
೮1177೧7. ಗಿ1001ಓ0, 111 0. 1930. 


| ೩೪೮ 7೮೩೮ ೪1( 657೮೩ ೧1೮೩6೦೪೮ ಗಗ, 16೦೩1 5/171೪೩88 
ಔಜ0 8 ".ಗ.708780೧/೩೭೩೦ಐ೫. [116 70೧೨೦೪1೦ಟ6 87೮ ಉಟ ಉ೨೫ ೦! 
೮೫೭7೮581೦೧ 788 ೮೧೩೦1೮೮ 71೧ 10 1೪೪711೮ ೩ ೪೮77 87709178 ೩೧೮ 
1797೮551೪೮ ಛೇಜಡಿಗಾಡಿ ೦೧ 800 ಡಿ: /೫7-೩6”ರೆಟೂ! 800)60॥ ೩8 ೧೦೫೧ 
೩೧೮ (೧ದರೀಡ೧೦೮೮. 1] (7೮ ರೇ2ಗ೧೩ 18 1೮೫ಟೆ :೦: 80೦೧ ೮೧೩೦೬೮೮, 1 


೫1 


೪1 8೦ ೩ 1೦೧8 ೪8) 1೧ ೮೮೦೩೧ಟ೧£ (೮ 7೫856 ೧೧ [₹7೮ ೧08! 
1181 16೩1 8೧ರ 887/10೩7) 017೦೦1೮೫7೨ ೦! (೧೮ ೮೩೫. ೧6 506768 
6೮॥01೦0೧£ !06 ೮೪115 ೦! ಛ1718 ೩೭೮ ೪೫೮7 1770765519೮ ೩೧೮ (7೦80 
76181೧8 1೦ 73೩1೮1೧11೫ ೩೧೧೮ ೦೧116 1೪೪೮1೩೯೮ ೪11 60 1೧7೫೮೧5೮ 
೦೦೮ ೦ ೪೦೧೮೧ 1011. 1! (೧16 ರಗಡ 16 [೮೧51೪೮1೫ 7೮೩೮ 0) 
8100೧19 ೩೧೦ 9128೮0 ೩೮೨8 ೦೧೦೮ ೩ ೫೮೩: 178 ೮೪೮7೫ 50೧001 1 
೪11] 7೦ 6000! ೩೪೩೮೧ ೩ 3೩16೩7೫ ೦೦೧6೦1೮೧೦೮ ೮೪೮೫7೪1೮೯೮ 
೩೧೮ ೦೯೮೩೬ ೩ 012/1೫ ೮೮೩117೩01೮ ೮೮೦೩೪೮ ೩17060061೮ 10೯ ೦೯ 
೫೦ಟ೧೮೮೯ 86೧೮೩೧೦೧ 1೧ 8೭೦೪ 171೦ ೩ 7೩1೧೫, 5ಟ೦೧£ ೩೧೧೮ 
300೮ 7೩2೦೧. 1 ೧00೮ (7೩! ೮೮೦೩೬೦೧೩! ೩೧೮ ೮೩1 66081!- 
77೮೧18 25 1೪೪೮1 ೩5 17೮ 1೩1೧ ೩೧೮ (೮6770೮೩7೧೦೮ ೦೦೧೫೫11೮೮೨ 
೩೧೮ ೩58001೩1೦75 ೩1 ೦೪೮: 10೧೩181೩ ೪11 86೮ (೩೬ (೧18 ಏಂ೦1 
15 ೪10601) ಟ8೮೮ೆ 17 ಟೋರಿ 7೮50೮೦೬1೪೮ 5006768 ೦! ೩೦೭1೪1೮8 80 
1೩ (0೮ 7ಟ!1೧€ ೩ 1878೮ 172೩೫ ೮ ೦7೮!!! 0೫ 1 ೩೧೮ ಟಿ 
ಈಟ!೧೦೯೨5 ಐ81೧5 1೧ ೫71೧6 1015 ೦೦% ₹087 7೦! 8೩೦ ಟರ್ಭಲ೮೪ರ೯[೧೮೧, 
] 1೦೫೩೭೬11) ೦೦೧೯8೩೭1೩೭೮ 1೧೮ ೩೦೪೧೦೭ ೦೧ 116 8೮೦೦೮೨5 1೧ ಉ1೧£ 
300೧ ೩ 5010 ೩೧೮ 170೮೮೩೧£ ಛಡಗ೧೩ ೦ಗ ೩ ೪೮/೫ 61101! 
500]601 ೩೧೮ 1೫180 ೧1773 ೮೪೮೭೫ 8000688. 


ಗೆ, ೫. ಔಟ೧)8, 
(ಲಿ11418114%, 
1. ಔ್ಯಂರ080000 (00ಗ7/110, 5. ಓಂಗ16. 





ಎ. ದ ವ್ಯಾಮಿಸಸು 


11. ಗಿಗ೩೧೦೯೨೧೫ಡ ಟಿ81 7.4. ೬.7. [01೯], 
144 6-1-1930. 
``, `ೌರಯಂ೩] ಈ1೧1೪೩8೩ 78೩೦ 16 10 ೮ ೦೦೧೯೩೭1೩೬೮೮ ೦೧ 
೧16 ೧7೦೮೦೪೦೧ 'ಯ೦8೫ ೩ರ್ಭಡಡಿ8.. 1 1 ೩೧ ೩೭೦೧೫೦! 1೧ (೮ 
₹107॥ 61೮೦೫೦೧ 10: 0೦001೩181೧8 17೮ 1೧0೦೭1೩೧ ೫೮! ಗಾಟಂಗಿ 
7೮816೦೮೮ 100108 ೦! 0೮೩೧ ೩೧೮ ೧೫£1076, 
7೧೮ 8೮೧೪! 10೧೦೫೩೧೦೮೮ ೧೯೮೪೩111೧೯ ೩8೧3೦೧8 - ೫೦೫೫೮೧1೦1೬ 
೩೦೪೬ (೧೮ 61871(10870೮ ೦! |3081ರೊ 0೦೧೩೩8೫7೧೮೩ 18 ಊ೮1! ಓ೦6೩೧॥ 


೫111 


೧೦! ೫8116 (7೮ ೩3೦೯ ೮೭೧೦866 (7೮ ೩೦8೦೫೮ 8006176110078 ೩೧೮ 
637೮೫7೮ 7೩17೦೪ -೫71೧೮೮೮ ೦೦೧5೮೯೪೩೭5೫ (೩! ೩1೮ 8೦ 1ಡಿಗುಗಿಡ7! 
277೦78 17೧68 ೦ ಉಇ೦೧೮೧ 111೮ "0ಆಂಟಃಜಗುಣುಡಿ'. 


1! ೦೧೩೮೧ ೩೫೭೮ (09 77೩೮೮ (೦ 7೮೩11೩೮ 1೧೮ 1೧0೦11೩೧೦೮ ೦ 
718701) ಟ೧0೮7೩(೩೧೮1೧8 (೮ ಐ17೦1೧1೮೪೩ 8೦೪೮7೧೧8 ೧೩1, ಓಂ 
೪೦೭೬ ೦! (7೮. [10810 0೧೩೯೭೧೫೮೦7೭ ೪1 ೮ ೦0751007201 
11816೧೮೮ ೩೧೮ (೧6 730೮1೩೧೮ ೫11 ಏಂ ೮೩11೦೯ ೩೧೮ 00165 
0180೮ 1೦ 11೪೮ 1೧ (ಜಗ 1 16 (೦೮೩). 


1 1೫18೧ (3 8007೦೯ ಏಿ೧ಲೆ. 118 171೮7೮೦೩೧6 ೧೦೦೬ ೮೪೮೧7 
800೦೮೩9. 


ಣಿ. 11೩೧1೦೯೩೫೩೩ ಔ&1, 
( ಡೇಂ0/1/117055, (001. 7. 5ಂ%ಂಂ! 701 ಗಿ111168865.) 





1105880008 ಓ೯/5೧೧೫ ಓಣಂ, 110548೦೫೯ಸಿ, 


ಗಿ/«(ಗಾರೀಗ, ೇ01630710110ೀ ' _  (ಓಸಿಂ-ಓ`ೌಿಂಗರಟ.) 
4155ೇಗರಿ! 0, ಗೆ1(5010. 


11, [ೌಂಯಂ॥ಜ] ರ1೧]೪೩8೩ ೦ 185 01೩೮೮೮ (01೮ (ಲ 
(೩೧೩7೮5೮ 76೩೮1೧8 0011೦ ೩ ೪೮೧೫ 17೭೮೩1೧೪ 11081-ರ೩೧೩ 
೦811೮6 "೦8೫೩೦೩೩೦ ೪೪೫11೮೧ 1೧ ೩ ೪೦೧೮೮1೦1) 617701೮ 816 
೫1೧ ೩ ೪೮೧ ೦! 1017೦೧೫ 8೧೮ ೪ಊ॥ ಐರ್ಲ೪೩೮1೧& ರ೦೦6೧೦೮. 1 
601008 ೩ 50೮8 ೦! 01೦7೮5 ೦! ೩೦೦೩] ೩೩ಐ೮೦೬5 ೦! 1೮ಗಾ೧೮- 
78770೮, ೧೮೩1 ೩೧೮ 1!76167೮, ೫೧1೦೧ ೩ 7೮೩1೫ ೩1೮6 ೧೦೮೭ ೦೩೫ 
೩1೦7೮ ೩17. 1೧೦೮ 1 0೦೮5 7೦! 7೦೩೮ 11ಓ6 ೩ ೫೮7೨೦೧ ೦೯೩ 
ಛೇ. ೦೦೧೪೮15೩1೦೧, ೦[1೧€ 60೭ (821೧8, ೩5 6೩!!ಉ 0೩7788 ೩೧೮ 
೦೦18 ೦೧ 76೩! ೩೧೮ 580711೩೧೦೧ 86೧೯೮೯೩!) ೩೮. 1 18 ೧1881) 
೮7೧೭೮೭1೩1೧178 8೧೮ ೩! (7೮ 38700 ೫೧7೦ ೫೮೧ . 177೧7೮581೪೮ ೩೧೮ 
178[1011೪6.. 1೧೮ ಆಃಜಗಾಡಿ 18 ೩೧ ೮1೦೦೪೦೧! 010166 ೩68176£ 
187೦7೩೧೮೮,. 7೮8118೩೮೧೦೮ ೦೯ ೪೩೭೪೮: ೮6€801೧!1೦೧ ೦7೮ 18 618- 
೦8೮೦ |೦ 61೪೮ ೦! 011೧೮ 10110%1೧8 ೦! ೧7೮ 7೦೧೦೧7೮೮ 77೦60 ೦& 


೫1%] 


11೪1೧8, ೦೬! ೦! 7೮8ರ೯೮ ೮೧೮೫ ೦1 8ಟ೧೮೫೩!1॥1೦೧ ೧೯ 5ಟಐ೮೩೧ರ೩ ೦೧. 
ಕ್ಲ 18 ೩ ಉ೮1೦೦೧೮೮ 2೧ರ 19೧೦1೮5೦೫೫೪ 7೮೧1೧೮ ₹೧ (೧೮ ೧೩೮೧೭೬ 
(08 (0೮೫ ೫7ಟ9£್ಶ 708್ಶ ಏಲ ಟರ೯ಣ170೮10 ೦! 17೮ ೮೦೫೩೮೮ಟ೮೧೦೮ ೦1 
(ಲರ 7೮೩1೮೦೭ 1೦೫೩೯೮೩ 1೧೮೧7೩೮1೪೮5 ೩5 ೪೮1 ೨8 (ಗೀ: 011೮೧ 
ಗಐರ್ಷಟೆ!೧2 (೧೮ 1ಟಣ೮೩ಗಾಲ ೫18 ೦! ೧೩೦೬1೦೩! ೧೮೩11 ೩೧೧೮ 17681೮೧೮. 


ಗಿರ್ಗೆ, 51೧/೪೩೩೩ ಸ8೦ 17 115 0೦೦1: ೮1೩17 ಛೆಂ73೦75[೯೩(ಆ5 
೪10 1191೧8 ಆಷಷಿಣು೧!೮5 ೧೦೪ 167೦7೩೧೬, 5ಟ೧೮೨[1೦೩ ೩೧೮ 8ಟ೧ರ೯- 
೩೧೮೫೬೮೧೮ ೧೩1೬ ೦! 11೮, ೩೨ 8೨೯೮ ೩ ೭೮೮೦೧! ಓಲ!೧೪ ೧೯೩೦೮೮ 0? 
(೧೮ ೮೦೧1೮, ೧೩೪೮ ಓಲಲಗ ೮೩0೧8 1೧1೦ (ಆ ೪೮೫೫ ೪1೩15 ೦1 ಟೊ 
೮೪೮೫೫ ೮೩೫ 1116, (7೮ ೧7೦8೮ ಇ೦ ೦! (7೮ ೦೧16/೮೧ ಓಂಟಿ ಓಣ ೩೫೮ ೫೮೬ 
೦ ಓಲ ಓ೦ಣ. 71 811 ೫೩: ೧೮ 0೩5 5816 ೧೧೮ 77308! ೧೮೩1) 
ಈ ೫೯೮೮ ೩೧೮ (೧೮ 0೧೮! 0೮5೮೫೪೮5 1೮ (೧೩71 ೦! ೩1 171೮೮೩೮೮ 1೧ 
“1೧೮ (ಟಿ7೮ 1೪೮1-1732 ೦1! (ಲ ೦೦೦೧೧7೫ 1೦ 716 1111187 ೫೦%. 


77೮ ರಗಡ 16 ೩ 168] £ಟ10ಆ ೩೧೮ 11೦೧೮ 1೦ (7೮ 800001 
8೦178 ೦೧11ರ 2೧೮ 1 ೪11! ಲೆ೧ 17೧7೧7೮೧5೮ 8೦೦೮. 1೦ ಓಲ, 770856 
(ಗಡಣ ೩ 7೮೩! ಲ೧೦೦ಟ7೨೩£೮೧೮೧! 1೦ (0೮ 10೩೯೧೮೮ ೩/೧೦: ೪೧1೦ ೮ 
3೦ 1081೫ ಛೇಲ1೪೮5, 1 (0೮ ೦೦ 16 ಗಾಷ೦೮ ೮೫(೮೧೨1೪೮ ಟ66 ೦1 
0೫ ೩1 ೮೮೦೩೦೧೩1 1೧511೦73, ೩೦೪೮7777೮೫೬. ೩1೧೦6, ೦೯ ೧೯/೪೩೬೮ 
77 ಓಲ 800೦೦1 ಟಗ (7೮1 ೦೦೧೭೦1; 7೦ ಗ೨೦೯೮ ಟ5೮!! ಎ೧೮ 
5೦೮೫೮೮೫ 1೧೪೮೩೭೧೧೮೧! ೧೦೮1೮ ಓಆ ೦೦೫೦೮೮1೪೮೮, 1 ಉಲಟ!6ೆ 50೮೦1೩11) 
೮೦೫೫೧೮೧೮ (೧೮ ೦೦೬ 1೦ (೧೮ ೮೮೮೦೫೩೮೦೧೩] 80೧೦11೮5 ೦! 7೧0) 
೦೪೧ (ಗಿ/)/9೦೯೮) 5(81೮, 85 [7೮7೮ 15 7೮೮೮ 77೦1೮ (೩೧ ೮1೩6೪೮೭೮, 
೧೯ (೧೮ ಟ೨೮ ೦! (15 0೧೦೬ 1೧ ಗೋ 80೧೦೦15 17೮೫೮. 


1 ೦10 1೮ 10೦ ೩೮ (೩ ಗಿರ್ಗೆ. ರಟ1/1೪೩5೩ 1೩೦ 16 ಡಿ 
ಗಿ!318೦೮೩೧ 7೫ 1೧೧೩ ೩೧೮ ೩ ಔ1098 10೧೧೩೮1೩ 07 ೬೦೮೦೧೦೧ 
ಡಿ೧ರೆ ೧16 ಓಿ೧೦೪1೮೮£೮ ೦8 ಗಾಲ ೩೧೮ ಟಿ31785 17 10877೧೩೭೩೬೩ 15 
10೮ ಗಡಣ ೩೫77 ಲಟರ೮ ಟ808117 ೧೦೫85೮58೮5. 1116 ೫೦1೬ ೦೮೫೧೭ 
(೧೮೯೮೧೯೮ ೦ ೧ಣುರ॥ (೧೮ ೩ಐರ್ಭ೮೦1೬೩೦೧ ೩1! ೦೪೮: 1ೌರ್ಣಗ೩1೩ಓ. 
೦೧8, 178೮11108೧! ಡಿ7ಲ್ಲ ೧12೧17 ೧೦೧೫1591೧8 85 ಗಗ. ದಃ1೧1೪೩58 
ಷಿ 16, ೧೮ ೩೫8 1೧ 81೦೭೮, | ೩೪೮ 7೦ ಲೆ೦ಟ, ಗಾಡಿ೧? ೩ 5೦೦೧೮ 


೧೯ 8೯೮೩೬೮ ಡಿ೧ರೆ 87೦೩1೮೯ ೨೮1೪1೦೮ 1೦ 018 ೦೦೧೧೬೧ ಗಾಲಿಣ 10 ೩1 
“ಇ9೫11ೇ5 ೦! (೮೪ 1116. : 18) (ಂಟೆ ೧1೧ ೧1೧! 


110881:000೩ ರ್ಯ180೧೩ ಓಣಂ. 
20-11-29. 


೩೪7 


7೫. ೧೩]೩ 0ಂ೧೩| `ಓೌ!8೧೧೩ ಓಿ೩೦, "ಎ೫1 ೪11.45” 
7೩೭61೦೯೮ 6. ]೦೫೯೧೩೬ ೨, 105೫18 80110105, 
0410 3.-5--1930 


ಶ್ರೀಯುತ ಕೊರಡುಕಲ್ಲು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಕೊರಡೂ ಅಲ್ಲ, ಕಲ್ಲೂ 
ಅಲ್ಲ ವೆಂಬುದು ಅವರ ಆ «ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪ”ದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಶದವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಆ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ನಿಜವಿದು. 
ಅವರ ಆ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, ಆ ಸಂವಿಧಾನ ರೀತಿ, ಆ ಶಬ್ದಭಾಂಡಾಗಾರದ ಜೋಡಣೆ, 
ಆ ನೈಜವಾದ ವಿವರಣಕ್ರಮ--ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೊಸಪರಿ. ಮೇಲಾಗಿ, 
ನೀರಸವಾದ ಆ ಆರೋಗ್ಯವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಪಾದನದ ಅದೊಂದು ಚಮತ್ಕ್ಯೃೃತಿಯಿಂದ 
ಸರಸಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿಯಂತೂ ಅವರು ಶಾಶ್ವತಶ್ರಮವನ್ನೇ 
ವಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಹಪ್ರಿಯನೆಂಬ ಗುಲ್ಲೇ ಕೇಳಬರುವ ಆ ನಾರ 
ದನು ಇಲ್ಲಿ ಕಲಹಪ್ರಿಯನಲ್ಲ; ಕವಿಯ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಬಣ್ಣವೇ ಬೇರೆ, 
ಭಾವನೇ ಬೇರೆಯಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ನಿನೋದ, ಆನಂದ, ಸುರೇಂದ್ರ, ರಮೆ, ಭೀಮ 
ನಿಲಾಸ, ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳೂ ದೃಶ್ಯಗಳೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದರೂ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ-- ಮಂಜಣ್ಣನ ಅ ದೃಶ್ಯವೂ ಕೇವಲ ನೈಜವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿದಂತಿವೆ. ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ದೋಪಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಪದ್ಮಗಳು 
ಗದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಪಇಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಗತಗಳು ಉದ್ದುದ್ದವಾದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳೇ 


ಶೆ 
ಆಗಿದ್ದರೂ, ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರದ ಪಾ ಅತ್ಯ ವಶ್ಯವಾದ ಪಾಮರರಂಜನದ ಉಪ 


ಕರಣವಾಗಿ ಇದು ಸರ್ವಗ್ರಾಹ್ಯವೇ “ಿಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೂ ಮೊದಲು ಪರಿಣಾಮವಾಗುವಂತೆ 
ವಿಷಯನಿರೂಪಣ ಮಾಡುವುದಿದೆಂದ ಮೇಲೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸರಕಾರದ ಹೆಲ್ತ್‌ 
ಮತ್ತೂ ಎಡ್ಳು ಕೇಪನಲ್‌ ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿನವರು ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃನಿನ ಈ ಬಗೆಯ 
ಎಶೇಷ ಶ್ರಮವನ್ನು ಉಹಾರನಾದ ಸಹಾಯಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು 


ವುದು ಅಂತವರ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಕಡೇಕಾರು, ಉಡುಪಿ, ಎನ್‌. ರಾಜಗೋಪಾಲ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ್ಕ|್ಕ 
ಪ್ರಮೋದ ವೈಶಾಖಸಿತ ಭೂತಪೂರ್ವ “ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸೂಕ್ತಿ'ಯ ಸಂಪಾದಕ 
ಪಂಚಮಿ, | ಮತ್ತು ಭೂಸ್ವಾಮಿ. 


೫೩೪೫ 
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(101.1) ಗಿ1೧141.1.೧[) ॥1.43/11/1101111, ೧೦೫೯1, ೩ 4೩೮110೧, 


ಸ ಡಿ  ು ್ದ  ರುುುಟುರ್ಮ್ಮ[ುರಿಿರುು 


ಚರ್‌ 


ಕಾಣಿಕೆ 


(ರಾಗ. ಕಾಂಭೋದಿ; ತಾಳ-. ರು20ಪೆ,) 


ಕರ್ಣಾಟಕಾಂಬೆ ಥಿನಗರ್ಪಿಸಿರುವೆ । 
ಕರ್ಣಕವಚವಿದಾಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಂಗೆ! ।। ಪ 1 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ್ಯಮೋಶಕ್ಪಾದಿಗಳ ಸಾಧನೆಯ 
ಕರ್ಮಗಳ ಗೈವ್ರದಕೆ ಯೂ ದೇಹದ ॥ 
ಧರ್ಮಮರ್ಮ್ಮಾದಿಗಳನರಿತು ನಡೆವುದೆ ಮೊದಲ ! 
ಧರ್ಮವದನರುಹಲೀ ಕೃತಿಯ ನಾ ಬರೆದೂ ॥ ೧ | 
(ಕರ್ಣಾಟಕಾಂಬೆ ನಿನರರ್ಗಿಸಿರುವೆ!.......... ||) 


ಇದರ ತತ್ವವ ಭ್ರಾತೃಭಗಿನಿಯರು ಜೀವನದಿ । 

ಆದರಿಸಿ ತನುಸೌಖ್ಯವನು ಪೊಂದುತ ॥ 

ವಿಧವಿಧದಿ ಮಾತೆ ನಿನ್ಹಯ ಸೇವೆಯನು ಗೈದು | 
ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಲೆಂದಿದನು ಬರೆದೂ (| ೨ ॥ 
(ಕರ್ಣಾಟಕಾಂಬೆ ನಿನಗರ್ಪಿಸಿರುವೆ|.......... 1!) 


ಸಕಲ ಭಾಗ್ಯಕೆ ಮೂಲವಾಕೋಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯವದ 

ಪಡೆವ ಸತ್ಪಥದ ಕೈಗಂಬದಂತೆ 1| 
ತಾನಲ್ಬಮಾಗಿರ್ದುಮಿದರಿಂದ ಸರ್ವೇ । 
ಜನಾಸ್ಸುಖಿನೋ ಭವಂತೆಂದಿದನು ಬಕೆದೂ || ೩ ॥ 


(ಕಣರ್ಣಾಟಕಾಂಬೆ ನಿನಗರ್ಪಿಸಿರುವೆ......ಎ.ಎಒ. ) 
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ಎಡ ದಿ ುಪಾಪ್ರ ವಾ 


ಖಜಂ ಪನೆ. 
೧೧ 


ಇಲ್ಲಿಯ 'ಶಿಶುಸಪ್ತಾಹ' ಸಂಘದವರ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ 1925ನೆಯ 
ಇಸವಿಯ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದೆನು. ನಮ್ಮ ಶಾಲೆಯ 
"ಯುವಕ ನಾಟಕಸಭೆ'ಯವರು ಇದನ್ನು ಮೂರು ಸಲ ಅಭಿನಯಿಸಿದರು; 
ನೋಡಿದವರು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಸಂಘದ ಮೂಲನಿಧಿ ನಿಮಾ 
ಣಕ್ಯ್ಯೂ ಇದು ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಇತ್ತೀಜೆಗೆ ಈ ಜೆಲ್ಲೆಯ 
ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಖೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ರಾ| ಬ. ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಬಾಳಿಗರವರು ಬಾರದಿರುತ್ತಿದ್ದ ರೆ, ನಮ್ಮ ಶಾಲಾ ವರ್ಭಂತಿಯುತ್ಸವಗಳ 
ಸಭಿಕ ಜನಮನೋರಂಬನೆಗಾಗಿ ಒರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದ್ದ ಇತರ ನಾಟಿಗಗಳಂತೆ 
ಇ.ದೂ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತು. ರ| ಬಾಳಿಗರು ನನ್ನನ್ನು ಧೃರ್ಯ 
ಗೂಳಿನಿ ಇದು ಮುದ್ರಣಾಲಯವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೂ, ಇದನ್ನು 
ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಮುಂದಿಡಲು ಮತ್ತೂ ಅಳುಕಿದೆನು. ಹಲವು ಮಹನೀಯರು 
ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿನೋಡಿ ತಮ್ಮ ಸದಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿದುದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಮುಂದಿಡುವಂತಾಯಿತು. ಅವರುಗಳ ಮಹದುಪಕಾರಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ ಅದುಕಾರಣ ಈ ಕೃತಿಯಿಂದಾಗುವ ಜನತಾ 


ಸೇವೆಯ ಪ್ರಣ್ಯಕ್ಕ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂಇ ನ್ನ ದಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ಫಿ ಯುವವರೂ 


ಭಾಗಿಗಳೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವೆನು. ನನ್ನ್ನ ಭೃಮ ಪೃಮಾದಗ 
ಳಿ೦ದಲೂ ಮುದ್ರಾಂಕನದಿಂದಲೂ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ದೋಷಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಕಲವು ಉಳಿದಿನೆ. ಅವು 
ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಗೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ಹಸ್ಕಪೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಣು ಳಃ ಎ೨ 2 ಬೀ 
ಇತರ ನಾಟಕಾದಿಗಳು ಸಹ ಮುದ್ಧಿತವಾಗುವಂತೆಯೂ ಈ ಪ್ರಸ್ಕಕಕ್ಕೆ 
ಉದಾರ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಸವಸ್ನೀಯಬೇಕಾಗಿ ದೇಶಾಭ್ಯುದಯ ಕಾಂಕ್ಣ್ಸಿಗಳ್ನ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


3] 


ಜತಿ ಸಕಲ ಸೆಬ್ಚನ ವಿಧೇಯ 
ಕಾವ್ಯಕಲಾಮಂದಿರ ಉಡುಪಿ 
ಪನೋದ ವೈಶಾಖ, ಕೊರಡ್ಕಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌. 


ತ ಕವ 
ಆರೋಗ್ಯ ಕ್ರತಾಖಿ. 
ಪ್ರಥಮಾಂಕ 


ದೃಶ್ಯ ೧.  (ಪುಷ್ಬಾಂಜಲಿ). 
ಪದ. (ದೇವಿಲೋಲೆ . . . ಎಂಬಂತೆ) ತ್ರಿವುಡೆ ತಾಳ. 


ನಮೋ ದೇವ ಸುಮನರ ಕಾವ ಕಾಮಿತ ಫಲವೀವ ॥ 
ಸಮಿಪೆವು ಈಶ--ಕ್ಬಮಿಸೆಮ್ಮ ದೋಪ--ನಿಮಲಮನವಾಸ-.- 


ನಮೊ ಶ್ರೀನಿವಾಸ--ಈಶ ॥೧॥ 
ಸರ್ವ ಭಯಹರೆ...ಸರ್ವಸುಖಕರ-ಶವರೂಪ ಭವ್ಯ-- 
ಮನಕತಿ ದಿವ್ಯ--ಸೇವ್ಯ 1 ೨॥ 


ಪದ--(ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ ವಿಬುಧಮಾನ್ಯ . . ಎಂಬಂತೆ) ರೂಪಕ ತಾಳ. 


ದೇ: ದೇವ ಸುಮನ ಪ್ರಿಯ ಕರುಣಸಾಗರ ॥ 
ದೀನಪಾಲ--ಭಯನಿವಾರ--ವಂದಿಸುವೆನು ದೇವ ನಿನ್ನ--ಸನ್ಮಾನದಿ 
ನುಶಿಪೆ ನಿನ್ನ--ಪ್ರೇಮಸಾಗರ ॥೧॥ 

ಶರಣು ಜನರ- ಪೂರೆವ ದೇವ ಸತತ ಸಾಖ್ಯದಾ 1 ಚಾರುಚರಣ 
ದೆಡೆಗೆ ನಾನು ಶಿರವ ಬಾಗಿ ಸಮಿಪೆ ದೇವ-- ಪ್ರೇಮದಿಂದ 

ಲೀಯೊ ನಮಗೆ--ಸದಾ ಮಂಗಲ 1೨ 


ದ ಶ್ಯ ಇದೀ 
(ನಾರದ ಮಹರ್ಸಿಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
(ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ನಾರಾಯಣ ಪರವಾದ ಪದವನ್ನು ಹಾಡತಶಕ್ಕದ್ದ್ದು). 


ಜಮ ಜೆ.ಡಿ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಭಾರತೇಯರ ಸ್ಥಿತಿ 
ಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವ ಉದೆ ಸೋೇಶದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಿಕ್ಸ್ಸುಕ ವೇಷ 
ಧಾರಿಯಾಗಿ ಭರತಖಂಡವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸೆಂಚರಿಸಿದೆನು. 'ಕರರಮಾಜ್ಯಂ ಖಲು 
ಧರ್ಮ ಸಾಧನಂ' ಇ? 1 ದೃಷ್ಠಿ ಪಥದಿಂದ ಅದ ಶ್ಯ 
ವಾದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಪರ ಜೃ ದೇಹಾರೋಗ್ಯದ 
ಕಡೆಗೆ ಅವರು ತೀರ ಹ ಜಾ ಇರುವರು. ಶರೀರಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ಟೆ, ಚ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೇವಲ ಅಚ್ಚಾನಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದು, ನೈಸರ್ಗಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಕೃತಕ ಜೀವನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಾಡಬಾರದುದನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಿನ್ನ ಬಾರ 
ದುದನ್ಮು ತಿಂದು. ಅಕಾಲ ಮೃತ್ಯು ವಶರಾಗುತ್ತ ಟ್ರ ಶೋಚನೀಯಾ 
ಹಕ ಯಲ್ಲಿ ರುವರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನ್ನಾ ರಾಯಣನ ಮುಂದೆ 
ನಿವೇದಿಸುವೆನು ಆತನು ಇವರ ಕಿಚ್ಚಾನ ತರಣಗಾಗ ಯಾವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವನೋ ನೋಡೋಣ. 

ಕೀರ್ತನ:-- (ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಾಯಣ ಪರವಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪದ 
ವನ್ನು ಹಾಡಕಕ್ಕದ್ದು). 


ದೃಕ್ಕ ಸ್ತಿ 
(ವೈಕುಂಠ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಾರದನ ಪ್ರವೇಶ) 

ಕೀರ್ತನ;--(ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಹಾಡತಕ್ಕುದು), 

ಟ್ರಾನ್ಸ್‌ ಪರ್‌ ಸೀನ": (ಶೇಷಶಾಯಿಯುದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ! 
ನಾರದನು ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು). 

ನಾರಾಯಣ:--ನಾರದ, ಭರತಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಜನರ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದೆಯಾ? ಬನ್ಮದ ಮುಖ್ಯ ಉಡ ಸೇಶ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಟ ಸಾಧನೆಗೇಕೆ ಅವರು ಬರುಟರಳ ಕಜ? 

ನಾರದ:--ದೇವಾಧಿದೇವ, ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! -ಮೋಕ್ಪ ಸಾಧನೆಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ತರದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಆದರೆ ದೇಹಾ 
ರೋಗ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಸದಾ ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತರಾಗಿರುವವರಿಂದ ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯ 
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ಕರ್ಮವು ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಭಾರತೇಯರು ದೇಹದಾರ್ಡ್ಯ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊ೦ಡಿರುವರು; ತರತರದ ರೋಗಥುಜಿ 
ಗಳಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳಕೊಂಡು 
ತನ್ಮೂಲಕ ಮನೋಶಕ್ತಿಗೆ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಿರುವ ಭಾರ 
ತೇಯರಿ೦ಂದ ಐಂತಹ ಮೋಸ್ಪಸಾಧನೆಯಾದೀತು? ಸ್ತೀವರ್ಗಕ್ಕೆಂತೂ 
ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವೇನೆಂಬುದರ ತಿಳಿವೇ ಇಲ್ಲ... ಎ೦ದ ಮೇಲೆ ಇವ 
ರಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಡುವ ಮಕ್ಕಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳೆ 
ದಾರು? ಇಂದಿನ ಶಿಶುಗಳೇ ನಾಳಿನ ಜನಾ೦ಗವಲ್ಲವೆ? ಇಂದಿನ ಜನಾಂಗ 
ವೇಕ್ಷ ಯಿಸತೊಡಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾಳಿನ ಜನಾಂಗದ ಮಾತೆಲ್ಲಿ? ದೇಹ 
ಬಲವೂ, ಬಲಗೊಂಡ ದೇಹದ ಬುದ್ದಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ, ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ 'ಆಸ್ಪದವೆಲ್ಲಿ? ನೀನೇನಾದರೂ ಉಪಾ 
ಯದಿಂದ ಅವರ ಆರೋಗ್ಯ ರಕ್ಟ ಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ ಕೂತು ಏಳುವುದಕ್ಕೂ ಯಂತ್ರ 
ಸಹಾಯವು ಬೇಕಾಗುವುದೋ ಏನೋ ಎ೦ಬ ಸೆಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. 
ನಾರಾಯಣ: --ಹಾ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಆರ್ಯಾವರ್ಶವ್ರ ಇಂತಹ 
ಸಂಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವುದೇ? 
ಪದ--(ಪ್ರೇಮಸೇವಾ . . ಎಂಬಂತೆ) ರುಂಪೆ ತಾಳ. 

ಪ್ರಿಯ ಅಆರ್ಯಾಧಥರೆಯೆ.-ಮಮ ಸಂತೋಸದ.. 

ಪ್ರಿಯೆ--ನೆಲೆಯೆ--ಗೆಳೆಯೆ--ಯೆನ್ನಯ ಪ್ರಾಣವೆ ॥ 

ತವ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಕಪ್ಪ--ವಾಗೆ ಯಿದೀವಾರ್ತೆ--ಬಹಳ 

ಅನುತಾಪ--ಯತುನ ಗೈವೆ--ಪೊರೆವೆ ।॥೧॥ 
ನಾರದ, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ; ಜನಾ೦ಗದ ದೇಹಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಳೆ 
ಯುವ ಶಕ್ತಿಮಾಪಕ ಯಂತ್ರವು ಯಾವುದು? ತೊಟ್ಟಿಲನ್ನು ತೂಗುವ 
ತೋಳಲ್ಲವೆ? ಆ ರೆಟ್ಟೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಇಂದಿನ ಜನಾಂಗ' 
ವು ಹೇಗಿದೆ ಎ೦ದೂ ಮುಂದಿನ ಜನಾಂಗವು ಹೇಗಾದೀತೆಂದೂ ಕ್ಸ್ಪಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಜನಾಂಗದ ಮಾನಸಿಕ ಬಲವನ್ನೂ ಅಳೆಯಬಹುದು. ಮಗುವನ್ನು ಜೋ 
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ಸುಭ, ಕೈ ಹು 


ಗುಳಿಸುವ ತಾಯಿಯ ಮೆದುಳು ಜ್ಞ್ವಾನಮಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಜಾ ಶ್ಹಿನವಾಗಲೀ ಮೂಢಭಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ತಲೆಯೆತ್ತಲಾರದು, ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಜೀವನದ ರಹಸ್ಯವು ನೆಲೆಯಾಗಿ. ನಿಂತು 
ಮಕ್ಕಳು ಅವರ ಸ್ತನಪಾನದೊಂದಿಗೇ ಆರೋಗ್ಯ ಜೀವನ ಕೃಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾ ಸೆಗಳನೂ ಅನಾರೋಗ್ಯ ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಯನ್ನೂ 
ಹೀರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ತಾಯಿಯ ತೊಳೆ ಹಾಲೊಂದಿಗೇ ೮ರೋಗ್ನ 
ಜೀವನದ ಕ್ರಮವು ಮಕ್ಕಳ ಮೈಗೆ ಹಿಡಿದು ಹೋದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಮುಂದಿನ ಬನಾಂಗವನ್ನು ಇಂದೇ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಹ್‌ 
ದು ಮಹತ್ವ್ಯಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಬೇಕು. . ಇತರ ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ *ೆಲವರು ಗಂಡುಸೆ 
ರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಹೆಂಗುಸರಾಗಿಯೂ, ಭರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಿ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ದೇಹಶಾಸ್ತ್ರ ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಷ್ಟುಗಳ. ವಿಷಯ ಅಜ್ಜಾ ತ್ಹ್ಲನವು ತಲೆದೋರಿ 
ರುವುದೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನೇಕಾನೇಕ ಸಸ ಚೇಸಳಜ.” ಜ್ಞಾನಪ್ರಚಾ ಾರ 
ವಾಗತಕ್ಕದ್ದು .. ಭಾರತಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರರ ಹೀನದೆಶೆಯನ್ನು ಕಂಡು, 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಿರುವಳು. ಅದನ್ನು ಕ೦ಡು ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಪೆನೆ? 
ಆದುದರಿಂದ, ನಾರದ! ನೀನೇ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಭರತ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ "ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪ'ನೆಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ವನ್ನೆ ಸಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಸೆ, ಇದಕಸ್ಟೈೇನೆನ್ನು ವೆ? 

ನಾರದ: - ದೇವಾ, ನಿನ್ನ ಅಪೇಸ್ಸೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದೇ ನನಗೆ 
ಪರಮಾನಂದ; ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಭರತ 
ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವರು; ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತಿ ಅವರೊಡಗೂಡಿ 


ಎರಿ 
ಆರೋಗ್ಯ ದಿಗ್ಗಿಬಯದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು *ೆ ಕೊಳ ವೆನು. ನಿನ್ನ ಷರ 


ಜ್ರ ಸ ಭಷ 
ಮಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ "ಸಳನ್ನು 
ಮಾಡುವೆವು. ನಿನ್ಡ ಆಶೀರ್ವಚನದ ಬೆಂಬಲವು ನಮಗಿರಲಿ! (ಎಂದು 


ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು). 
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ನಾರಾಯಣ: -- ಪದ--(ಮಾನಭಂಗಹಾ . . ಬಂಬಂತೆ) ಆದಿ ತಾಳ. 
ಪೋಗು ನಾರದ-.-ಯೂ-..ಧರೆಯಾ--ಜನರಾ | 


ಭಾರಿ ರೋಗವ---ದೂಡಿ ದೀನರಾ--ಪೊಕೆಯೊ ॥ 
ಮನದಲಿ ಶಾಂತಿ--ಸ್ಫಾಪಿತ-- ವಹದೀ--ತಕೋಷಾ ॥೧॥ 


ದಶ 8. 


(ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪನ ದರ್ಬಾರ-- ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯದ ದಳದವ 
ರಾದ ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ, ಆರೋಗ್ಯ ಸುಂದ, ರೋಗಾಂತಕ, ಆರೋಗ್ಯ ಪಾಲಕ 
ಮುಂತಾದ ಸಭಿಕರು ಕುಳಿತಿರುವರು). 


ಆರೋ ಪ್ರತಾಪ:-- ಪಡ--ರಾಗ-- ತುವನಾರಿ, 
(ಖರಾತೋ ಪ್ರೇಮ . . . ಬಂಬಂತೆ) ತಾಳ ಪಂಜಿ, 
ಸ್ತ್ರೀ ಪಾಲಕರೇ ಮಾಡಿರಿ ಬಹು ಯತುನ | 
ಮನೆ ಮನೆಗಳ ಸಂ | ದರ್ಶಿಸಿ ಸಾರಿರಿ ! ಸುಖದಲಿ 
ಯಿಹ ಬಗೆಯ ॥ ೧ ॥ ಶಿಶುಗಳು ಸುಖಸಂ |! ತೋಷದಿ 
ಬಾಳುವ | ಕ್ರಮವನು ತಿಳುಹುತಲಿ ॥ ೨ ೫ 


ಈ ಭರತ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರದ ಮಹಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ನಾನು ಹೊತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರೇ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಿಯು,.. ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆರೋಗ್ಯ ಸ್ರಚಾರಕ ಮಂಡಳಿಯವ 
ರಾದ ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು. ಪ್ರಕೃತ ಶಿಶುಸಪ್ತಾಹವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಚರಿಸು 
ವಂತೆ ಜನತೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಗೊಟ್ಟು, ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ, 
ಅವರ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಆ ಕಾರ್ಯವು ಸಾಂಗವಾಗಿಯೂ 
ಸಫಲವಾಗಿಯೂ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಈ ಮಂಡಳಿಯ ಸ್ತ್ರೀ ದಳವು ವಿಶೇಷತಃ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಜ್ಞಾನ ಅವರ 
ಮೂಢ ಭಕ್ತಿ, ಅವರ ಅನಾರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಜೀವನ ಕ್ರಮ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಶಿಶುಪಾಲನೆಯು ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಚ್ಹಾ ನಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ೯ ಈ ಮಂಡಳಿಯ 


ಅಷ. ಬಸ ಸಟ್ಟಾ 


ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಮಿಕ್ಯ್ರುಳಿದವರಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
"ಆರೋಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯ'ವೆಂದು ಜನರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಜಾಗ್ರತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಶು ಸಪ್ಮಾಹವೆಂದು ಮಾಡುವರು. "ಆ ಇ.ಲಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಿರಿ. ಈ ನುಶಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿ ರಿ' ಎ೦ದು ವಿಜಾತೀಯ ಭಾಷೆಯ 
ಜಾಹೀರಾತುಗಳನ್ನೋ ಚಿತ್ರಪಟಿಗಳನ್ನೋ ಬತ್ತಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಪೇಟಿ 
ಗೊಂದು ಸುತ್ತು ಮೆರವಣಿಗೆ ಬ೦ದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಶಿಶುಸಪ್ತಾಹವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ನಲ್ಲಿಯ ನೀರಿನ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ ಸ್ವಳಗಳಲ್ಲಿ, ಫ್ಲೇಗು ರೋಗದ 
ಸೋಂಕು ತಗಲದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಆ ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಮಾಯಾ 
ಇಂದ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಬೆರಳು ಮಡಚು 
ವಷ್ಟು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೆಳ್ಳೆಯ ಲೋಟಿಗಳನ್ನು ಹಂಚಿ ಶಿಶು ಪ್ರದರ್ಶನವೆಂತ 
ಮಾಡಿದರೂ ಸಾರ್ಥಕವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಒಂದೆರಡು ಉಪನ್ಮಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೂ ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹವು 
ಸಾಂಗವಾಯಿತೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯ ಕೂಡದು. ಟಿಕೇಟು ಇಟು ಸ ಆರೋ 
ಗ್ಕ ವಿಷಯವಾದ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಡುವುದು ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹದ ಉದ್ದೇಶ 
ವಲ್ಲ. ವರುಷಕ್ಕೊಂದು ವಾರ ಕಣೆರದ೦ತೆ ನಟಿಸಿ ಅನಂತರ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನೊಡನೆ ದೀರ್ಥ ನಿದ್ರಾ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಿಳಿಯುವುದೂ ಲೇಸಲ್ಲ. ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹದ ವರದಿಯನ್ನು ಅಲಂಕಂರಸುವುದಸ್ಕೆ ಮಾತ್ರ-- 
ಪ್ರಶಸ್ತ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೋ ಬಿರುದು ಬಾವಲಿಗಳನ್ಫೊೋ ಹೊಂದುವುದಸ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ... ಮಾಡುವ ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟಿನ ಆಟೆಗಳಾಗುವುವ್ಲವೆ? ಇವುಗಳಿಂದ 
ಜನತೆಗಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವು ಅಷ್ಟಷ್ಟೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇಂತಹವು 
ಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹದ ಪ್ರಯೋಜಕತೆಯ ಕುರಿತು 
ಅವಿಶ್ವಾಸವ್ರಂಟಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದಂತಾಗುವುದು. ಸೆ 
ವರು ಇಂತಹ ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಗೇಲಿ ಮಾಡುವರು. ಅದು 
ಕಾರಣ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ ಇ೦ತಹ ಕುಂಡುಗಳು ತಲೆದೋರ 
ದಿರಲಿ. ಈಗ ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; 
ಅವುಗಳನ್ನು ಲರ್ಸ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಟ್ಗು ಕೊಂಡು ನೀವು ಕಾರ್ಯನಿರತರಾದರೆ ನನಗೂ 


ಬಟು. 1 ಕ ಅ ಸವೂಢ 


ನಿಮಗೂ, ದೇಶಕ್ಕೂ ಖ್ಯಾತಿಯಿದೆ. ನೋಡಿ, ಇಂದಿನ ಶಿಶುಗಳೇ ನಾಳಿನ 
ಜನಾಂಗ; ತೊಟ್ಟಿಲು ದೂಗುವ ರಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. . ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ. ಎಂದಿನ ತನಕ ಸ್ಟ್ರೀ 
ಯರಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಷಯ, ಗರ್ಭಿಣಿ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯ, ಶಿಶು 
ಪಾಲನೆಯ ವಷಯ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಗಳ ಏಷಯ, ಅಗಾಧವಾದ 
ಅಜ್ಜಾ ನವಿರುವುದೋ ಅಂದಿನ ವರೆಗೆ ದೃಢಕಾಯರಾದ ಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ದೇಶವು ಶೋಭಿಸಲಾರದು; ಇಂದು ದೃಢಕಾಯರಾದ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಾಳೆ ಒನಾ೦ಗವಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ 
ಪಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಈ ವಏಷಯವಾದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಆರೋಗ್ಯ ವಿಷಯವಾದ್ದ ಭಾಷಣಗಳು ನಿರಸೆವಾಗುವ ಕಾರಣ 
ನಡುನಡುವೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಹರಿಕಥೆಯ ರೂಪವಾಗಿ, ಭಜನಾ 
ರೂಪವಾಗಿ ನಾಟಕ ರೂಪವಾಗಿ, ಮಾಯಾಲಾಂದ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನ ರೂಪ 
ವಾಗಿ, ಚಿತ್ರಪಟಿ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಪ್ರದರ್ಶನ ರೂಪವಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯ 
ಸೂತ್ರಗಳನೂ, ಶಿಶುಪಾಲನೆಯ ಕ್ರಮಗಳನೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಮಂದ 
ಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಂತೂ ಹಾಡುಗಾರಿಕ 
ಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಅದನ್ನ ನಾವು 
ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆರೋಗ್ಯ ಸೂತೃಗಳ, ಶಿಶುಪಾಲನೆಯ, 
ರೋಗನಿವಾರಣೆಯ, ಕುರಿತಾಗಿ ಸುಲಭ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಛಾಫಿನಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ತ್ರೀಯ ಕ್ಪೆಗೆ ಹಾಕಲೇ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಆರೋಗ್ಯ ವಿಷಯವಾದ ಜೋಗುಳ ಹಾಡುಗಳು ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಮಗುವಿನ ತೊಟ್ಟಿಲ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದುದಾದರೆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಜೀವನ ಸ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಅನಾರೋಗ್ಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜಿಗುಪ್ಸೆಯೂ ಶೈಶವದಲ್ಲೇ 
ಉಂಟಾಗಿ ಸ್ತನಪಾನದಂತೆ ಮೈಗೆ ಹಿಡಿದು ಹೋಗುವುದು... ಈ ತರದ 
ಮನೋ ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಜನತೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅನಂತರ ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವು ಸುಗಮವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಆ ತನಕ ನೀವು ಅವಿಶ್ರಾಂತ 
ಕಾರ್ಯ ತತ್ಪರರಾಗಿರಲೇ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀ ದಳದವರು ಮನೆ 


ಡ್ರಾ ಗತಿ ರು 


ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಬೇ ಕಾಗುವುದು. ಅಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಬ ``ಹಣಿಯರ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಂಡು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಗೈಯ ಬಾರದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅವರಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ನೀವು ಅವರ ಗೆಳತಿಯರೆಂದು ತಿಳಿವಂತೆ ವರ್ತಿಸಿ 
ಅವರ ಅಜಾ ನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕು. ಅವರ ಅನಾರೋಗ್ಯಗಳ 
ವಿಷಯ, ಅವರು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನೀವು ಬಹಿರಂಗ 
ಪಡಿಸಬಾರದು. ಈಗ ನಾನೆಂದಂತೆ ನೀವು ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಗೃ ಹಿಣಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಸುಸಾ ಒಗತವನ್ನೀಯದಿರಲಾರಳು. ನೀವು 
ತ್ಸೃಕೂಂಡ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಷೆ ರೀತಿ ಜನತೆಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ 
ಗೌರವವನ್ನೂ ಪ್ರೇಮವನೂ ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಇಡೆ. 
ಇವ್ಲೆವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಿರಿ. 
ಳಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆರೋಗ್ಯ ದಿಗ್ಗಿ ಜಯವು ಆಗಿಯೇ. ಆಗುವುದು. 
ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ' ವಿಜಯಿಗಳಾದರೆ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನೂ ಆ ತನ್ನ ತೈೈಮಿನೀ ಪುರಕ್ಕೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಜನರೇಕೆ ಗುಂಪು 
ಗು೦ಪಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯ ಚಕಿತನಾಗಲೇ ಬೇಕು. ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಲಕ್ಚದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊ೦ಡು ಕಾರ್ಯತತ್ಪರರಾಗಿರಿ. 
ಪದ--(ಸ್ವಕುಲ ತಾರಕ . . . ಎಂಬಂತೆ) ತ್ರಿವಟಿ 
ಯತುನ ಗೈಯರಿ ಸದಾ--ಜಗಹಾ | ಜನತೆ ಪಾಪದ ಮಾರ್ಗವ ಹೀಗಿ ॥ 
ಸುಖನಿಲಾಸದಿ ! ಬಹುಕುವ ರೀತಿ । ದೇಹಾರೋಗ್ಯ ಲಭಿಸಲು ನೀವ್‌ ॥ 





ದ್ದು 
(ರಂಗರಾಯನ ಮನೆ) 

(ಮುನ್ಸಿಫ್‌ಕೋರ್ಟಿ ಗುಮಾಸ್ತೆಯಾದ ರಂಗರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯು ಶಿಶುಪ್ರದ 
ರ್ಶನಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಕೆಇಂಡುಹೋಗುವಳೆಂದು ಪೂರ್ವಾಚಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಆಕೆಯ ಅತ್ತೆ ಗೌರಮ್ಮನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು.) 

ಗೌರಮ್ಮ: -- ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಗಲಾಟಿ! ಸೊಸೆಯ 
ತಲೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿದೆ! ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಗೊ೦ಂದಲವಾದರೂ ಏಕೆ? ಇಂದು 


1.1.1 ೧೬೫ 


ನಮ್ಮ ಪುಟ್ಟುಮರಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕಿ ದೆಯಂತೆ! ಬಹುಮಾನ ಸಿಗುವ ಸಂಭವವಂತೆ! ಇಂದು ಆ ಬಹುಮಾನ; 
ನಾ ನನ್ನ ಪಾ ಫ್ರಣಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ! ರಂಗನಿಗೂ ಈ ಮರುಳು ಎಂದು ಹಿಡಿ 
ಯಿತೋ “ನೊ! ಅವನು ಏನು ಹೇಳಿದನೊ; ಇವಳೀಗ ಕುಣಿಯತೊಡಗಿ 
ದ್ಹಾಳೆ, ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ! ಏನು ವೈಯ್ಯಾರ! 

ಪದ---ಆದಿತಾಳ. 


ಏನಿದುವೈಯಾರದಗಲಭೆ | ಮಾನಿನಿಮಾನವ ಮಾರುವುದಿದುವೆ | 

ಗಂಡು ಬೀರುಗಳಂತೆ ಸತಿಯರ | ಪೋಗಲುಬಿಡುವರದೆಂತಹ ಜನರೈ! ॥ ೧॥ 
ಇಂತಹ ನಾಜಚಿಗೆಗೇಡು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಂಗನೂ ಏಕೆ ಕೈಹಾಕಿದನೆಂದು ತ್ರಿಳಿ 
ಯಲೇಬೇಕು. (ಎಂದು ರಂಗನಿರುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುವಳು.) 


ದೃ 


(ರಂಗನ ಆಫೀಸುಕೋಣೆ-ರಂಗನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವನು. ಗೌರಮ್ಮ ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸುವಳು.) 
ಗೌರಮ್ಮ:--ರಂಗ, ಆ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಒಬಿ ಸಿಬಿಡು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ಅಡಿಗೆ ಸೂಡೂಸು ಮುಸರೆ ತಿಕ್ಕ್ರವುದು, 
ಮಕ್ಕಳ ಚಾಕರಿ! ಕ ಕೋರ್ಟಿನ ಗುಮಾಸ್ಕೆ ಅವಳೇ ನೋಡಲ! 
ಪದ--(ಜಯಸಲೇಜಗಪೀಗಲಿ. .. ಬಂಬಂತೆ) ಆದಿತಾಳ. 
ನಡೆಯೆಲೊ ಒಳಗೀಗಲೆ | ಬಲುಪೇಟಾಟನಿದೇತಕೆ ಸಾರು ॥ ಪ ॥ 
ಸಸೂತ್ರಗೈಯುವಳಿದೆಲ್ಲವ । ನಿನ್ನಯ ಪತ್ತಿಯುನಿಸ್ಸಂಶಯ | 
ತಡೆಯದೆ-ನುಡಿಯದೆ-ನಡೀಗಲಿ 
` ರಂಗ:--ಅಮ್ಮಾ, ಏನನ್ನುವೆ? ನನಗೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುಬಲ್ಲ. 
ಗೌರಮ್ಮ:-- ಅರ್ಥವಾಗದು, ಅರ್ಥವಾಗದು! ಆಗುವುದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ: ಅದೂ ಈ ಹೆಂಗಸರೂಳಗಿನ ಗಂಡಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ! 
ರಂಗ:--ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಹೇಳುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೂತುಕೂ, 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳು, ಅವಳೇನು ಮಾಡಿದಳು? ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. (ಗೌರಮ್ಮನು ಅಲ್ಲೇ ಒಂದು ಬೆಂಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು.) 


ಮಘ (1 ಷಾ 


ಗೌರಮ್ಯ:-- ಅವಳು ಮಾಡುವುದೇನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆ ಈಗ ನಾ 
ಲ್ಯಾರು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಆಗಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ... ಏನೋ ಒಂದು 
ಆಲ ುವು್ತ ಆ ಸುಟ್ಟಿ ಹೆಸರು ನನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಇಂದು ಏನೋ 
ಅಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಾರಂತೆ, ಏನದು? 

ರಂಗ:--ಬೇಬೀ ಶೋ (881 870%). 

ಗೌರಮ್ಯ:--ಹೂಂ. ಅದೇ. ಅದಕ್ಥೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಸನ್ನಾ ಹವಂತೆ! 
ಬೆಳಗ್ಗಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಅವಳಿಗೆ ಮನೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಿಡುವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಲ್ಲು 
ಉಜ್ಜಲಿಕ್ಕೆ ಒ೦ದು ಗಂಟಿ! ಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಮಕ್ಕಳಿಗೆಂದು ಒಂದು 
ಉಂಡೆ ಸಾಬೂನೇ ಮಾಯವಾಯಿತು! ಅನಂತರ ಆ ಪೌಡ್ಫು._ಬೂದಿ 
ಬಡುಕರಂತೆ ವೇಷ. ಇನ್ನು ತಲೆ ಬಾಚುವ ಸಂಭ್ರಮ. ಎದುರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿ, 
ಕೂದಲಿಗೊಂದು ಅಂಟಿನಲೇಪ, ಒಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಾಚಿಯಾಯಿತು; 
ಅನಂತರ ಎಡದಿಂದ ಬಲಕ್ಕೆ... -ಬಲದಿಂದ ಎಡಕೈ! ಕುತ್ತಿಗೆ ಓರೆಓರೆಮಾಡಿ 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಯಾಯಿತು. ಸರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಪುನಃ ಮೇಲ್ಮುಖ, 
ಬಲದಿಂದ ಎಡಸ್ಟೈ, ಎಡದಿ೦ದ ಬಲಕ್ಕೆ! ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಕಣದಲ್ಲಿ ಹೆರಳುಹಾಕಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ! ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಮಗುವಿಗೆ 
ಇದ್ದ ಅಂಗಿ ಇಜಾರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೊಡಿಸಿಯಾಯಿತು, 
ನೋಡಿಯಾಯಿತು, ತೆಗೆದುಹಾಕಿಯೂ ಆಯಿತು! ಪುನಃ ಎರಡನೆಯ 
ಸರ್ತಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭ, ತನ್ನ ಶೀರೆಕುಪ್ಪಸಗಳಿಗೂ ಎರಡನೆಯ ಸರ್ತಿಯ 
ಸೇವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ! ಇ.ಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಗೊ೦ದಲವು ಅಲ್ಲಿಗೆ, ಆ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗ 
ಲಿಕ್ಚ್ರಂತೆ! ಅದಕ್ಕೇ ಹೇಳಿದ್ದು-_ಆ ಸಭೆ, ಆ ಲೆಚ್ಚರು, ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅವಳು 
ಹೋಗಲಿ, ನೀನು ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕೂತುಕೊ. ಎಂದು. 

ರಂಗ:--ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದೆ ೀನೋ ಅತಿರೇಕವಾಯಿತು; ನಾನೂ 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ...... 

ಗೌರಮ್ಮ:-- ಬಂತು! ನಿನ್ನ ಆ--ದ--ರೆ! ಅವಳ ವಿಷಯ ಏನೇ 
ಹೇಳಲಿ; ತೊಡಗಿದೆ. ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು, ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದಿತ್ತು; 
ಆ-ದ--ರ, ಅನ೦ತರ ಬರುವುದೇನೆಂದು ಗೊತ್ತೇವುಂಟು. ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿ 


ಜಾ 1. ತೈ 


ಹೇಳಿ ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದೆ € ಸರಿ .ಎಂದು. ಮುಚ್ಚು ಬಾಯ್‌, 
ನನಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತು. "ನಾನು ಹೋಗಲೆ? ಆ೦, ಊಂ,' ಎಂದು ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತರ ವೈಯಾರ ಮಾಡಿದಳು. ನೀನು "ಹೂಂ' ಎಂದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬಂದವ. 
ರೆಲ್ಲ "ನೋಡಿ, ರಂಗರಾಯರ ಮಗು! ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿದೆ! ರಂಗರಾಯರ. 
ಹೆಂಡತಿ ಮಗುವನ್ನು ಸಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಬಲು ಜಾ-ಣೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ. 
ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರಪದವಿಯೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಮಗುವನ್ನು 
ಸಾಕಿ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು! ಈಗ "ರಂಗರಾಯರ ಹೆಂಡತಿ! 
ಬಲು ಜಾ-ಣೆ!' ಹತ್ತು ಜನರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ನಿನ. ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು 
ಬ೦ದರೆ ನಿನಗೊಂದು ಖ್ಯಾತಿ! ಅಲ್ಲವೇ? ಆ ಖ್ಯಾತಿಯ ಮೋರೆಗೆ. 
ಬೆಂಕಿ ಬೀಳ! 

ಪದ--(ಆನೀಚಕಮಲಾಕರ . . . ಐಂಬಂತೆ) ರುಂಪೆಶಾಳ. 

ಧಿಕ್ಕಾರ ಬಹುಮಾನಕೆ | ಪರಿಹಾಸ್ಕಕೆಡೆಯು ! ನೆರೆದಿಹರ 


ನುಡಿಯು । ತರವಲ್ಲ ನಡೆಯು | ನಾರಿಗೀರೀತಿಯು 1 ೧॥ 
"ನೋಡಿವಳು ಚದುರೆ- ಪಡೆದಿಹಳುಖ್ಯಾ ತಿ ನುಡಿವು 
ದನು ಕೇಳ | ಸುಡುಬಾಳ್ವೆಯದನು ॥ ೨॥ 


ನೀವು ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಕುಣಿಯಿರಿ; ಆದರೆ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ; ಆ ಸೆಬೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದರೇ ಅದರ ಹಾನಿಯೇ 
ನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ಅಷ್ಟೂ ಯೋಜಿಸಿಲ್ಲ! 

ರಂಗ:--ಏನು! ಅದರ ಹೆಸರಲ್ಲೇನಿದೆ? 

ಗೌರಮ್ಮ: --ನನಗೆ ಆ ಸುಟ್ಟ ಇಂಗ್ರೇಜು ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಕೇಳಿದರೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಇದ್ದಾನ. -ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಮಗ! 
ಒ೦ದು ವರುಷದಿಂದ ಇಂಗ್ರಜಿ ಓದುತ್ತಾ ನಲ್ಲ! ಕೇಳಿದೆ; ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

ರಂಗ:--ಏನು ಹೇಳಿದ? ನಾನೂ ಕೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಗೌರಮ್ಮ:-- ಹೇಳುವುದೇನು! ಇದ್ದದ್ದು ಹೇಳಿದ _ಬೇಬಿ.ಅ೦ದರೆ- 
ಮಗು. ವೀಕ್‌-ಅಂದರೆ-ಬಲಗುಂದುವುದು. ಅದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಆಗುವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಅಷ್ಟೆ! ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟ ಕಣ್ಣಿನವರು ಎಷ್ಟೋ 
ಇ.ರಬಹುದು. *ೆಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣು ಬಂಡೆಯೊಡೆಯುತ್ತದೆ! ತಿಳಿಯಿತೆಃ ಅಂತವ 


ಜತ ಸಚಿ, ಜಾನ 


ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ನಮ್ಮ ಪುಟ್ಟುವಿನಂತಹ ಪುತ್ತಲಿಗೊಂಬೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಸಾಕು, ಮತ್ತು ಮಗುವು ಆರು ತಿಂಗಳು ಏಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಟ! ಇನ್ನು ಅಂತಹವರ 
ತಂಡದ ಕಣ್ಣೇ ಬಿತ್ತೆ೦ದರೆ ಹೇಳುವುದೇನು? ಹೇಳುವುದೇನು! ಆಗುವುದೇನು! 
ಕಡೆಗೆ ಬರುವುದು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಪಾಶಿ! ಹಗಲುರಾತ್ರೆ ದಣಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಇದ್ದಾಳಲ್ಲ. -ಮನೆಗೊಂದು ಮುದುಕಿ. ಅಂತ? ನಿಮಗೆ ಆಟ, ನನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ! 

ರಂಗ:--ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಫೋರನು ತಪ್ಪು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ 
ಗದ್ದಲ ಹಚ್ಚಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಗೌರಮ್ಮ:--ಆಗಲಿ, ಅವನು ಹೇಳಿದುದು ತಪು ಎ! ನೀನು ಹೇಳು 
ವ್ರದೇನು? 

ರಂಗ:--ಅದರ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳ 
ಬೇಕು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಗೌರಮೃ್ಯ್ಮ;--ಸರಿ. ಇನ್ನು ಉದ್ದುದ್ದ ಹೇಳಿ ಸತ್ನಸುಳ್ಳು, ಸುಳ್ಳು 

ಕ್ರಿ ಹ ದಿ ು ಸ್ಟೆ ಉ 
ಸೆತ ತ್ಯ, ಎ೦ತ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿ ರುವೆ! ವಕೀಲರುಗಳ ವಾದ ದಿನನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಬಾರದಿದ್ದರೆ? ಆಗಲಿ, ಹೇಳು. 

ರಂಗ:-- ಅಮ್ಮಾ, ಯೋಜಿಸು, ಕಳೆದ ವರ್ಷ "ಆರೋಗ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕೆ' 
ಯನ್ನು ಅವಳ ಕೈಗೆ ಹಾಕಿದಾಗ ನೀನೇನು ಹೇಳಿದೆ? ನೆನನಿದೆಯೆ? ಈಗ 
ಅದು ಬರುವುದೇ ತಡ, ನೀನೇ ಅವಕಿಂದ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ! 

ಗೌರಮ್ಮ: -- ಹೌದು, ಅದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪತ್ರಿ ಈ ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಿಕರ ಪದ್ದತಿ, ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ, ಕ್ರ 'ಜೀವನಕ್ತವ ಮ ಇವೆಲ್ಲ 
ಆರೋಗ್ಯಕ್ವೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು `ಿವಸ್ಥಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿ 
ನಿನಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವಂತೆ ಸೆಕೌರಣವಾಗಿ ವರಿಸಿ ಬರೆದದೆ. 1 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಕುವ ಮಾತಂತಿರಲಿ, ಹೆರುವುದಕ್ಕ್ರೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ, ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯಂತಹ ಈಗಿನ ಹೆಮ್ಮ ಕ್ಥಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯ ಬುದ್ಧಿ 
ವಾದವಿದೆ. ಅವಳು ಅದನ್ನು . ತಿಳಕೊ೦ಡರೆ ನನ್ಯ ಭಾರವು ಸ್ನಲ್ಪ 


ವ 


ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ತೋಡು ಒ೦ದು ಸೆಲ ಅದರಲ್ಲಿ. ಏನು ಹೇಳಿತ್ತು? 


ಷ್‌ ಟರ. ಎ 


"ಗರ್ಭಿಣಿಯರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಷ್ಟು ಅವರ ಪ್ರಸವ ಕಷ್ಟ' ಎಂದು. 
ನಾನು ಅದನ್ನು “ಸ್ನ ಸ್ವಂತ ಜಸುಭವಜಾನಲ ಎಷ್ಟೂ ಸಲ. ಹೇಳಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಓದಿದ ನಂತರವೇ ವಿಶ್ತಾ ಎಸಾಟತ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಕಣೆಯ ವಿಷಯ. ಅವೆಲ್ಲ ಟಕೆ ಮಾಡಿರು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ೦ತ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗಿಬಡುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಅಂತಹ ಪತಿ ಗಳೇ ಹೇಳಿದರೆ_ಆಚಾರಿ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿ ದಂತೆ 
ನೋವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟು. ಆದ.ದ. 
ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆ... ಆದರೆ ಅದಕ್ಯ್ಯೂ ಇದಕ್ಕೂ ಏನು 
ಸಂಬಂಧ? 

ರಂಗ:--ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ಅದೇ ಇದು; ಇದೇ ಅದು 

ಗೌರಮ್ಮ: --ಹಾಗಾದಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪುನಃ ಪುನಃ ಓದಿದ. 
ರಾಗದೆ? ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಗೊಂದಲವೇಕೆ? ಒನಮರುಳೋ ಚಾತೈಮರುಳೊ! 

ರಂಗ: ಹ ಅದೇ ಇದು, ಇದೇ ಅದು, ಆದರೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ, ಆಕರ್ಶಣೆಯಲ್ಲಿ. ಬೇರೆ... ಆದುಕಾರಣ ಪ್ರಯೋಜನವು ಹೆಚ್ಚು. 

ಸದ--ರಾಗ-ಮೂಲಕಂಸ (ನೋಡೆಹರಿಯಾಲೀಟೆಯಾ) ಆದಿತಾಳ... 


ಕೇಳೆಮಮತಾಮಾತೆಯೆ | ತಿಳಿಸುವೆನವರೂ |! ಯೆಸಗುವ ಕಾರ್ಯ 


ಆರೋಗ್ಯಾ ವಿಜ್ಞಾನದ-ನಿಚಾರವಂ |! ಪ್ರಚಾರವಂ | ಮಾಳ್ಬರವರು- 


ವಿಶೀಷವು_ ಸುಯೋಗನಿದೈಸೆ ।॥೧॥ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅದನ್ನೇ ಹರಿಕಥೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಡೇತವುನಕ ಇಷ್ಟು 
ಅಭ್ಯ೦ತರನಿದೆ ನೋಡು! ಹರಿಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ವಗಳು ಎಷ್ಟು ಸುರಸವಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ನಾಟುತ್ತವೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳುವೆಯಲ್ಲ! [1 ಈ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಯವರ. ಆರೋಗ್ಯ ಸಾಧನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕಾನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
೨ ರೋಗಗಳ ಕಾರಣನಿವಾರಣ, ಟಟ ಟ್‌ ಆರೈಕೆ, ಶಿಶು. 
ಪಾಲನೆ. -ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಹೆಡ ಸ ಹೆಂಗಸರಿಗಾ 
ದರೂ ಮಂದಟಾ ಗುವಂತೆ ಉಪನ್ಯಾಸ, ಚಿತ್ರಪಠ, ಜಾ ಮಾಯಾ 
ಲಾಂದ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನ, ವಸ್ತುಪ್ರದರ್ಶನ, ಶಿಶುಪ್ರದರ್ಶನ ಮುಂತಾದ ಹಲವು 


ಇ ಗಡೆ. ತಾತ 


ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವರು. ಈ ಸಲಸೆವನ್ನು ಪತ್ರಿ 
ಇಯು ಮಾಡಲಾರದು. ಅವಳು ಹೋಗಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ *ೇಳಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ನಿನಗೆ ಈ ಕುಟುಂಬದ ಆರೋಗ್ಗ ರಕ್ಷಣೆಯ 
`ಭಾರವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ನೀನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೆಂದರೆ ನಿನ್ನಿ ೦ದಾದರೂ ಎಷ್ಟುತಾನೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು! ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಪಟ್ಟು ಹಣ್ಣಾಗಿರುವೆ! 


ಗೌರಮ್ಮ: --ಹೌದು ಮಗೂ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನನ್ನಿ ಂದೇನೂ ಸಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ... ಹಾಗೆಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡಲಿ! ಯಾವುದನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿ! ಒದೆ 
ದಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇರಲಿ, ನಮ್ಮ ಪುಟ್ಟು ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ತೋರಿ 
-ಸುವುದೇಕೆ? ಕೆಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣು ಬಿದ್ದ ರ. ಏನೊ, ಇದಾದರೂ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ 
ವ್ಲಾವೆ? ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲ ಇತ್ತೆ? ನಾವೇನು ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗ 
ಳನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? 

ರಂಗ:--ಇದ್ದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೊಂದು 
ಪೂಪದಲ್ಲಿದ್ದಿ ರಬಹುದು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಒನರು 
ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಂದವರಿಗೆ ಹೊಸಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶೆಂದು ಅತ್ತಿಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? ದೃಷ್ಟಿ ಬೀಳುವುದೆಂದು ಮಗು 
ವನ್ನು. ಯಾರಾದರೂ ಅಡಗಿಸಿಡುತ್ತಿದ್ದರೇನು? ಮದುವೆಮುಂಜಿಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಮುದ್ದುಮುದ್ದಾಗಿ ನಂಗರಿನಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಅವುಗಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಪರದೆಯೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
`ರೇನು? ಎಂಕೆಂತಹ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ತಮ್ಮ ಅದ್ಭುತ ದೇಹ 
'ಶಕ್ತಿ, ಗಾನಶಕ್ತಿ, ವಾಗ್ಚಾಲತ್ವ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
-ಅವರಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಗುವುದೆ? ಆರೋಗ್ಯನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಡೆ 
-ದರೆ ಅಸ್ವಸ್ಥವು ಬಂದೇಬರುವುದು; ಅಬ್ಬದೆ, ದೃಷ್ಠಿ ಯೇ ನುಮಾಡೀತು ಅಮ್ಮ ? 
ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಆಗಿನ 
'ಜೀವನಕ್ರಮವು ಆರೋಗ್ಯ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸರಿಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಅನೇಕಾನೇಕ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಕ್ರಮವೇ ಬದಲಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ನನ್ನ 


ಇ! ರಿ 'ಹಾ 


ಬಾಲ್ಯದ ಹಳ್ಳಿ ವಾಸವನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಈ ಚಿಂತಾದ್ರಿಪೇಟೆಯ, ಅದ 
ರಲ್ಲೂ ಈ ಪಚೀತಿಗಲ್ಲಿಯ, ವಾಸವನ್ನೂ ಯೋಜಚಿಸಿದರೇ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದು, ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿದವಳೂ ನೀನೆ; "ನನ್ನ ಈ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಸಾಕುವೆ 
ವಳೂ ನೀನೆ. ಅದರೆ ನೀನೇ ಹೇಳುವ, "ಈ “ಕ್ಕ ಳು ಅಸ್ವ ಸ್ಪ ಬಿದ್ದುದರ 
ಹತ್ತರಲ್ಲೊಂದು ಪಾಲೂ ನಾನು ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ' ಎಂದು. ಆದುದರಂದ ಆರೋ 
ಗ್ಯದ ವಿಷಯ ಈಗ ಎಷ್ಟು ತಿಳಕೊಂಡರೂ ಸಾಲದಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ವ್ರಾ 
ಗಿಯೇ ಜನಾಂಗಾರೋಗ್ಯದ ಮತ್ತು ಶಿಶುಪಾಲನೆಯ ಕುರಿತಾದ ಜ್ವಾ್ನ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಈ ವಾರವನ್ನು ಮಾಸಲಾಗಿಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ "ಬೇಬೀ 
ವೀಕ್‌' ಅನ್ನು ವರು. ಆ ಫೋರಕಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ತಪು ಪ್ಪು ತ ಹೇಳಿ ಅದರ 
ಉದ್ದೇಶವೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡಿದ 

ಗೌರಮ್ಮ:--ಸರಿ, ಉದ್ದೇಶವೇನೋ ಒಳ್ಳೆಯದೇ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
'ಹೆಂಡತಿಯಂತಹ ಹೆಂಗುಸರೆಲ್ಲ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೇಳಿ ತಿಳಕೊಳ್ಳಬೇ 
ತಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ ತಾನು ಮುಂದು, ತಾನು ಮುಂದು ಎಂದು ಹೋಗು 
ತ್ತಾರೆಂತ ನೀವು ಗಂಡುಸರು ತಿಳಿದುಕೊ೦ಡಿರುವಿರಿ. 

ಪದ-- ಆದಿತಾಳ. 


ಅರಿವನು ತಿಳಿಯಲು ತೆರಳ್ವರೆ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ತರುಣಿಯರಾ-ರೂಪವನು ! ಬೆಡೆಗಿನ ವೇಷವ ನೋಡಲು ತಾನ್‌ | ತೆರಳ್ವ ರು॥೧॥ 
ಉಟ್ಟಿ ರುವ-ಶೀರೆಯನು 1 ತೊಟ್ಟಿ ಹ ನಗಗಳ ನೋಡಲು ತಾವ್‌ | ತೆರಳ್ತರು ॥೨॥ 
ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವರ ಶೀರೆ ಕುಪ್ಪಸ, ಆಭರಣ, ಮಕ್ಕಳ ಉಡಿಗೆ 
ತೊಡಿಗೆ, ಹೆಮ್ಮಕ್ಕಳ ಬನ್ನಾಣ ವೈಯ್ಯಾರ , ಇವುಗಳ ಮೇಲೆಯೇ 
ಮನಸ್ಸು. ಜನ ಮರುಳೋ ಜಾತ್ರೆ ಮರುಳೋ ಎಂಬಂತೆ. ಏನಾ 
ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನ ಬಕ ಬೇ ಕಾದರೆ ನಾನೂ ಅವಳೊಡನೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತ ಆಗಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಾ ದರೂ ಬಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತಿರಬಹುದು 

`ರಂಗ: ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಮ್ಮಾ; ನೀನೇ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗು; ಮತ್ತಷ್ಟು ಒಳ್ಳೇಯದೇ ಆಯಿತು. 


ತಾ ಇ" ಮೂ 


ಗೌರಮ್ಮ: - ಕೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯ ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿ 
ರಬಹುದು. ಆದರೆ ನ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೇನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಗೆ, ಹಾಗೆ. ಆದುದ. 
ರಿಂದ ಪುಟ್ಟು ವಿನ ತನ್ನೆ ಗಳಿಗೆರಡು ಕಾಡಿಗೆ ಬೊಟು ಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಕು. ಅದರಿಂದೇನು *ಸೇಡು? 

ರಂಗ:--ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದ ತೆ ಮಾಡಮ್ಮ; ಆದರೆ ಬರೇ ವಿಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಬೇಡ. 

ಗೌರಮ್ಯ:--ಛೆ, ಛ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ಹುಚ್ಚೆ? ಹಕ್ಕು 
ಜನರ ಮುಂದೆ ಕೊಂಡುಹೋಗುವ ಮಗು ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದರೆ ದೃಷ್ಟಿ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ. ಎರಡೇ ಏರಡು, ಚಿಕ್ಕ, ಸಣ್ಣ, 
ಕಾಡಿಗೆ ಬೊಟ್ಟು | ಅಷ್ಟೆ ! . (ಪರದೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ಭಜನಾ ಮೆರವಣಿಗೆಯ 
ತಾಳ ತಂಬೂರಿಗಳ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಬರುವುದು) ಅದೇನು ಗೌಜಿ? 

ರಂಗ: -ಅದೇ, ಶಿಶು ಸಪ್ತಾಹದ ಆರೋಗ್ಯ ಭಜನೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆ. 
ಅಮ್ಮೂ ಜಗುಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು, ಆ ಪದಗಳು ಎಷು 
ಜೋಧನಾ ಪ್ರದವಾಗಿವೆ! ಎಷ್ಟು ಸುರಸವಾಗಿವೆ! ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆಂಗು 
ಸರು ಕಲಿತು "'ಹಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರೆ 'ಓಿಬಾಲವೃದ್ಧರಿಗೂ ಆರೋಗ್ಯ ನಿಯಮ. 
ಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಕ್ಸ ಕ್ಕೆ ತಂದಂತಾಗುವುದಲ್ಲ ಮೌ ಆ ಪದಗಳನ್ನು 
ಭಾಷಿ ಉಚಿತವಾಗಿ 'ವಿರಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿ ರುವರು. ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಬಾಗಲಲ್ಲೂ ಕೆಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತಕಗು ವರು. ಅಗೋ, ಕಿಟ್ಟು 
ಓಡಿದ... ಆ ಪದಗಳ ಕಾಗದವನ್ನು ತರುವನು. ಓದಿಸಿ ಕೇಳು. ಮೆರ 
ವಣಿಗೆ ನಮ್ಮ ಬೀದಿಗೆ ಬಂತು. ಹೋಗಿ ನೋಡಮ್ಮ. 

ದೃ ಶ್ಯ ಹ 

(ತಾಳ ತಂಬೂರಿ ಮುಂತಾದ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುತ್ಮ ಆರೋಗ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಶಿಶು ಸಸ್ತಾಹನ ಭಜನಾ ಮಂಡಳಿಯವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು), 
ಪದ--ಮದಲಾಸಿ ಮಟ್ಟು-( ಭಾರತೇಯರೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ಸಂಸತ್ತು .. ಬಂಬಂತೆ) 

ಚಾಪು ತಾಳ. 

_ ಆಕ್ಕಂದಿರಣ್ಣಂದಿರೆಲ್ಲರು ಕೇಳಿ | ಸಿಕ್ಕದೆ ರೋಗಕ್ಕೆ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಿ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಮುಚ್ಚದೆ ಯಿಟ್ಟಿಹ ತಿಂಡಿಯ ತಟ್ಟೆ ಓ ಬಚ್ಚಲ ರೊಚ್ಚಿನ ನೊಣಕದು ಕಟ್ಟಿ ॥ 
ಬೀದಿಯ ಬ ತಿಂಡಿಗೆ ಚ ।1 ವ್ಯಾಧಿಯ ಕೊಳ್ಳಿರಿ ನಿಜವಾದ ಮಾತು ॥ 


ಹಾಟ 01. ಷು 
ಶಾಲೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಹೋಟೆಲು ವಾಸ | ಶೀಲಕ್ಕೆ ವಿದೈಗೆ ಸಾಖ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಸ ॥ 
ಹೋಟೆಲ ಕಜ್ಜಾಯ ಕಾಫಿಯು ಊಟ | ನೋಟಕ್ಕೆ ಸೊಂಸಿವೆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಮಾಟ ॥ 


ದೇಹದ ವಿಷಯವ ತಿಳಿಯದ ಮನುಜ | ವಿದ್ಯೆಯು ಎಪ್ಪಿರೆ ಪಶಂಸಮ ಸಹಜ ॥ 
ಆರೋಗ್ಯ ಲೆಕ್ಟರು ಸೇಳಲು ಬೇಕು । ನಿರೋಗಿ ನೀವಾಗಿ ಬಾಳಲು ಬೇಕ: ॥ 


ಸಿಂಗಾಲು ಚಾಹವು ಸಿಂಗಾಲು ಕಾಫಿ | ಆಂಗಾಂಗ ಶಕ್ತಿಯ ಕೊರೆಯುವ ಪಾಪಿ ॥ 
ಬೀಡಿಯು ಸಿಗರೇಟು ಎದೆಗೊಂಡು ಶೂಳ | ಗುಂಡಿಗೆ ರೋಗಕ್ಕೆ ಸೈಕಲ್ಲು ಮೂಲ ॥ 


ನಾಲಿಗೆ ದಾಸರು ನೀನಾಗಿ ಹೋಗೆ | ಸೆಳೆವುದು ನಿಮ್ಮನು ರೋಗದ ಬಲೆಗೆ ॥ 
ಸೊಗಸಿನ ಜೀವನ ಸೊಗಸಿನ ಊಟ | ನಗರದ ವಾಸಗಳ್‌ ತನುವಿಗೆ ಕಇಟ ॥ 


ಕತ್ತಲೆ ಕನಿದಿಹ ದೂಳಿನ ಕೋಣೆ । ಕಂತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತಪರ್ಫಿ ಹಿತವಾದ ಠಾಣೆ ॥ 
ನಿರ್ಮಲ ಗಾಳಿಯಂ ಬೆಳಕಿನ ಚಾಗ | ರೋಗಿಯ ಮದ್ದಿನೊಳದುವೆ ಮುಷ್ಪಾಗ॥ 


ಮಕ್ಕಳ ರೆಟ್ಟೆಗೆ ಹಾಕಿಸೆ ಹಾಕ |! ಸೋಂಕದು ಸಿಡುಬಿನ ಸಾಷಿನ ಶೋಕ ॥ 
ಕ್ಸಯ ರೋಗಿ ಯುಗುಳಂವ ಕೆಮ್ಮವ ಜಾಗ। ಬಿಟ್ಟರೆ ತಟ್ಟದು ನಿಮಗದು ರೋಗ ॥ 


ಕೊಲೆರದ ರೋಗಿಯಿಂಂ ದೂರವಾಗಿರಿರಿ ! ಹೊಲಸಾದ ಅರಿವೆಯ ದೂರದೊಳ್‌ ಸುಡಿರಿ॥ 
ಬಾವಿಯೊಳವುಗಳ ಮುಳುಗಿಸ ಬೇಡಿ | ಸಾವಿರ ಸಾವಿಗೆ ಹೊಣೆ ನೀವು ನೋಡಿ ॥ 


ಬೆಳಕುಗಾಳಿಯು ಮನೆಯೊಳು ಬರಬೇಕು | ತಿಳಿನೀರ ಪಾನವು ಸ್ನಾನವು ಬೇಕು ॥ 


ಬದುಕಲು ತಿನುವವ-ನವನತಿ ಜಾಣ | ತಿನ್ನಲು ಜಾಳ್ವವನವ ಕಡು ನೋಣ ॥ 


ರೌ ಟೂ ಸೊಳಿಬೂ (೨ -- 


ದ್ವಿತೀೀಯಾಂಕ 


ಅರ೯ರರ್ಭಾಗರೂರ್ಗಘಕೂರೂರಗಾ ಅರ ಘರಾ ಅಘ 


ದ್ಭ ಶ್ಯ ೧. 
(ವಿನೋದರಾಯನೆಂಬ ಹುಡುಗನು ಯುರೋಪಿಯನ್‌. ಡ್ರೆಸ್‌ ತೊಟ್ಟು ಕೊಡು 

ತನ್ನ ಮನೆಯ ತೋಟದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವನು.) 

ಪದ--(ಮಂದರಗಿರಿಧರನೇ . . . ಎಂಬಂತೆ) ತಾಳ ಪಂಜಾಬಿ. 

ದೊಡ್ಡವರಸುಕರಿಸೆ.ಇದೀಯುಡಿಗೆ ಹ. ॥ ಪ ॥ 

ಗೌರವಕಾರೀ_ಮಾಸಕೆಹಾರೀ_ಶತೋಕನು ತಾ ಬೀರಿ ॥ 

ವಾಕಿಂಗ್‌- ಗೀಕಿಂಗ್‌, ಮಾಡುವೆ ನಾನೈ_ ಬೀದಿಯ ಸೇರಿ ॥1೧॥ 

ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೇನೇ._ಜಂಟೀಲ್‌ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಗ್ವೆ ॥ 

ದೊಡ್ಡವರನುಕರಿಸೆ. ಇದೀಯುಡಿಗೆ ಹ 1 ೨॥ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕರ್‌ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. -"ತಂದೆಯೆಂದರೆ ದೇವರಿಗೆ ಸಮ್ಮ 
ಅವರು ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾರಿಗೆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ, ಅವರು ಮಾಡುವ 
ಹಾಗೆ, ನೀವೂ ಮಾಡಲು ಈಗಿನಿಂದಲೂ ಕಲಿಯಬೇಕು. ನಾಇಳೆಯೆಂದರೆ 
ಅದು ಬಾರದು. ಗಿಡವಾಗಿ ಬೊಗ್ಗ ದ್ದು ಮರವಾಗಿ ಬೊಗ್ಗಿ ತೌ ಎಂದು. 
ಇದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ "ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ದೊಡ್ಡ ನರ ಹಾಗೆ, ಮರ್ಯಾದೆವಂತರ ಹಾಗೆ, ನಾನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ನಾನೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿ! ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ತೀರಿದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. “ನಾನು ದೊಡ್ಡವರಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವು. ಈ ಕ್ರೋಪ್‌, ಈ 
ನೆಕ್ಕಟೈ, ಕೊಲ್ಲರ್‌, ಹ್ಯಾಟ್‌, ನೋಟ್‌, ಟ್ರಿವುಜರ್‌, ಬೂಟ್ಸ್‌, ವಾಕಿಂಗ್‌ 
ಸ್ಟ್ರಿಕ್‌- ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? ಸೆರಿ, ದೊಡ್ಡವರಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. 
ಆದರೆ ಇ೦ದಿನ ತನಕ ಇ.ದೊ೦ದು ಮಾತ್ರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು (ಜೇಬಿಗೆ ಕೈ 
ಹಾಕುತ್ತ) ತಂದೆಯವರು ಇ೦ದು ಡ್ರೋವರಿಗೆ ಬೀಗಹಾಕದೆ ಅವಸರದಿಂದ 
ಹೋದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳಿಂದ 


ಈ 10 ಮಾ 


ಹೊಂಜು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ! ಇಂದು ಸಿಕ್ಕಿತು (ಎನ್ನುತ್ತ ಸಿಗರೇಓ* ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು, ಒಂದು ಸಿಗರೇಟನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಕಚ್ಚಿ, ಆಬೆಯಾಚೆ ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಗೀಚಿ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಿ ಸಿಗರೇಟು ಸೇ ದುವನು.) ಸರಿ, ದೊಡ್ಡ ವರು ನಡಯುವು 
ದೆಂದರೆ ಹೀಗೆ (ಎಂದು ಠೀವಿಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ, ಹೊಗೆ ಬಿಡುತ್ತ, ಬೆತ್ತವನ್ನು 
ಬೀಸುತ್ತ ನಡೆದು ತೋರಿಸುವನು.) ನನ್ನ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಿಗರೇಟು ಬೇಕು. ನಾನೆಂತೂ ಅವರ ಮಗನ್ನಲ್ಲವೆ? ಒಂದುತೂಕ ಹೆಚ್ಚಾ ಗ 
ಬೇಕು! ನಾನು ದೊಡ ತ್ವವನಾದಾಗ ದಿನಕ್ಕೆ ವ 1 ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಕರ್ಚು ಮಾಡ 
ಬೇಕು! ತರಕೆಯವರು ಡ್ರೆಸ್‌ ಹಾಕಿ, ಇಟ್ಟು ಈಜೀಜೇರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಆಜೆಗೊಂದು ಕಾಲು ತ 0] ಕ ನಿಗರೇಟ್‌ 
ಸೇದುತ್ತ, ನ್ಯೂಸ್‌ ಪೇಪರು ಓದುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನನಗೆ ಇಂದೇ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂತ ತುಡುವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಹಹಾ! ಹೊಗೆಯು ಎಷ್ಟು ಸೊಗ 
ಸಾಗಿ ಏಳುತ್ತದೆ! 
ಪದ--(ಪವಮಾನಾತ್ಮಜಾ . . . ಬಂಬಂತೆ) ಆದಿತಾಳ. 

ಮದುರಾ ಯೇನದೊೋ._ಇದರಾ. ॥ ಪ॥ 

ದೂಮದರಾಶಿಯೆರಾಶಿ_-ಇದರ ಮಹದುನಂದಕರಿ: ॥ ಅ.ಪ ॥ 

ಬಾಲಕನನೆ ನಿಜ_ಜಂಟೀಲ್‌ ಮ್ಯಾನನ- ಮಾಡುವುದ ಸಿಗ । 

ರೇಟಿದುವು- ಮಾಡುವುದೈ ಸಿಗರೇಟಿದುವು ॥೧॥ 
ಸುರುಳಿ ಸುರುಳಿಯಾಗಿ ಹೊಗೆ ಬಿಡುವುದೂ ಒಂದು ಸಸ್ರೆತ್‌! ಲವರು 
ದೊಡ್ಡವರು ಮೂಗಿನಿಂದ ಹೊಗೆಬಿಡುವರು. ಅದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಈ ಸಿಗರೇಟು ನನಗೆ ಸಿಗುವುದೇ ಅಪರೂಪ! ಬೀಡಿ ಅಗ್ಗ ವಂತೆ. 
ಅಮ್ಮ ನನ್ನು ಕಾಡಿಬೇಡಿ ಪೆನ್ಸಿಲಿಗೆ, ಕಾಗದಕ್ಕೆ, ರಬ್ಬರಿಗೆ ಎಂತ ಒ೦ದೊಂದು 
ಪಾವಣೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬೀಡಿ ಕೊಂಡುಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ದೊಡ್ಡ ವರು ಮಾಡಿದಂತೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಈಗಿನಿಂದಲೂ ಕಲಿಯಬೇಕು... 
ಮಾಸ, ರ್‌ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ! ಆದರೆ ಅವರು. ಚುಟ್ಟಿ ಸಿಗೆ ಗ್ರೇಟ್‌, ಬೀಡಿ ಸೇದಬಾರ 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ೆ ಅದು ಕೆಟ  ಅಭ್ಯಾಸನಂತೆ' ಇಡು ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ 
ಕೆಟ್ಟ ಅಭ್ಯಾಸ ಸವಂಟಿ ದೊಡ್ಡ 'ತೂಡ್ಡ ಸಭೆಯಕ್ಲಿ ಕೂಡ ಪ್ಲೇಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಗ 
ರೇಟು ಇಟ್ಟು ಹಂಚುತ್ತಾರೆ, ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆ ನ್ಮೆ. ಅದು ಮ ಸುಸು ತ್ತಿ 
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ಇರಾ 00. ಜಾ 


ವಾದರೆ ಅವರೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೆ? ಕೆಟ್ಟ 
ಅಭ್ಯಾಸವೆಂದು ಮಾಸ್ಕರು ಹೇಳಿದ್ದು ಅದೊಂದು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಲ್ಲ... 
ನನ್ನ ತಂದೆ, ನನ ಜಾತ್‌ ನನ್ನ ಕಕ್ಕ “ವಕ ಸೇದುತ್ತಾ ತ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಇಟ್ಟ ಅಭ್ಯಾಸದವರೆ? ಛೆ, ಅದೆಂದೂ ಆಗದು. ಅಷ್ಟೇಕೆ? ನನ್ನ ಸಣ್ಣ 
ಬಾಲಾಜಿ ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಬಿ. ಐ ಸಲಿಯುತ್ತಾರೆ- ಮೊನ್ನೆ ಬಂದಿದ್ದರು. 
ನನ್ನ ತಂದೆಯೇ ಅವರಿಗೊಂದು ಸಿಗರೇಟು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರು... ಬಾವಾಜಿಯ 
ಅಂಗಿಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಡಿಯ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟು ಗಳೇ ಇದ್ದುವು, ಅಹಹಾ! ಆ 
ಕಟ್ಟುಗಳು ಎಷ್ಟು ಚಂದ! ನನಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಅಂತಹ ಇಡೀ ಕಟ್ಟು 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವರೂ ಕಲಿಯುವವರು. ನಾನೂ ಕಲಿಯುವವನ್ನು 
ನಾನೇಕೆ ಬೀಡಿ ಸೇದಬಾರದು? 
ಪದ--( ಅಗಾದಮಹಿಮೇಯ ತೋರಿದ . . . ಐಂಬಂತೆ) ದುಮಾಳಿ ತಾಳ. 
ವಿಶೇಷಗೌರವಕಾರಿಯು | ಹೇಟು ಬೂಟ್ಸೂ ಬ್ರೌಸರು ॥ 
ನಿಶೇಷಗೌರವಕಾರಿಯು | ಕ್ರೊಸೂ ನೆಕ್‌ ಕೊಲ್ಲರು ॥ 
ವಿಶೇಷಗೌರವಕಾರಿಯು ! ಸಿಲ್ವರ್‌ ಕ್ಲೌಡೂ ಸೀಗರು ॥ 
ವಿಶೇಷಗೌರವಕಾರಿಯು |! ಇಂಪಿರೀಯಲ್‌ ಸೀಗರು ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಕಪ್ಪವ ನೋಡದೆ. ಬುದ್ಧಿಯ ವೆಚ್ಚವ ಮಾಡದೆ. 1 
ಪದವಿಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯ-. ಸಾ ನಂದದಿ ಶಾ ತೋರುವ ॥ ೧॥ 


ದ್ಭ್ರ ಶ್ಯ ಎ. 
(ರಾತ್ರೆ 9 ಘಂಟಿಯ ಸಮಯ ವಕೀಲ್‌ ಸುರೇಂದ್ರರಾಯನು ತನ್ನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತಿರುವನು. ಎದುರು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬ್ರ್ರಾಂಡಿಯ ಬಾಟ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗ್ಲಾಸು ಇರು 
ವುದು. ತಾನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿ ರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಾನೇ ವ್ಯಸನಪಡುವಂತಿರುವನು.) 
ಸುರೇಂದ್ರ:-ಇಛೆ! ಛ! ನಾನೆಂತಹ ಮೂರ್ಷ! ಹಾಾ, ಸುರೆ! ನೀನೆಂತಹ 
ರಾಕ್ಸ ಸಿ! ಜ್ರ ರದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತತ್ಕಾಲ ಉತ್ತೇಒನ 
ಕ್ಶಾಗಿ ನಿನ್ನ "ೀವನೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದೇ ಗೊತ್ತು; ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುಲಾಮ 
ನಾಗಿ ಹೋದೆನ್ನ್ಲ! ಸೌಖ್ಯಹೊಂದಿದ ಸೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲು ಅಸೆ 


ಮರ್ಥನಾಗಿ ಹೋದೆ; ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಮಾತ್ರ ಕೊಡು 


ಎ... ೪9% ಎ 


ಭಕ 


ದ್ದ ಸ.ರೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗದೆ ನಾನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದು 
ನ್ನು ಕಂಡು ಸಾ ಬ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲ್ಲೀರಿಂದ "ನನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆ 
ದಳು! "ನ್ರಿಯೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನ ಸುರಾಪಾನ "ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ರಕ್ತ 
ಪಾನಕ್ಕೆ ಸಷ? ಬ್ರ| ನಾನೆಷ್ಟುಸಲ ಭೀಷ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲ! 
ಆದರೆ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಲು, ಅಯ್ಕೊ, ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗಳೆಲ್ಲಿ? ನಾನೆಲ್ಲಿ? 
“ಹೇ ಸುರೆ, ಇಂದು ನಿನ್ನ ಕೊನೆಯ ಸೇವೆ, ಇನ್ನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಸಮಾಗಮ ನನಗಿಲ್ಲ, ಅದುಕಾರಣ ಯಥೆಜ್ಜ ಮನದಣಿಯೆ ಸಾನತೊಹಿ 
ಬಡುವೆನು' ಎನ್ಫು ತತ್ತ ದಿನದಿನವೂ ಎಷ್ಟೆಷ ಷ್ಟು ಕಡಿಯುತ್ತ ಹೋದೆನು! ನಿನ್ನೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಮತ್ತ ನಾಗಿ ಕಕ್ಕಿ 4ಗೌರರನ್ನು ಬೈದು ಓಡಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಇ೦ದು 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪಶ್ಚಾ ತಾ 3, ಪಪಟ್ಟು ಇನ್ಶು ಎಂಜೆಂದಿಗೂ ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡುವು 

ದಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನಾನೇ ಈಗೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು? ಹೇ, 
ಸುರೇಂದ್ರ! ಹೇ ಸಷ ಸುರೇಂದ್ರ! ನಿನ್ನೆ ದುರಿಗಿರುವ ಈ ಸುರೆಯನ್ನು 
35042 ಒದ್ದುಬಿಡು! ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನ ಮಾನ ವಿದ್ಯೆ, ತನುಮನಧನ ಇವೆಲ್ಲ. 
ವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವ ಸಿಶಾಚಿಯೇ ಕ್ತ ಅದು ಸರೆಯ್ಯ 
ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ರಕ್ತ! ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೋ ಸುರೇಂದ್ರ! ಅದನ್ನು ಒದೆ 
ಕಾಲಿಂದ ಒದೆ! ತೆಗೆದು ಬಿಸುಡು! (ಎನ್ನುತ್ತ ಎದ್ದು ಬಿಸಾಡಲು “ತ್ತ 
ಎತ್ತುವನು. ರಭಸದಿಂದ ಎತ್ತಿದ ಕೈಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು, ಬಾಟ್ಲಿಯು ಪುನಃ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬರುಪುಸು) ಆದಕ್ಕೆ, ಸುರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡಲಿ! ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನೆಂತು ಬದುಸಲಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಉತ್ಸಾ ಹವೆಲ್ಲಿ? ಸುಖವೆಲ್ಲ? 
ಆದರೆ ಬಿಡದೆ ಯತ್ನ ವಿಲ್ಲ; ನಾನು ಅಧೋಗತಿಗಿಳಿಯುವೆನು, ಇಳಿಯುತ್ತಾ 
ಇರುವೆನು. ಅದುಕಾರಣ ಬಿಡಲೇಬೇಕು. -ಬಿಡುವೆನು. ನಿಶ್ಚ ಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಬಿಡುವೆನು. ನಾಳೆಯಿ೦ದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಸಾರೆನು, 
ನಿನ್ನ ಮುಖ ನೋಡೆನು. ಇದೇ ನಿನ್ನ ಕೊನೆಯ ಸೇವೆ! ಬ, ಸುರೆ 
ಇದೇ ಸನ್ನ ಕೊನೆಯ ಪಾನ! (ಎಂದು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಗ್ಲಾಸನ್ನು ಎತ್ತುವನು, ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆತನ ಪತ್ನಿ ರಮೆಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನ ಎತ್ತಿದ್ದ 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗ್ಲಾಸನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಡುವಳು,) 


ಶಿ 


ರಮೆ:--ಪ್ರಿಯಾ, ಏನಿದು? 


ಇ. (೧೧೬ 2 


ಪದ--(ಶ್ರೀವರನೆ . . . ಎಂಬಂತೆ) ತ್ರಿವಟ ತಾಳ. 


ಏನಿಡುವು ವಿಪರಿತವಗೈವಿರೈ ॥ ಯೋಚಿಸು ಪ್ರಿಯಾ ಗೈದಿಹ ಅಣೆಯ | 


ಅನುದಿನನೆನ್ನ-ಪ್ರಾಣದ ॥ ತ್ಯಜಿಸು ಪಾನವಾ-ಪಾದಕೆ ಬೀಳುವೆ | 
ಸಲ್ಲಿಸು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ನಾಥನೆ ॥1೧॥ 


ದೇವಾ, ನಿಮ್ಮ ಬೆಳಗ್ಗಿನ ದೃಢ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ? 


ಸುಕೇಂದ್ರ:--ರಮಾ, ಕ ಮಿಸ್ತು, ನನ್ನ ಕೈಬಿಡು, ಸ್ರತ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿ. ಬಿಟ್ಟೇಬಟ್ಟಿ! ಇಂದು ಜಾ ಮಾತ್ರ, ಕೊನೆಯ 
ಸಲ, ಕಿಂಚಿತ್‌ ೫ ಮಾತ್ರ! ತಡೆಯಬೇಡ ರಮಾ, ಬಕೇ ಒಂದೇ 
ಒ೦ದು ಗುಟುಕು! 

ರಮೆ:--(ದುಃಖಿಸುತ್ತ) ನನ್ನ ಜೀವನ ಸರ್ವಸ್ತೆ! ದಿನಾಲೂ ಇದೇ 
ಹಾಡು! ನಾಳೆ ನಾಳೆಯೆಂದು ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಗೆ ಚಾ ಬಂದ ಕಕಿ ಗ್ನೀಗಾರ 
ರನ್ನು ಮತ್ತರಾಗಿ ಓಡಿಸತೊಡಗಿದಿರಿ! ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ನಾಳೆ” ಎನ್ನು 
ವಿರಾ? ಬೇಡ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ನ ಕೊಂದುಬಿದಿರಿ. ಅ 
ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಕುಡಿಯಿರಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಡೆಯುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲ 


ಸದ--(ಹಾ ವಿಧಿವಿಧಿ.... ಎಂಬಂತೆ) ಪಂಜಾಭಿ ತಾಳ. 


ಹಾ, ಬಿಡುಬಿಡು ಮಮ ಪ್ರಿಯರಮಣನೆ । 

ಈ ತೆರದಿಂದ- ಮದ್ಯವ ಸೇವಿಸೆ । 

ಸುಕೀರ್ತಿಯ ಹಾನಿ ಬಾರದೇನೈ ! 

ತಿಳಿಯೆಯೆಂತಕಟ । ಮದ್ಯದ ವಿಕಟ | ಫಲದ ಸಂಕಟ ! 


ವೆಂತು ಸಹಿಸಲಯ್ಯೊ ॥೧॥ 

ಸುಕೇಂದ್ರ:--ರಮಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದೂ ನನಗೆ ಇದು ಬೇಕಾ 
ಗಿದೆಯೆ? 

ರಮಾ:-- ಹಾಗಾದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಡಲೇಬೇಕು. ನಾನು ಈ ಗ್ಲಾ 
ಸನ್ನೂ ಬಾಟ್ಲಿಯನ್ನೂ ಈಗಲೇ ಒಡೆದು ಹಾಕುವೆನು (ಎನ್ನುತ್ತ ಅವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯಲು ಹೋಗುವಳು.) 

ಸುಕೇಂದ್ರ:--(ರಮೆಯನ್ನು ತಡೆದು ರಮಾ, ಒಡೆದು ಹಾಕಬೇಡ, 
ನಾಳೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದೇ ಜಿಲ್ಲ. ನೋಡು, ಮುಟ್ಟುವುದೇ 


೨. ಬರೆ ಜು 


ಇಲ್ಲ, ಇಂದು ಮಾತ್ರ, ಕೊನೆಯ ಸರ್ತಿ, ಒ೦ದೇ ಒಂದು ಗುಟುಕು, 
ಕೋಪಿಸಬೇಡ, ತಡೆಯಬೇಡ, ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ರಮೆ:--ನಾನು ಎಷ್ಟು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ನೀವು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲವೌ ನೀವು ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ, ನಾನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರೆ. ಅದು ನನ್ನ ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಸಮ. ಕುಡಿಯುವುದಾದರೆ ಕುಡಿಯಿರಿ! 
(ಎನ್ನುತ್ತ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಹೋಗುವಳು. ಸುರೇಂದ್ರನು ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಪುನಃ ಬರು 
ವಳೋ ಎಂದು ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು, ಪರದೆಯು ಬೀಳುವುದು.) 


ದ್ಳ ಶ್ಯ ಖ್ಟಿ್‌ 

(ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮುದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ವೆಕ್ಸಿ ನೇ ಟಂ ಬರುವನು). 

ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:--ಅಯ್ಯಾ, ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಲ್ಲಿ. 

ಮುದುಕ:--ಯಾರಪ್ಪ! ಏನು! ನೀವ್ಯಾರು? 

ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:-- ನಾನೊಬ್ಬ ವೆಕ್ಸಿನೇಟ್ರು. 

(ಕಿವಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳದ ಮುದುಕನು ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರು ಎಂತ ತಿಳಿದು ಗಡಗಡನೆ 
ನಡುಗುತ್ತ) 

ಮುದುಕ:-- ಏನು! ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಟ್ರಿ? ಪೋಲೀಸು ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಟ್ಟಿ? ಅಯ್ಯೋ! 
ನಾನು ಬಡವ, ಮುದುಕ, ಸ್ಮಶಾನ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟವ! ಪ್ರಾಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ--ಈಗ ಹೊಳೆಗೆ ಬಾಗಿದ ಮರ, 
ಅಯ್ಯೋ, ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಜೈಲು! ಯಾಕಪ್ಪ! ನಾನು ನಿರಪ 
ರಾಧಿ! ನಿರಪರಾಧಿ! ತಾವು ಧರ್ಮಾವತಾರರು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾ೦ಬರಿಸ 
ಬೇಕು; ಯಾರೋ ಪೋಸಕಾಟಿಗೆ ಜನರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ತಕ್ಸೀರು 
ತಂದಿರಬಹುದು. 

ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:-- ಹೆದರ ಬೇಡಿರಿ ಸ್ವಾಮಿಾ, ನಾನು ಪೋಲೀಸು 

ಇ ಕ 
ಇನ್‌ ಬ ಅಲ್ಲ. 

ಮುದುಕ: -- ಏನು? ಅಲ್ಲವೆ? ಪೋಲೀಸು ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟು ಅಲ್ಲವೆ? 


ಎ 1.ಬಿಕ್ಷೆ ಸಾ 


ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌: - ಅಲ್ಲ; ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. 

ಮುದುಕ:--ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಒಮ್ಮೆಗೆ ಹಾರಿಹೋದ ಪ್ರಾಣ ಬಂತು! 
ಅಯ್ಯಾ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡೋಣ.-.-ಸ್ರಲ್ಪ ಉಸುರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 
_-ಬಹಳ ಗಾಬರಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟೆ ನೋಡಿ; ಪ್ರಾಣ ಹಾರಿಹೋಗದೆ ಇದ್ದ 
ದ್ಧ ಪುಣ್ಯ! ಕಲವು ಪೋಲೀಸಿನವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಬಿಡ್ಮಾರಂತೆ ಸ್ವಾಮಿ; 
ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮಂತಹ ಬಡವರನ್ನು ಕೈದುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಬಿಡುತ್ಕಾರೆಂತ ಕೇಳಿದ್ದೆ... ಆದ್ರಿಂದ ಇ.ನ್ಸ್‌ಪೆಟ್ರು_ ಪೊಲಿಸ್‌ 
ಇನ್ನ ಪೆಟ್ರು ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ನನ ಮ್ಳ ಗಡಗಡಗಡ-ಗಡಗಡಗಡಗಡ 
ಗಡಗಡಗಡ.-_ಗಡಾಯಮಾನವಾಯಿತು! ಎಡೆ. ಬಡಬಡಬಡ, ಬಡಬಡೆ, 
ಬಡಬಡ, ಬಡ್‌, ಎನ್ನುವ ಹಾಗಾಯಿತು ನೋಡಿ. ನೀವು ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟ್ರು 
ಅಲ್ಲ ಎಂತ ಹೇಳುವುದು ಇನ್ನು ತುಸ ತಡವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹೆಣ ನಿಮ್ಮ 
ಪಾದದ ಬಳಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು... ಏನೋ... ಆ೦-.ಏನಂದ್ರಿ? ನೀವು ಪೋಲೀಸು 
ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಚು ಅಲ್ಲ? ಮತ್ತೇನೆಂದಿರಿ? ನೀವು ಯಾರು? 


ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:-- ನಾನು ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌ -.ವೆಕ್ಸಿನೇಶನ್‌ ಮಾಡುವವ? 


ಮುದುಕ:--ಏನು! ವಕ್ಚನಾಶನ ಮಾಡುವವರೆ? ವಕ್ಸನಾಶ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಬಾಳುವುದು ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಮೂಃ 





ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ*:-- ಅದಲ್ಲ ಸ್ವ್ವಾವೂ, ನಾನು ದಾಕ್ಮಾರ್‌. 

ಮುದುಕ: -ಅಯ್ಯೊ! ಹುಲಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಸಿಂಹದ ಬಾಯಿ 
ಗೆ! ಇನ್ನೇನು! ನನ್ನನ್ನು ಜೀವವಿದ್ದ೦ತೆ ಅಡ್ಡ ನೀಟ ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆ? ನನ 
ಗೇನೂ ರೋಗವಿಲ್ಲ, ದಮ್ಮಯ್ಯ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ! ನನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 


ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:--ಅಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ! ಅಂಥ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಅಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಗಾಬರಿಯಾಗಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ದಾಕು ಹಾಕುವವ. ನಿಮಗೂ ದಾಕು 
ಹಾಕಲೆ? 


ಮುದುಕ:-- ಯಾಕಪ್ಪಾ ದಾಕು? ಅದರಿಂದೇನಾಗುವುದು? 


ಇಟ ಸಬ) ಎ 


ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:-- ನೋಡಿರಿ, ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಿಡುಬು ರೋಗ ಹರಡ 
ತೊಡಗಿದೆ... ಅನೇಕರು ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬೀದಿ ಬೀದಿ 
ತಿರುಗಿ ಜನರು ದಾಕು ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ನಾವು ಉಪದೇಶ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಮುದುಕ:--ಅದರಿಂದಲೇ ಸಾವು ಎಂತ ಬ್ರಹ್ಮ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಡಾಕುಗೀಕಿನಿಂದ ತಡೆಯಲಿಕ್ಕ್ಯಾಗುತ್ತದೆಯೆ? ನಾವು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಲೇ ಬೇಕು. ತಪ್ಪಿಸ 
ಲಕ್ಕ ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಸ್ತಾನೂ? 

ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:--ಆ ಮಾತು ಆತ್ಮೋನ್ನ ತಿಯ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆರಿ 
ಇರಬಹುದು. ಶರೀರ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾರ ಹಾಗಲ್ಲ ನೋಡಿ- -ದೇಹ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ನಡೆದುದರ ಫಲವನ್ನು ದೇಹವೇ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದೇ ಬನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಲೇ ಬೇಕು... ಶರೀರ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಕಾರ ನಾವು ಅನುಸರಿಸತಕ್ಕ ಕಲವು ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ನೋಡಿ, ರಾತ್ರೆ 
ನಿದ್ದೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೊಂದು ನಿಯಮ... ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಎರಡು ಬಿನ 
ಉಲ್ಲ೦ಧಿಸಿ ನೋಡಿರಿ ಅದರ ಫಲ ಕೂಡಲೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ ಬಂತೇ 
ಬಂತು! ಇನ್ನು ಮಿತ ತಪ್ಪಿ ಊಟಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು 
ನಿಯಮ. ಇದನ್ನು ಮಾರಿದರೆ ಕೂಡಲೇ ನಿಮಗೆ ಅಜೀರ್ಣ ಅತಿಸಾರಾದಿ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಪೆ ಬಂದೇ ಬರುವುದು. ಈ ರೀತಿ ಶರೀರ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿ ಮಾಡುವ ಪಾಪಕ್ಕೆಲ್ಲ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲೆ ಕ್ಸಿ ಪ್ರದಲ್ಲೇ 
ಕಠಿಣ ಫಲವನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ರೋಗ 
ರುಜಿಗಳೆಲ್ಲ ಬರುವುದು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದಲ್ಲ. ಈ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲೇ ನಾವು ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ನಮಗೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಬರುವವು. 
ನಾವು ಅಂತಹ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ತಿಳಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರದಂತೆ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಬರಲಾರವು. ಸಿಡುಬಿನ ವಿಷ 
ಯವೂ ಅಂತೆಯೇ. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರದ್ದಾಗುತ್ತದೆಂದು ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾರುವುದೆ? ವಿಷವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದೆ? ನೋಡಿ, ದಾಕು ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು 
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ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಿಡುಬು ರೋಗದ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ರೋಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಂದಿ 
ನಿಂದ ಯಾರ್ಯಾರು ದಾಕು ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅವರ್ಲ್ಬನೇಕರಿಗೆ 
ಸಿಡುಬು ತಗಲಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ನಾಲ್ಯ್ಯಾರು 
ಬೊಕ್ಕೆ ಗಳು ಮಾತ್ರ. ಅಂತೂ ಪ್ರಾಣಹಾನಿಯಾದುದೇ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ 
ದಾಕು ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಜನರು ಸತ್ರಿರುವರು. ನೀವು 
ಮುದುಕರು ನಿಮಗೆ ಜೀವದ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಶೆಯಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಪೇಚಾಡುವುದು, ನರಳುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕು, ಸ್ವ್ವಾಮೂ! ಅದ 
ರಲ್ಲೂ ಸಿಡುಬು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮೀಯರೂ ಕೂಡ ಹತ್ತಿರ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅಂಬು 
ವರು... ಹತ್ತಿರವಿದ್ದವರೂ ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಓಡುವರು, ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಈ ರೋಗವು ನಿಮಗೆ ಸೋಂಕಿತೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಗತಿ ಏನು? ಯೋಜಿಸಿ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಂತವರು ದಾಕು ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. 

ಮುದುಕ:--ಅದು ಹೌದು ಸ್ಪಾಮೂ ಈಗ ಸಾವಿಗೆ ನಾನು 
ಅ೦ಜುವುದಿಲ್ಲ.. ಎಂತೂ ಹಣ್ಣಾದ ಎಲೆ, ಬೀಳಲೇ ಬೇಕು. ಆದರೆ 
ತಾವೆಂದಂತೆ ಸಿಡುಬಿನಿಂದ ಸಾಯುವುದು ಬೇಡ; ನನ್ನ ಹೆಣ ಮಣ್ಣೊ 
ಳಗೆ ಕೊಳೆಯುವುದೂ ಬೇಡ; 40 ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಕ್ರಿಯೆ ತೊಡಗ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ; ಸತ್ತು ಮೂರೂ ಮುಕ್ಕಾಲು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗೆ ಈ ದೇಹ 
ಮೂರು ಮುಷ್ಟಿ ಬೂದಿಯಾಗಬೇಕು. ನಸಿಡುಬಿನಿಂದ ಸತ್ತರೆ ಹಾಗಾಗು 
ತ್ತದೆಯೆ? ಅಲ್ಲದೆ ಶವ ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಜನ ಸಿಗುವ್ರದೂ ಸಂಶಯ; ಡೆಗೆ 
ಕೃಷ್ಣಪಾದ ಬ್ರಾಂಬ್ರೇ ಗತಿಯೋ ಏನೋ! ಅದೆಲ್ಲಾ ಯೋಚಿಸಿದರೆ 
ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೂಂ. ಹಾಕಿ, ಡಾಕ್ಟಾರರೇ--ಹಾಕಿ. ದಾಕು 
ಹಾಕಿಬಿಡಿ (ಎಂದು ಕೈಕೊಡುವನು). 

ವೆಕ್ಸಿನೇಟರ್‌:--|( ಸ್ವಗತ) ಶಹಬಾಸ್‌-ಇಂತಹ ಪೂರ್ವಾಚಾರದ ಮುದುಳ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ್ಮಣನು ದಾಕು ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿನ ನನ್ನ ವಾಗ್ಜಾಲವೇ ವಾಗ್ಣಾಲ! 
ಏನು ಮಾಡಲಿ, ನಾನು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಬೆಳಗಾಗಿತ್ತು! ನಾನೊಬ್ಬ ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಎಲ್‌. ಆಗಿ 
ದ್ದರೆ ಊರು ಅಡಿ ಮೇಲು ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ] 
ಬನ್ನಿ ಸ್ವಾವೂ, ಆ ಜಗಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಒಂದು ಕ್ಹಣದೊಳಗೆ 
ದಾಕು ಹಾಕಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ಬನ್ನಿ ಸ್ವಾಮೂ, 

(ಪರದೆಯು ಬೀಳುವುದು) 
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ದ್ಭ ಶ್ಯ ೪. ಬೀದಿ. 
(ಆನಂದನೆಂಬ ಎಲ್ಲೊ. ಪೆತಿ ಚಿಕಿತ್ಸಾಕ್ರಮ ಪ್ರಿಯನಾದ ತುಂಟಿಹುಡುಗನ ಪ್ರವೇಶ. 
ದೇಶೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೀನೈಸಿ ಮಾತಾಡುವನು.) 
ಪದ--( ಶಾರದಾಂಬೆ ಪಾಲಿಸೆನ್ಸ - * - ಬ೦ಬಂತೆ) ರಾಗ ಜಂಜೂಟಿ ರೂಪಕ. 

ನಾಡುವೈದ್ಯರಾಯುರ್ವೇದ ವಿದ್ಯೆ ಸೋಜಿಗ ॥ ಪ॥ 

ಕಾಡುಗಡ್ಡೆ ಬೇರುಬಳ್ಳಿಗಳೆಲಿಯೇನಿದೆ ॥ ಆ. ಪ. ॥ 

ನಾಡಿಚ್ಚಾ ನದಿಂದಲೆಲ್ಲ ರೋಗತಿಳಿವುದೆ ॥ 

ಮೂಢಜನರು ಯೇತಕವರ ಬಲೆಗೆಬೀಳ್ವರೋ ॥೧॥ 
ಈ ಪಂಡಿತರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ರೋಗಜ್ಜಾ ನ, ಚಿಕಿತ್ಸಾಕ್ರಮ ಇವೆಲ್ಲ ಏನು. 
ಗೊತ್ತುಂಟು? ಇವರ ಕತ್ತಿರ ಥರ್ಮೊಮಿಾಟಿರ್‌ ಇಲ್ಲ; ಸ್ಪೆತೆಸ್ಟೋಪ್‌ 
ಇಲ್ಲ; ಇಂಜಿಕ್ಸೆನ್‌ ಏನೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಸರ್ಜಿರಿಯೆ೦ದರೆ ಇ.ವರ. 
ಮುಂಡಾಸಿನ ಜರಿಯ ಭರ್ಜರಿಯೇ ಸರಿ, ಇವರು ಒಪರೇಶನ್‌ ಮಾಡು 
ವ್ರದೆಲ್ಲ ನಾರುಬೇರುಗಳಿಗೆ! ನಾರುಬೇರುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೊರಡಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
ನೊಂಡು ಬಡ್ಡು ಚೂರಿಯಿಂದ - ಕಟಾ, ಕಟಾ, ಕಚಾ ಕಚಾ ಎಂದು ಕೊಚ್ಚು 
ವ್ರದೇ ಇವರು ಮಾಡುವ ಒಪರೇಶನ್‌! ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಇರು 
ವುದು ನಾಡೀ ಪರೀಕ್ಸೆ! ರೋಗಿಯ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಲೋಕ 
ದಿ೧ದ 1೧8017೩1107 ನಿರೀ ಕ್ಸಣೆ ಮಾಡುವವರಂತೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ರೋಗ ಪರೀಕ್ಸೆಯಾಗುವುದೆ? ನನಗೇನೋ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಂಶಯ! ಒಂದುಸಲ ಇದರ ಪರೀಕ್ಸೈ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಊರ. 
ಲ್ಲೊಬ್ಬರು ಆಯುರ್ವೇದ ಪಂಡಿತರಿದ್ದಾರೆ! ಜನರೇನು ಮರುಳುಗಟ್ಟಿಯೋ 
ಏನೊ ಅಲ್ಲೆ € ನುಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಈ ಊರ ಆರೋಗ್ಯವರ್ಧಕ ಸಭೆಯವರೂ 
ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಏನು ಕಾರಣ! 
ಅವರಲ್ಲೇನಾದರೂ ಜಿಂದಿಗೆಯಿದೆಯೆಃ ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಾ ಗಿಲೀಟೊ! ಗಿಲೀ' 
ಬಾದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಮಯದ ವರೇಗೂ ನಡೆಯುವುದೆ' ಓಹೊ! ಅವರೇ 
ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನೀಗ ಪರೀಕ್ಸೆ ಮಾಡಿಬಿಡು 
ತ್ತೇನೆ; ನನ್ನ. ನಟನಾಚಾತುರ್ಯಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಿದೊಂದು ಸುಸಂದರ್ಭ! 
(ಎನ್ನುತ್ತ ನೋವಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಪಂಡಿತರು ಸಮಿಸಿದಂತೆ ಅತಿರೇಕವಾ 
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ದಂತೆ ತೋರಿಸಿ ಅವರು ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ! ನೋವು, ನೋವು! 
ಹೂಂ, ಹೂಂ ಅಯ್ಯಬ್ಬ! ಆಯ್ಯಯ್ಯೊ! ಸತ್ತೆ! ಸತ್ತೆ! ತಾಳೆನು! (ಎಂದು 
ಎದೆಯಮೇಲೆ ಕೈ ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಅಲ್ಲೇ ಕೂತುಬಿಸುವನು.) 

ಪಂಡಿತ:--ಏನಪ್ಪಾ? ನಿನಗೇನಾಗುತ್ತದೆ? 

ಆನಂದ:-- (ದೀರ್ಫ ಶ್ವಾಸಬಿಡುತ್ತ ನರಳುತ್ತ) ದಮ್ಮ ಒಯ್ಯ, ಬದುಕಿಸಿ, 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆ; ಬೇಗ, ಸರಿಯಾಗಿ ಪರೀಕ್ಸೈೆ ಮಾಡಿ, ಔಸಧಿ ಕೊಡಿರಿ, 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ನೋವು, ನೋವೂ! ಎದೆಯಲ್ಲಿ, ಒಳಗೆ___ಒಳಗೆ, ಕಠಿಣ 
ನೋವು! ತಾಳಲಾರಿನಪ್ಪಾ! ಪ್ರಾಣಹೋಗುತ್ತದೆ! ಅಯ್ಯಬ್ಬ, ಸತ್ತೆ! 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ! ಕಾಪಾಡಿ, ಪಂಡಿತರೆ, ಬದುಕಿಸಿ, ಪುಣ್ಯ ನಿಮಗೆ! 

ಪಂಡಿತ:-- (ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಾಡೀ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ, ಸ್ವಗತ) 
ಇವನು ಬಲೇ ಶಕ್ಕ! ನಾನು ಇವನನ್ನು ಶೀಕ್ಸ ಮಾಡುವುದಲ್ಲ; ಇವನೇ 
ನನ್ನನ ನ್ನು ಸರೀಕ್ಸೈೆ ಮಾಡ ಶೊಡಗಿರುವನು; ತೀರ ಗನ ಸುಖನಾಡಿಯ 
ಬಡಿತದ ಬ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಈ ಹುಡುಗ ಸಿಗಬೇಕು! ಹ; ಏನು 
ಪಟನೆ! ಪ್ರಾಣ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿದೆಯಂತೆ ಕಠಿಣ ನೋವಂತೆ! ಇರಲಿ, 
ಇ.ವನ ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಲೇಬೇಕು. (ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ) 
ಹೌದಪ್ಪಾ ಹೌದು; ನಿನಗೊಂದು ಕಠಿಣ ರೋಗ ಹಿಡಿದಿದೆ, ಅದನ ನ್ನ್ನ ಬೇಗನೆ 
ಜಾ ಇನ್ನೆಂದೆಂದಿಗೂ ಈ ರೋಗ ಬಾರದಂತೆ. ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುವೆನು. ಆದರೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾ! ಗಿ ನಾಡಿಪರೀಕ್ಸೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ನೋವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪಸುತೊಂಡತರ ನ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲ 
ಬಹುದೊ? 

ಅನಂದ:--ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಸ್ತ್ವಾ ಮಾ, ಹೇಗಾದರೂ, 
ನೋವು ಸಕಾ ಸಜ ನಿಲ್ಲಲೇಬೇಕು; ಸಂಯಾಗಿ ನಾಡಿ ಪರೀಳ್ಸೈ 
ಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ! (ಎಂದು ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸಬಿಡುತ್ತ ನರಳುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಡ್ಡ 
ನಿಲ್ಲುವನು.) 

ಪಂಡಿತ:-- ಹೂಂ, ಸರಿ, ಸೆರಿ, ಸಾಕು; ಈಗ ನೀನು ತುಸೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನಾಡಿಯ ಗತಿ ಸೆರಿ 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಮನಸ್ಸಿಂದ 
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ನಾಡಿಗೆ, ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಕಣ್ಣೆರದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದು ನೋಡುವ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸು ವಿವ್ಹಲವಾಗಿ ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನಾಡಿಯು ಬಡಿಯು 
ತ್ತದೆ. ಆಜಾ ಜಿ ಗಾ ನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎದೆ ಹೇಗೆ ಬಡೆಯು 
ತ್ತದೆ? ಹಾಗೆಯೇ, ಆದುದ೦ಂದ ಕ` ದೇಹಸ್ಮಿತಿಯು ತಿಳಿಯ. 
ಬೇಕಾದರೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚ: ಬೇಕು. ಶ್ವಾಸೋಚ್ವಾಸ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯ 
ಬೇಕು. ಅದಸ್ಯ ನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಬೇಕು, ನಾಲಿಗೆ 
ಹೊರದೂಡಬೇಕು. (ಆನಂದನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವನು.) ಸರಿ, ಸರಿ, ಹಾಗೆ, 
ಹಾಗೆ, ಟೊಸ್ಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿರಲಿ, ಹೂಂ, ಈಗ ಸರಿ, ನಾನು ಣ್ಕೆರೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಶನಕ ಇದೇ ರೀತಿ ಇರಬೇಕು! ನಾನು ನಿನ್ನ ಎದೆ ಹಾರುವುದನ್ನೇ 
ನೋಡಿ ಇಂತಹ ರೋಗವೇ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಈಕ್ರ ಮವು 
ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ನಾಡಿ ಪರೀಕ್ಸೈೆಗಿ೦ತಲೂ ಉತ್ತಮ ಶೋಧನೆ ತಾಕು 
ತ್ತದೆ, ಈಗೋ, ಸ್ನಲ್ಪ ಬಾಯಿ ಅಗಲ ತೆರೆಯಬೇಕು. -ನಾಲಗೆ ಹೊರಗೆ. 
ಮುಖ ಸೆರೀ ಎದುರು! ಸರಿ -ಹಾಗೆ_ ಹಾಗೇ ನಿಲ್ಲು... ನಾನು ಸಾಕು 
ಎನ್ನುವ ವರೇಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ನಡುವೆ ಗಡಿಬಿಡಿಮಾಡಿದರೆ 
ತಾ ಪರೀಕ್ಸೈ ಯಾಗದು. ನೆನಪಿರಲಿ, ಸರಿ. ಹಾಗೇ ನಿಲ್ಲು! (ಪಂಡಿತರು 
ಸದ್ದುಮಾದದೆ ಜಬ 





ದಾರಿಗರು:--(ಬಂದು ನೋಡುವರು. ನಗುವರು) ಯಾರೋ ಇದು? 
(ಕೆಲವು ಪೋಕಾಟಿಗೆ ಹುಡುಗರು ಟಿೊಪ್ಪಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕುವರು.) 
ಇದೇನೋ ವಿಚಿತ್ರ? ಬಕಾ ಟಿಣೆಯ ಹೊಸಮಾದರಿ! 

ಆನಂದ:--(ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಕೊಂಡೇ) ಛೆ! ಛ! ಛ! ಮಹಾಪಂಡಿತರು. 
ನನ್ನ ರೋಗ ಪರೀಕ್ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು! ಗಲಭೆ ಮಾಡಬೇಡಿ! ಪಂಡಿತರೆ, 
ಕ್ಪಮಿಸಿ-ಇಗೊಳ್ಳಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಬಾಯಿ 
ಮಾತ್ರ--ಈಗ, ಸರಿಯಾಯಿತೆ? ಇನ್ನು ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ -ಒನರನ್ನು 
ನೀವೇ ದೂರಮಾಡಿಸಿ. ಹೂಂ, ಪರೀಕ್ಸೈಯಾಗಲಿ! (ಎಂದು ಪುನಃ ವಿಕಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಬಾಯಿಕೆರೆದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಟೊಪ್ಪಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವನು.) 

ದಾರಿಗರು:-- ಏನೊ! ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದೆಯೇನೊ! ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೊ?' 
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ಇದೇನು ಪೋಕಾಟಿಕೆಯೋ? ಮರುಳೊ? ಭಿಕ್ಸಾಟಿಣಾಕ್ರಮದಲ್ಲೊಂದು 
ಸುಧಾರಣೆಯೊ? ಏನಾದರೂ ಕಾಸುದುಡ್ಡು ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಬೀಳಲೆಂದೊ? 
ಆನಂದ:--(ಕೆಣೆರೆದು ಸುತ್ಮ ನೋಡುವನು. ಪಂಡಿತರು ತನ್ನನ್ನು ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾಚುವನು.) 
ದಾರಿಗರು:--ನಿನಗೇನಾಗಿತೊೊ? ಹೀಗೇಕೆ ನಿಂತಿದ್ದೆಯೊ? 
ಆನಂದ:--(ಕೋಪಗೊಂಡು) ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ಯಾಕೂ ಇಲ್ಲ! ಅದೆಲ್ಲ 
ನಿಮಗೇಕೆ? ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದಾರಿಹಿಡಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ನೋಡುವ! 
(ದಾರಿಗೆರು ಹೋಗುವರು.) 
ಆನಂದ: -- (ಸ್ವಗತ) ಸರಿ, ಪಂಡಿತರು ನನ್ನ ರೋಗ ಗುಣಪಡಿಸಿದರು. 
ಇನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಈ ರೋಗ ಬಾರದು! 





ದ್ಭ್ರ ಶ್ಗ ೫ .-ರಸ್ಕೆ 
(ಮಧ್ಯಪಾನದ ದ್ವಿತೀಯವಸ್ಥೈ) 
(ಸುರೇಂದ್ರನು ಕುಡಿದ ಮತ್ತನಾಗಿ ಮಾಲುತ್ತ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಂಡಿಬಾಟ್ಲಿ ಯನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರುವನು.) 
ಸುಕೇಂದ್ರ:--(ಬಾಟ್ನಿಯನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ.) 
ಪದ--ರೂಪಕತಾಳ. 
ಅಹ ಈ ಮಡುವು ಮನೋಹರ, ಯೇಃನೆಂಬೆ । 
ಅಹ ಈ ಸುರೆಯು ಸುವಾಸಿಏಿ-ನಾನೆಂಜೆ । 
ಅಹಾ, ಬ್ಯಾ ಸುರೆಯೆ, ವಿಲಾಸಿನಿ, ಹೇ ರಂಬೆ ॥ 
'(ಕುಡಿಯುವನು,) ಆ ಲೆಕ್ಟರಿನವನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ. -ಅವನತಲೆ ಬುರುಡೆ! 
ನಾನು ಲೆಕ್ಚ ರ್‌ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಮುಂದೆ ಹೋದಾಗ ಆ ಜನರು... 
`ಹುಚ ತ್ಹರು- *ಪುಂಡರು- ನನ್ನನ ನ್ಸ್ದ ವ ಸು. ರಲ್ಲ! ಆಂ, ಏನನರ್ಥ! ಆ 
'ಲೆಕ್ಚ ನವನು ಜಾತಿಭೇದ ಮರೆಯಲ್ತ ಅಸ ತೆ ನಿವಾರಣೆಗೆ_ಅನೇಕ 
ದಾರಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಎ.ಅವನೆ ಹ್‌ ಹ ಜಾತಿಭೇದ ನಿವಾರಣೆಗೆ, 
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ಮುಟ್ಟು ಚಟ್ಟು ಸುಟ್ಟು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಇದೊಂದೇ ಮಾರ್ಗ ಈ ಸುರಾ 
ಪಾನ! ಇದೊಂದಿದ್ದರೆ ರೋಗರುಜೆ ಸಹ ಸೋಂಕಲಾರದು. 
ಪದ---(ಎಲ್ಲಿಹ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ತಾಯಿತಂದೆ . . . ಬಐಂಬಂಕೆ) ಚಾಪು ತಾಳ. 


ಅಂಟುರೋಗದ ತಂಟೆಬಾರದು ಕೇಳಿ, ನುದ್ಯದ ಗುಟುಕೊಂದು ಕುಡಿರೈಯ್ಯಾ ॥ 


ಒಂದೊಂಡು ಗುಟುಕಿಗೆ_ರೋಗಗಳ್ಳೂರಾರು-ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತಿವೆ-ನಿಜವೈಯ್ಯಾ ॥ 

ನನ್ನ ಲೆಕ್ಟರ್‌ ಬೇಡವಂತೆ! ನಾನೇನು ಕಡಿಮೆಯವನೇ? ಸುರೇಂದ್ರರಾವ್‌ 
ವಿಮ್ಸ್‌. ಬಟ್ವಿ: ಎದ್‌. ಏಲ್‌. ನನ್ನ ಸನ್ನ ದ್ಬು ಹೋದರೇನಾಯಿತು! ಒಂದು 
ದಿನ ಈ ಸುರಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರದೆ ಬಾಟ್ಲಿ ಯನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ತುರುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋದೆ! ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಿದೆನಂತೆ! ಹುಚ್ಚರು 
ಅವರೆಲ್ಲ! ನಾನು ಮಾತಾಡುವುದು 801886! 80116 86780! ಅವರಿಗೆ 
7107386186! 70180186! ಆಯಿತಂತೆ! ಸೆನ್ನದ್ದು ರದ್ದಾಯಿತು... 
ಹೋಗಲಿ! ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕು? ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಈ ಸುರಾದೇಬ. 
(ಕುಡಿಯುವನು) ಆ ಲೆಕ್ಚ ರಿನವನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಲಿ! 1 70817- 
1810 103 ೦120. ಜಾತಿಭೇದ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಇದು, ಇದು, ಇದೇ 
ಒಂದು ದಾರಿ, 1/06 9086000176 136808... ಆಹಾ! ಈ ಸುತೆ, 
ಇದೇನು ರುಚಿ! ನೀವು ನಗಾಡಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬ್ರಾಂಡಿ ಅಂಗ 
ಡಿಗೆ ಬನ್ನಿ, ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. -ಈಶ್ವರ ಶಾನ್ನಿ, ನಾನು, ಹುಸೇನ್‌ 
ಸಾಬ, ಗಿರ್ಗೋರಿನ್ಭ್ಛಾಕ, ಫಕೀರ, ಇ.ಚಾಕಯ್ಯ.---ನಾವೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಜಾತಿ! ಒಂದೇ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯುತ್ತೇವೆ! ಅಷ್ಟು ಸಹೋದರತ್ವ! 
3;068010006! ನೋಡಬೇಕು ಅಲ್ಲಿ! ನನ್ನ 00108 ಏನಂದರೆ ಜಾತಿ 
ಭೇದ ಮುಟ್ಟು ಚಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಹೋ! ಈ ಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಆಗ 
ಖೇಕಾದರೆ ಈ ಸೆರಾದೇವಿ ಸೆದಾ ಬಾಯೊಳಿರಬೇಕು. 

ಪದ--(ಜಾದು ಬರೇ ಮುರೆ . . ಐಂಬಂತೆ) ಆದಿತಾಳ. 

ಬಾಯೊಳಿರೇ ಸುರೆ ಸ್ವರ್ಗವೆ ನೀ ಖರೆ ॥ 

ಸೇವೆಯ ಬಿಡದೆ. ನಡೆಸುವೆ ಬಾರೆ । 

ಕ್ಲ್ಲೇಶಾ ವಿನನಶಾಕಾರೀ ಸುರೆ । ಸ್ವರ್ಗವೇ ನೀ ಖರೆ ॥ 


(ಹಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವಸು. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸ್ನೆಕಲ್‌ ಬೆಲ್‌ ಆಗುವುದು! ಅಡ್ಡಾ 


ಜಾ ಕೆಜಿ. ಜಾ 


ದಿಡ್ಡ್ದಾ ನಡೆದು ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಸ್ಯಾಕೆಲಿನ ಆಡಿಗೆ ಬೀಳುವನು ಕಾಲಿಗೆ ಪೆಟ್ಟಾಗುವುದು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಜನರು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸುವರು,) 

ಜನರಲ್ಲೊಬ್ಬ: - ಇದೆಲ್ಲ ಹೆಂಡದ ಮಹಾತ್ಮ! ಚಿನ್ನದಂತಹ ಮನು 
ಷ್ಯನನ್ನು ಈ ಗತಿಗೆ ತಂದಿಳಿಸಿತು! ಧರ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿರಾಜಿಸುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆ ತೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನ ವನ್ನು ಚರಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಕಿಕಿತು! ಮದ್ದಿ ಗಾದರೂ 
ಬ್ರಾ೦ಡಿ ಜೂ ಬಜ 15%. ಈ ದೃಶ್ಯ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ರಲಿ! ( ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಕುರತು) ಅಯ್ಯ್ಯಾ ಏನು ನೋಡುತ್ತೀರಿ! ನಮ್ಮ ಸುರೆಂದ್ರರಾಯರ್ಲವೆ? 
ಒಂದು ವ್ಯ್ಯಾಬ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಇವರು! ಇವರನ್ನು ಮನೆಗಾದರೂ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕು; ಒಂದು ಕುದುರೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ತನ್ನಿ ರಯ್ಯಾ! 

ಮತ್ತೊಬ್ಬನು: --(ಆಚೆ ಈಚೆ ನೋಡಿ) ಐ, ಏ, ಗಾಡಿ! ಗಾಡಿ! 
ಇತ್ತ ತಾ! ಎಂದು ಗಾಡಿಯವನನ್ನು ಕರೆಯುವನು), 

(ಪರದೆಯು ಬೀ ಳುವುದು) 
ದೃಶ್ಯ ೬. 

(ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ ಎಂಬ ಲೇಡಿ ಡಾಕ್ಟರಳ ಆಪೀಸು -- ಆರೋಗ್ಯ ಸುಂದರಿ: 
ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಡಾಸ್ಟ್‌ರಳೂ ಕುಳಿತಿರುವಳು. ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರದ ವಿಷಯ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರು), 

ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ:--ಆರೋಗ್ಯ ಸುಂದರಿ! ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಕಾಪ 
ರಾಯರ ಅನುಜ್ಚೆಯಂತೆ ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀದಳವೂ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತ ಹೋದರೆ ಪ್ರತಾಪರಾಯರು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದು ದಿನ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನೂ ಬೆರಗಾಗಲೇ ಬೇಕು, 

ಅರೋಗ್ಯ ಸುಂದರಿ: -- ಅದೇನು? ಅಷ್ಟೊಂದು ದೈರ್ಯದಿಂದ 
ಹೇಳುವೆ? 


ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ:--ಇಗೋ, ನನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವ ಕಲವು ಆರೋಗ್ಯ ರಕ್ಷಕಿಯರ ಡೈರಿಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಅವ 


ಬ ತ ಹಾ 


ರೆಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬದು ಸ್ವಯಂ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. ಈ ಡೈರಿಗಳು. ಪೋಲೀಸು ಡೈರಿಗಳು-೨ವೆಲ್ಲ 
ವಸ್ಸ್ನೂ ನಿತ್ತಲ್ಲ೦ದ ಕದಲದೆ, ಬೇಕಾದರೆ ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ೪ 
ಯಡೆಯೀ ತ ತಂ ೦ಬಿಸಲಿಕ್ಯ ಬರುವುದೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ... ಅದರೆ ಈ ಡೈರಿ 
ಗಳು ಅಂಥವ್ವೂ. ಅನೇಕ ನೇಳೆ ನಾನು ಆರೋಗ್ಯರಕ್ಷ ಕಿಯರ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಸೇತ್ರಕೆ ಹೋ! ಇವುಗಳ ಯತಾರ್ಥತೆ ತಿಯಸ್ಫು ಪರಿಶೀಲಿಸಿರುವೆನು 
ಅವರಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯಿಇ೨ ಶಈುಂಬ ಶೃದ್ಧೆ ಯಂದ ಕಲಸ ಮಾಡುವ ಅವರು 
ಈ ರೀತಿ ಡೈರತುಂಬಸಬೇಕಾಡರೆ ಅಭಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದಣಿಯುತ್ತಿರಲೇ 
ಬೇಕು. 

ಆರೋಗ್ಯಸುಂದರಿ:--ನೀನು ಹೊಗಳುವುದನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ. 
ಆರೋಗ್ಯ್ಯರಕ್ಸಕಿಯರು ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ ಳ್‌ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ: ಹಾಗೊ, ಈ ಡೈರಿಯಿಂದ ಸೆೇಲವು ವೃತ್ತಾಂತ 
ಹ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಟಿ86 2೫0, 1. ಉಗುರು ಉದ್ದುದ್ದ 
ಬೆಳೆದು ಅದರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಠ ಲವ ಸೇಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೆರಳನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೂ ಉಗ ಕತ್ತರಿಸುವ ೪ ಆವಶ್ಯಕತೆ; ಹ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಗೆ ಉಪದೇಶ... ಲಿಂ 310, 9 ೧, ಒಂದಿಷ್ಟಾ 
ದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡದೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
2 ಕಷ್ಟ; ರ್ಜ? ಯಾವುದಾದರೊಂದು ತರದ ಲಘುವ್ಯಾಯಾ 
ಮದ « ಅವೆಶ್ಯಕತೆಯ ಕುರಿತು ಉಪದೇಶ. (066 ೫0. 3, ಮಗುವಿನ 
ಜಾಯಿಗೆ ಮದ್ದು ಕೊಡುವುದರ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮ-.._ರೋಗಿಯ ಮುದ್ದು 
ಭಯಂಕರ ರೋಗದ ಸಿಡಿಮದ್ದು! ಈ ವಿಷಯ ಬೋಧನೆ. . ಛೆ86 
10. 4. ಬ್ವರದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದವಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಗು; ಕೆಮ ಮ್ಮ 
ನವನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಮಗು, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಜ್ಜಿ ಬಡಿದವನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಮಗು, ಹುಣ್ಣ್ಣಾ ದಸಾ ಬಡು ಮಂಜಿನ ಪ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಜಗ 
ಇ೦ತಹ ಸಂಸರ್ಗಗಳಿಂದ ಮಗುವಿನ ಎಳೆಯ ದೇಹಕ್ಕೆ ಕೋಗವು ಹೇಗೆ 

ಡೆ 





ಬ: ಡಕ್ಕೆ ಷು 


ಅಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಂಬುದರ ಕುರಿತು ಆಯಾಯಾ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಗೆ 
ಉಪದೇಶ. 


ಆರೋಗ್ಯಸುಂದರಿ:-- ಶಹಬಾಸ್‌__-*ಲಸಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ 
ಹೀಗೆ! ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ, ನಾವೂ ನಮ್ಮ ದಳದವರೂ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ಬಂದರೆ ನೀನೆಂದಂತಾಗು 
ವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. "ಇದೇನು! ಎಂದಿನಂತೆ ಜನರು ಹಿಂಡುಹಿಂಡಾಗಿ 
ನನ ಶೈಮುನೀ ನಗರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಯಮನೂ ಮೂಗಿನ 
ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟು ಬೆರಗಾಗಲೇ ಬೇಕು. ಇರಲಿ, ಅತ್ತ ನೋಡು, ಹುಡುಗ 
ನೊಬ್ಬನು ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಅವನ ಮುಖವೆಷ್ಟು ಬಿಳುಪೇರಿ ಹೋಗಿದೆ! 
ದುರಭ್ಯಾಸದ ಫಲವಾಗಿರಬೇಕು. (ಬೀಡಿ ಸೇದುವ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ದೇಹ 
ದುರ್ಬಲತೆ ಹೊಂದಿದ ವಿನೋದರಾಯನ ಪ್ರವೇಶ) 

ವಿನೋದ:--(ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು) ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಿರಿ; ನನಗೇನೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ:--ಮಗೂ, ನಿನಗೇನಾಗುತ್ತದೆ? 

ವಿನೋದ:-- ಏನಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ಏನೇನೋ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ತಲೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ; ಏನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ; ಒಂದಿಷ್ಟು ನಡೆದರೆ 
ಎದೆ ಬಡಿದಾಡುವುದು, ಉಸುರುಗಟ್ಟಿ ದ೦ಂತಾಗುವುದು, ಉಬ್ಬಸ ಬರುವುದು. 


ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ:--ನಿನಗೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಹೀಗಾಗುತ್ತಿತ್ತೆ? 


ವಿನೋದ:-- ಇಲ್ಲ, ಇತ್ಮೀಚೆಗೆ ಆರು ತಿಂಗಳಿ೦ದ. ಒ೦ದು 
ವರುಷದ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬಲು ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಕಾ ಗಿದ್ದೆ. ಬಚೂನಿಯರ* ರೇಸ್‌ 
ನಲ್ಲಿ ನಾನು 0/66; 10126 11020, 1108 ]೬ಗ0ಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೆಡ 
ಉ! ಈಗ ಮಾತ್ರ ಮೆಲ್ಲ ಗೆ ನಡೆದರೂ ಮೇಲುಬ್ಬಸೆ ಬರುತ್ತದೆ. ತಲೆ 
ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಓದಿದ್ದು ನೆನಪು ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ! 


ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ:--ಇತ್ತ ಬಾ (ಸ್ಪೆತೆಸ್ಕೋಪ್‌ ಇಟ್ಟು) 110 600) 
98/1; ಸರಿಯಾಗಿ ಉಸಿರಾಡು. 


ಾ. ಕೆರಿ __ 


ವಿನೋದ: --(ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ) ಇಲ್ಲ, ಆಗುವುದಿಲ್ಲಮ್ಮ. 

ಆರಕೋಗ್ಯಮಾತೆ:-- ಪ್ರಯತ್ನ ಮೂಡು; ಹೂಂ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ. 

ನಿನೋದ:--ಇಲ್ಲ, ಆ...ಗು...ವು...ದಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ, ತಲೆ 
ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಬೀಳುತ್ತೇನೆ! (ಎಂದು ಕುಳಿತ ತುಬಿಡುವನ») 

ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ: ಪ ನಿನ್ನ ಶ್ವಾ ಸಕೋಶಗಳು ಬಹಳ ಬಲಗುಂದಿವೆ. 
ಈ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಬಾಗಳಿ ತಾಸ” ಸಕಲ್‌ ಸವಾರಿ ಇಲ್ಲವೆ ಬೀಡಿ 
ಸೇವನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿರಬೇಕು. ನೀನು ಸೌಲ್‌ ಸವರಿ “ಮಾಡು 


ವಿನೋದೆ: -- ಇಲ್ಲ. ಅದನ ತ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೀಗಾಯಿತು! 


ಆರೋಗ್ಯವಾಾತೆ: --ಹಾಗಾದರೆ ಬೀಡಿ ಸೇದುತ್ತೀಯಾ? ಅದೇನು? 
ಸಿನ್ನ ತುಟಿಗಳು ಸುಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಕಪ್ಪಾ ಗಿವೆ? 


ನಿನೋದ:--ಬೀಡಿ! ಬೀಡಿ ಸೇದುವುದು! ಆಂ. _ಹೂಂ- ಬೀಡಿ! 
ಬಲ್ಲಾದರೂ. ಊಂ. -ಬೀಡಿ! ಅದರಿಂದ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗುವುದೆ? ದೊಡ್ಮ 
ದೊಡ್ಡವರೆಲ್ಲ ಸೇದುತ್ತಾರೆ! ನಾನು ಬೀಡಿ! ಹೂಂ, ಬೀಡಿ! ಎಲ್ಲಾದರೂ... 


ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ:-- ಎಲ್ಲಾದರೂ? ಏಕೆ. ಸದಾ೨-ನೋಡು, 
ನಿನ್ನ ತುಟಿಗಳು ಕಪ್ಪು ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗಿವೆ! ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಡಿಯ 
ಹೊಗೆಯ ವಾಸನೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ! ಅದೇಕೆ ಆ ಕಿಸೆಯ ಕಡೆಗೆ. ನೋಡುವೆ? 
ಅಲ್ಲೇನಿದೆ ನೋಡೋಣ! (ಎಂದು ಆತನ ಕಿಸೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಬೀಡಿಸು ಕಟ್ಟನ್ನು 
ತೆಗೆಯುವಳು) ಇದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ತಂದ ವಿಷ! ಈ ದುರಭ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ತೂ ತೆನ್ನಾ ಗಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲವೆ? ಇದು ಚಿಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳ 
ಶಾ ಸಕೋತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೆಡಿಸಿದಿಡುವುದು. 


ವಿನೋದ:--ಅಮ್ಮೂ ನನಗ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲ! ದೊಡ್ಡನರು ಮಾಡು 
ತ್ಮಾರೆ೦ಂದು ನಾನೂ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ! ಇದನ ಸ್ನ ಇಟ್ಟ ತ್ರಿ ಎತತ ಮೊದ 
ಅನಂತೆ ಆದೇನೆ? 
ಇ 
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ಪದ--ತ್ರಿವಟೆ ತಾಳ. 
ನಾನರಿಯದೆ. ಮೋಸಪೋದೆ ॥ ಬೀಡಿಯ ಸೇದಿ ಬಲವಳಿಯಿತು ಹಾ ॥ 
ಬೀಡಿಯ ದೋಹಷವ. _ ತಿಳಿಯದೆ ಕುಮತಿ. ಯಾಗಿನಾ 
ಬರಿಮರುಳಾಗುತಲಿ. _ ಈ ತೆರದೀ ಬಲಗುಂದಿದೆನು ॥ 
ಆರೋ ಮಾತೆ:-- ಇನ್ನಾ ದರೂ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀನು 
ನಡೆದರೆ ಮು೦ಚಿನಂತೆಯೇ ಆಗುನಿ. ಇಂದಿನಿಂದ. ಈ ಸ್ಪಣದಿಂದ.... 
ಪ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ಬಿಡಬೇಕು. ಇ ದನ್ನು ಸರ್ವತಃ ಮುಟ್ಟಬೇಡ 
(ಎಂದು ಬೀಡಿಯ ಕಟ್ಟನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಸುಡುವಳು) ಶುದ್ದವಾದ ವಾಯು ಸೇವನೆ... 
ಮಿತವಾದ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಆಹಾರ ಮಿತ ವ್ಯಾಯಾಮ. ಇದೋ 
ಈ ಶಕ್ಕಿವರ್ಧಕ ಔಷಧ, ಇವುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಆದರೆ 
ನೆನಪಿರಲಿ, ಬೀಡಿ ಸೇದುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ! ಬೀಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಸಶ್ಸಿಕ 
ಲ್‌ ಹಿಡಿದರೂ ಅಗುವುದು ಇದೇ ಗತಿ. ಮರೆಯಬೇಡ! 
ಸದ... ಆದಿ ತಾಳ. 
ಕುವರ ಲಾಲಿಸು ಮಾತ. ಬೀಡಿ ಸೌಖ್ಯನಾಶಿಿ (| 
ಬಿಡುವುದು ತನು ಸೌಖ್ಯಕೆ ನಿಜದಾರಿ ಕುವರ | 
ಬಿಡದೆ. ಬರಿದೆ. ಕೆಡುವೆ ಕಡೆಗೆ ಒಡಲ. ಬಿಡುವೆ । 
ಬೇಡಿ ಸೌಖ್ಯ ನಾಶಿನಿ ॥1೧॥ 
ವಿನೋದ:--ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನೆ೦ದಿಗೂ ಮರೆಯೆಸು. ಅಂತೆ 
ಯೇ ವರ್ತಿಸುವೆನು. ಹೇಗಾದರೂ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಮೊದಲಿನಂತಾದರೆ 
ಸಾಕು. 
ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ:--ಈ ದುರಭ್ಯಾಸ ನ್ನು ಬಿಡು, ಬೇರೆ ದುರ 
ಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬಲಿಬೀಳಬೇಡ. ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಡು. ಇನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗುನೆಯೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊ. ವಾರ 
ಕ್ಯೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. ನೀನು ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ವಿನೋದ:--ಆಗಲಮ್ಮಾ! ನಾನು ಹೋಗಲೆ? ಇನ್ನೊಂದು ವಾರ 
ಬರುವೆನು, 
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ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ:-- ಮಗೂ, ಹೋಗು, ನೀನು ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾಗಿ 
ಸೌಖ್ಯದಿಂದ ಬಾಳುವೆ. ದ್ರೈರ್ಯಮಾಡಿಕೊ. (ಹೋಗುವನು). 
ಆರೋಗ್ಯಸುಂದರಿ:-- ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ, ಇಂದಿನ ಪ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಡದೋಣವೆ? 
ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ:-- ಹೋಗೋಣ (ಎಂದು ಇಬ್ಬರೊ ಹೊಂಡುವರು) 
ಪದ-(ಪ್ರೇಮೆ ನೇಮೆ . . . ಬ೦ಬಂತೆ) ಆದಿತಾಳ. 
ಕೇರಿ ಕೇರಿ ಸೇರಿ ಸಾರಿ | ಸತತ ಸುಖವ ಗಳಿಷ ಮಾರ್ಗವ ॥ 
ಇಹದೆ. .ಸುಖದೆ _ಬಾಳೀ ಗೃಹದೆ | ಜೀವನವ ನಡೆಸಿ ಸಂಸಾರದೆ ॥ 


ಸುಖಹುಹಾರಿ ಬಿಡದೈ ಸೇರಿ ಸುಖ ಬಾಳಿ, ವಿಮಲತೆ ದೋರಿ | 
ತಿಳಿದು ನಡೆದು ಕಡುಸುಖದ ಪದದ ರುಚಿಯರಿತು ನಡೆಯಳು ॥ ೧॥ 


ದೃಶ್ಯ ೬.೨-ಬಜೀೀದಿ. 


ಸೇಕರ ಮಿಠಾಯಿವಾಲ ತಿಮ್ಮಣ್ಣನ) ದೇವದಾರದೆ ಮುರುಕು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹಲಿಗೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ, ಚಕ್ಕುಲಿ, ಅಪ್ಪ ದಡ್ಡೆ, 
ಸುಕುನುಂಡೆ ಮುಂತಾದ್ದನ್ನು ಒಡಕೊಂಡು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವನು). 
ಪದ ಹಾದರ ತಾಳ. 
ಸೇಕರ್‌' ನಿಂಠಂಂತಿಂ! ಮಿಠಾಯಿ ಸಿಹಿ ಜೆಲ್ಲದಿ! 
ತಿಂದ ಮೇಲೇ ಬಾಲರು ಮಾಡ್ದರು ತಕ್ಕ ತೈ! 
ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿರ, ದೊಡ್ಡ ಮಕ್ಕಳಿರ, ಬನ್ನಿರಿ, ತಿಸ್ಸಿರಿ, 
ಸೇಕರ್‌ ವಿಂಠಾಯಿ ಮಿಠಾಯಿ ಸಿಹಿಬೆಲ್ಲದಿ ॥ 
ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ! ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ! (ಎಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು, ಬದು 
ರಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವನು) ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ! 
ಸೇಕರ” ಮಿಠಾಯಿ! 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--(ಸ್ವಗತ) ಈ ಸೇಕರ' ಮಿಠಾಯಿಯ ರುಚಿಯೊ ಅಲ್ಲವೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಣ್ಯದ ಮಹಾತ್ಮೆಯೊ ಯಾವುದೋ ಬಲವಾಗಿರಬೇಕು! ಹಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ ತಲೆ ನೋಡುವುದೇ ತಡ, ಈ ಸೇಕರ" ಮಿಠಾ 
ಯಿುಗೆ ನೊಣಗಳು ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳು 
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ವರು, ಎಷ್ಟು ಸಲ ತರಲಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿ ತರಲಿ, ತೌಡು ದೂಳಿ ಪಾಕ 
ಮೂಡಿ ತರಲಿ -ಕ್ಸ್ಮಣದೊಳಗೆ ಕರ್ಜು! ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ ನೊಣಗಳೆ! (ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮೈ ಯ ಕಜ್ಜಿ ಹುಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತ ನೊಣಗಳನ್ನು ಓಡಿಸುವನ್ನು ಆ ಹುಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ. ಇದು ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಾ ರ್ಜಿತದ್ದು! ಬಹಳ ಪೇಚಾಡಿ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿಸಿದ ದುಡ್ಡನ್ನು ಆ 1 “ಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿರಂಗಿಗೆ ಕ 
ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಪಡದ್ದು! ಸುಖ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದು! ಕ ನನ್ನ 
ದುಡ್ಡು "ಇಡೆ ಮೂರು 
ತಿ೦ಗಳು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ! ನರಕಯಾತನೆಯೆಲ್ಲ ಿನುಭವಿಸಿದೆ. 
ಇನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿ, ಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬನ್ನ ಜನ್ಮ್ಮಾ೦ತರಕ್ಕೆ ಬೇಡ ಆ ಚಿಣ್ಣಿ 
ಮಿಣ್ಯಿಃ ಯರ ಸಂಗ! ಅಬ ಬ್ಬಬ್ಬಾ ಎ ಸ ಪುನಃ ಹುಣ್ಣಿನ ಹ 
ಕೂತ ಜು ಹೊಡೆಯುವನು) ಸೂಳೆರ 'ಸ೦ಗ ಮಾಡುವವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡು ಮರೆಯಬೇಕು! ಈ ಸೇಕರ' ಮಿಠಾಯಿ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಬದುಕಿಕೊಂಡೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ನೊಣಗಳು 
ನನ್ನ ಒಂದೊ೦ದು ಹುಣ್ಣನ್ನು ಬಾವಿಯಂತೆ ಕೊರೆದು ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತಿ 
ದ್ವವು! ಏ ನೊಣಗಳೆ! ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ! ಈ ಹುಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿಗೆ- ಚಕ್ಕುಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಈ ಚರಂಡಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಆ ಹೇಸಿಕೆಯ ಮೇಲೆ! ಅನಂತರ ಆ ಕಾಫಿಯಂಗಡಿಯ ತಿಂಡಿಯ ಮೇಲೆ 
--ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಮ್ಮಿ ನವರು ಉಗುಳಿದ್ದುದರ ಮೇಲೆ! ಪುನಃ ಈ ಹುಣ್ಣಿನ 
ಮೇಲೆ! ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಗಳೆಂದರೆ ನೀವೇ! ನಿಷ್ಪಕ್ಸ ಪಾತಿಗಳೆಂದರೆ ನೀವೇ, 
ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿರಿ! ಈ ಹುದ್ದೆ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಬರ 
ಬೇಡಿಂ (ಎಂದು ಹೊಡೆಯುವನು, ಹೊಡೆಯುನಾಗ ಕ ಹಲಿಗೆಗೆ ತಾಗಿ ೫1 
ಮಿಠಾಯಿಗೆಳೆಲ್ಲ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವವು,) ಅಯ್ಯೋ! ಎಲ್ಲ್ಲಾ ದೂಳಿಗೆ ಬದ್ದುವಲ್ಲ! 
ಇನ್ನು ಹುಡುಗರು ಬಂದು ನೋಡಿದರೆ!! (ಬೇಗ ಚೇಗನೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆಕ್ಕಿ 
ತಿಕ್ಕಿ ಒರಸಿ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುವನು.) ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ 
ಅಂಟಾಗಿದ್ದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ದೂಳಿನಲ್ಲ ಹೊರಳಿದಷ್ಟು 
ಇವಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಬಣ್ಣ ಬರುವುದು! (ಎಂಡು ತಿಕ್ಕಿ ತಿಕ್ಕಿ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ 


ಇಡುವನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖರ್ಜೂರ ಮಾರುತ್ತ ಮಂಜಣ್ಣ ನು ಬರುವನು, ) 





ಇ - 'ರ್ರಿಟ್ಛ. ಸಾ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ಓಹೋ ಹೋ! ಗಬ್ಜಳದ ಹಣ್ಣಿನ ಮಂಬಣ್ಣಾ, 
ನೀನೇನು ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂತ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ,.. ಬಾ-ಬಾ--ಬಾ. ಒಬ್ಬನೇ 
ಕುಳಿತು ಬೇಸರವಾಗಹತ್ತಿದೆ. (ಮಂಜಣ್ಣನು ತನ್ನ ಕುಕ್ಕೆಯನ್ನು ಎದುರಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ತಿಮೃ ಣ್ಣನ ಎದುರು ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವನು) 
ಮಂಜಣ್ಣ್ಯ:--(ರಾಗದಿಂದ ಹಾಡುವನು) ಚಾಪು ತಾಳ 
ರ್‌ 
ಖರ್ಜೂರ ನೋಡಿರಿ ಬಣ್ಣದಿ ಹೊನ್ನು! 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--(ಕುಚೋದ್ಯಮಾಡುತ್ತ) ಅದರೂಳಗಿರುವುದು ಬೀದಿಯ 


ಮಂಜಣ :-- ಸಿಹಿ ಸಿಹಿ ಗಬ್ಬಳ ನೀವೀಗ ತಿನ್ನಿ! 


ಟಿ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ: --ಕಸಕಡ್ಡಿ ನೊಣಗಳ ಗಬಗಬ ಉಣ್ಣಿ! | 
ಮಂಜಣ್ಣ:--ಏನೋ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ನನ್ನ ಖರ್ಜೂರವನ್ನು ಗೇಲಿ 
ಡಿ ಪ್ರಿಂ 
ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಚಲೋದ್ಧಲ್ಲವೆ? 


ಅಲ್ಲ ಗಾ 
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ಮಾಡುವೆಯಾ? ಇಣ್ಸು 
ಅದರಲ್ಲಿ ದೂಳು ಮಣ್ಣು 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ಬರೇ ಕುಶಾಲು! ಈಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಗಿರಾಕಿಗಳು ೬ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಯೇನೆ? ಅವರೆದುರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸರಕನ್ನು 
ನಾನು ಹೊಗಳಬೇಕು. ನನ್ನ ದನ್ನು ನೀನು ಹೊಗಳಬೇಕು, 
ಮಂಜಣ್ಣ: -- ಸರ, ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಗಿರಾಕಿಗಳು ಒಂದಾಗ ನಿನ್ನ ಸೇಕರ್‌ 
ಮಿಠಾಯಿ: ತಿಂದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ರೋಗ ಬರುವುದು ಎಂತ ನಾನು 


ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


ಬೊಬ್ಬೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನ್ನು... 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ -ಏನಿೆಂದ್ಗಿ ರೋಗ ಬರುವ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಯಾರು 

ಮುಟ್ಟಾರು? 
ಮಂಜಣ್ಣ: --`ರೋಗದ ಸೆಂಗತಿ ಯಾರು ಮಾತಾಡಿದರು! ನಾನೆಂ 
ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ ತಿಂದರೆ ನಿಜವಾ 


ದುದ್ದು ಆರೋ. .ಗ್‌ಯ! ನಿನ್ನ 
ಗಿಯ% ಆರೋಗವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಆರೋಗ ಬರುವುದು. ಎಂದು 


ಸು” ಇತ್ತೆಗಿ, ಮಾ 


ತಿಮ್ಮಣ್ಣ: --ಸ೦ಿ. ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ಹುಣ್ಣನ ನ್ನ್ನ ತೋರಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನ 
ದಪ್ಪ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಒ೦ದಕ್ಟೋ ಹ ಅರ್ಥವಾದೀತು 
ಮಂಜಣ್ಣಾ! ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಅರ ಹಾಕಿಕೊ! 

ಮಂಜಣ್ಣ ಎ ಆರೋಗ, ಆರೋಗ್ಗ, ಆರೋಗಯ, ಆರೋ 
ಗ್‌ಯ, ಆರೋಗ್ಯ! ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಎಷ್ಟು ಪ್ರ ಗ ಆ ಸ.ಟ್ಟ ಹೆಸರು! ಸರಿ 
ಆರೋಗ್ಯ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ” ರಟ ಸೆಂಯಾಯಿತೆ? 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಸರಿ, ಸಂ, ಮರೆಯ ಬೇಡ. ಮರೆತರೆ ನಾನೂ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟೇನು, ಜಾಗ್ರತೆ! 

ಮಂಜಣ್ಣ:-- ಏನೆಂದು? 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ :--ಸಿನ್ನ ಗಚ್ಚಳದ ಹಾಡಿನ ಸೊಬ್ಲಗೊಂದು ಅಡ್ಡ ಸೂಲ್ಲೂ. 

ಮಂಜಣ್ಣ :-- ಹೇಗೆ? 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:-- ನಿನ್ನ ಸೊಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಅಡ್ಡ ಸೊಲ್ಲು! 

ಮಂಜಣ್ಣ:--“ಏರ್ಜೂರ ನೋಡಿರಿ ಬಣ್ಣ ದಿ ಹೊನ್ನು ಸ್ತ 

ತಿಮ್ಮ:-- ""ಅದರೂಳಗಿರುವುದು ಬೀದಿಯ ಮ ಕ್ಲ 


ಮಂಜಣ :--""ಸಿಹಿ ಸಿಹಿ ಗಬಳ ನೀವೀಗ ತಿನ್ನಿ 
ಳೌ ಜ ಅ 
ತಿಮ್ಮ:-- "ಕಸಕಡ್ಡಿ ನೊಣಗಳ ಗಬಗಬ ತಿನ್ನಿ'' 
ತಿಮ್ಮ:--ಹ ಹಾ ಹ್ಞಾ--ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಜೆ ಒಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಇದು ಮದ್ದು! (ಮಂಜಣ್ಣನು ಬೆರಳು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು) 
ಮಂಜ ಣಾ ಅದೇನು ಲೆಕ್ಕ? 


ಮಂಜಣ್ಣ ಇ೦ದಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಕ.ಟಿಗದೇವರ ಚಮ 
ತಾರ ಇರಬೇಕು ನೋಡು! ಕಲ್ಲು ಕುಟಿಗ ದೇವರೇ, ನಿನ್ನ ಕಂಭದ ಎದುರು 
ಹಣ್ಣುಕಾಯಿ ಇಟ್ಟು ಅಡ್ಡ ಬಿ ಳುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ "ಹಿ ನಡೆಸಪ್ಪಾ! 
ಬಡವನ ನನ್ನು 

ತಿಮ್ಮ:--ಆದೇನು ಚಮತ್ವ್ಯಾ ರ? ಹೇಳು! ಹೇಳು! ನಾನೂ ಹಣ್ಣು 
ಕಾಯಿ ಇಡುತ್ತೇನೆ, 


ಈ ಪತ್ತೆಗೆ ಸ 


ಮಂಜಣ್ಣ:-- ನೋಡು, ನಾನು ಮನೆಯಿ೦ದ ಹೊರಡುವಾಗ 
ಮೂರು ಮೂರು ಸಲ ಸರೀ ತೂಕ ಮಾಡಿ 20 ಸೇರು ಗೆಚ್ಚಳ ತಂದಿದ್ದೆ. 
ಸೇರು ಕಲ್ಲಿನ ಬದಲಿಗೆ ಅರ್ಧ ರಾತ್ಸು ಕಲ್ಲೆ ಇಟ್ಟು ಮಾರಿದೆ. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ 5 ಸೇರಿಗೆ ಆರು ಸೇರು ಆಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ತೂಕ ಮಾಡಿ 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂದ ಮೇಲೆ 5 ಸೇರಿಗೆ 6 ಸೇರು 
10 ಸೇರಿಗೆ? 

ತಿಮ್ಮ:--12 ಸೇರು. 

ಮಂಜಣ್ಣ: --20 ಸೇರಗೆ? 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ :--12 ಸೇರು 12 ಸೇರು? 24 ಸೇರು. 

ಮಂಜಣ್ಣ:-- ಈಗ ನಾಸ 
ಮಾರದ್ಟು? 


ತ್ರ ಸೇರು ಉಂಟು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು 
ಲಂಚ 

ಮಂಜಣ್ಣ :-- ಸೇರಿಗೆ ಒಂದಾಣೆಯಂತೆ ಮಾರಿದೆ. ಯಾರೂ ಒಂದು 
ಕಾಸೇನಾದರೂ ಪರಾಮೋಶಿಯಿ.೦ದ ಹೆಚ್ಚು ತೂಡಲಿಲ್ಲ. ಎಂದ ಮೇಲೆ 
ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನ ಇಷ್ಟು ದುಡ್ಡ್ವಾಗಬೇಕು' 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ: --20 ಆಣೆ; ಒಂದು ರೂಪಾಖಿ, ನಾಶ್ಯಾಣೆ! 

ಮಂಜಣ್ಣ :--ಅರೇ ಈಗ! ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಎಂಟಾಣೆ ಉಂಟು! 
ತಲವ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರು ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ನನ್ನ ಬರ್ಬ್ಯೂರನೇ ಇದ್ದ 
ಕ್ವಿದ್ಧ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಯಿತೆ? ಈ ಬರ್ಬೂರಕ್ಕೆ ಪೂಜಿ ಮಾಡಲೆ? ಕಲ್ಲು ಕುಟ್ಟಿ 
ಗೆನಿಗೆ ಹಣ್ಣುಕ ಯಿ ಮಾಡಲೆ ಯಾರಿಗೆ ಹರಕೆ ಮಾಡಲಿ! 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ: --(ಆಲೋಚಸುತ್ತ) ತಡೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲಾಗಿ 
ಹೇಳು ನೀನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಯಿಂದ ಈ ವರೇಗೂ ಐಕ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದೆ? 

ಮಂಜಣ್ಣ: --ದೂಳೇಗಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ 


ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ಸರಿ, ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೋಟರ್‌" ಕಾರುಗಳು ಓಡುತ್ತಿ 
೨ ಾ 


ಎ, ಬಿಚೆ ಪಾ 


* “ತ್ರ ಣು ಣಿ 
ಮಂಜಣ್ಣ :-- ಅವುಗಳಿಗೆ ಗಡಿಮಿತಿಯುಂಟೆ ಕೃಣಕ್ಸಣಕ್ಕೂ ಅತ್ತ 


ಇತ್ತ--""ಪೇಂಕ್‌, ಪೇಂಕ್‌” ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದುವು. 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:-- ಹಾಗಾದರೆ, ಮಂಜಣ್ಣಾ, ನೀನು ಪೂಜಿಮಾಡಬೇ 
ಕಾದ್ಬು ಖರ್ಜೂರಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲ, ಕಲ್ಲು ಕುಟ್ಟಿ ಗನಿಗೂ ಅಲ್ಲ! ಆ ಮೋಟಾರ್‌ 
ಕಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಓಡುವ ಗ್‌ ಚ ರುರುಗಳಿಗೆ! ಇನ್ನ ಷ್ಟು 
ಕಾರಗಳು ಹೆಃ ಚ್ಚಾ ಗಲೆಂದು ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೇಳಿಕೊ' 

ಮಂಜಣ್ಣ ಯಾಕಪ್ಪಾ! ಅದಕ್ಕೂ ಇ.ದಕ್ಕೂ ಏನು ಗಂಟು! 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ: :್‌ಾಸಿಸ್ಸ ಅಂಟು ಖರ್ಬೂ ಕ್ಕೂ ಅವರ ಕಾರಿನಿಂದೇಉವ 
ದೂಳಿಗೂ ಗೂಟ! ನಿನ್ಫ « ಅಂಟಿ ಮುದ್ದೆ ಖರ್ಜೂರವು ಸೋಳೆಸೋಳೆ 
ಯಾಗಿ ಕಾಣಲೆಂದು ತ್ವ್ಟಣಕ್ಕ ನಣಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾ ಮಗುಚುತ್ತಾ 
ಇದ್ದೆ, ದೂಳು ಬ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಮಂಜಣ್ಣಾ, ನಿನ್ನ 
ಮಿರ್ಜೂರ ಬೆಳೆಯಲ್ಲಿ... -ಅದಸ್ಕೆ 4 ಸೇರಿ ದೂಳು ಬಂದು ಸೇರಿತು. 
ಅಷ್ಟೆ! ಸರಿ, ತಕ್ಕೊಂಡುತಿ೦ದರು. ದೊಡ್ಡವ ಸವಾರಿಯ ಡೌಲು, ಬಡನರ 
ಬಾಯಿಗೆ ದೂಳು! 

ಮಂಜಣ್ಣ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಆರಬೇಕು. ಇನ 
ನಾಳೆ ತಾಜ ಕೂ! 

ತಿಮ್ಮ:--ಎನು? ಇನ್ನೂ 4 ಸೇರು ಏರ್ಜ್ಯೂವಿದೆ ಯುಲ್ಲ? ವಾರುವು 
ದಿಲ್ಲವೆ? 

ಮಂಜಣ್ಣ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಯೇ ಗರಾಕಿಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟು 
ಹೋದರಾಯಿತು. ಗಿರಾಕಿಯಾದ್ದು ಬಟ್ಟು ಇಲ್ಲೇಕೆ ಕಾಯಬೇಕು ಗ 

ತಿಮ್ಮು:--ನಿನ್ನ ಬರ್ಚೂರವನ್ನ. ಬೆಳಗ್ಗೆ "ಕಿಗಿದುಳೊಳ್ಳದೆ ಸಾಯಂಕಾ 
ಲಕ್ಕ ಸಾಟಿ ಮಾಡಿ ಇ.ಟ್ಟಿವರು ಯಾರಪಫ ಪ್ರ? 

ಮಂಜಣ್ಣ ಇಲ್ಲೇ ಸಮಿಾಪ ಆ ಪಚೇತಿಗಲ್ಲಿಯ ಅಪ್ಪಿರಂಗಿ. 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಮಂಜಣ್ಣ ದಮ್ಮಯ್ಯಾ ಹಾರಾಯ! ಈಗ 
ಕತ್ತ ಸು) ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಾಟೆಯ 
ಗುಟ್ಟು ಈಗ ಗೊತ್ತಾ, ಯಿತು! ನಿನಗೂ ಬಲೆ ಬೀಸಿದಾ ಳೆಯ? ಸರಿ 'ಮಂಜ 


ಇ. 


ಜಾವ ತೆ ಸವಾ 


ಣ್ಣಯ್ಯಾ, ಸಾಯಂಕಾಲ ಹೋಗುವಾಗ ಇತ್ತಲಾಗಿಂದ ಬನ್ಸಿ, ಖರ್ಜೂ 
ರ ಬೇಕು' ಬನ್ಸ್ಪೀ ಬನ್ನೀ ಕಾದು ಕೂತುಕೊಳ್ಳು ತ್ಮೇನೆ' ಎಂದು ವೈಯಾರ 
ದಿ೦ದ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ನೀನು ನಂಬಿದ್ದೆ ಅಲ್ಲವೆ ಹೋಗು- ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದೂವರೆ ರೂಪಾಯಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಖರ್ಜೂರವೂ ಇಬ್ಬ--. ನಾಳೆ 
ಆಸ್ಪೆತ್ರೆಯೇ ಗತಿ! 

ಮಂಜಣ್ಣ:--ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಳೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ--ನನಗೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ನಾನು ನಂಬಿ ೆಟ್ಟಿ. 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಾರದೆ ಉಳಿದ ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿಗೊಂದು ಸಾಟಿ 
ಉಂಟೆಂತ_ ಈಗ ನೀನು ಹೋಗುವಂತೆ ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಈ ಅವಸ್ದೆಗೆ 
ಬಂದೆ! ನೋಡು, ಈ ಹುಣ್ಣು ಗಳು! ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ತಾನೆ ಮೂರು 
ತಿಂಗಳು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ! ಆಯ್ಯೋ! ಆಗಿನ. ನನ್ನ 'ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನಕ್ಕೆ 
ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಮೈ ಈಗಲೂ ಜುಮ್‌ ಎನ್ನು ವುದು. ಪೈಲ್‌ ವಾನ್‌ ಸಂತೆ: 
ಗಟ್ಟಿ ಮು& ಟ್ಟ್ರಾ ಗಿದ್ದ ನಾನು ಈಗ ಹೇಗಾಗಿದ್ದೆ ನೆ ನೋಡು! ನನ್ನ ಬಾಳು. 
ಹಾಳಾಯದ! ನನ್ನ ಖರ್ಜೂರ ಮಾರಾಟವಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಉಪವಾಸವಾದರೂ 
ಬೀಳು! ಅವಳ ಆ ಸಾಜಾ ಸಾಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮರುಳಾಗಬೇಡ! 


ಮಂಜಣ್ಣ :--ಏನು? ಅವಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಭಯಂಕರರೋಗಗಳಿರು 
ವುವೆ? ನೋಡಳತ್ತ್ಯ ದುಂಡುದುಂಡಾಗಿದ್ದಾಳೆ! 


ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ಮಂಜಣ್ಣ್ಯಾ, ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೂತುಕೊ, ಎಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಪ ಸ ಜಿ ಮತ್‌ ಚಂದವಾಗುವುದೇ ರೋಗ ಹಿಡಿದ. 
ಮೇಲೆ. ಕೊಳೆತ ಕುಂಬಳಕಾಯಿಯಂತೆ ಹೊರಗೆಲ್ಲಾ ಸರಿ__ನಾನು ತಿಳಿ 
ಯದೆ ಕೆಟ್ಟಿ! ನೀನು ತಿಳಿದೂ ಕೆಡಬೇಡ, ಜೋಕೆ! ಜೋಕೆ! ಈ ಅಪ್ಪಿರಂಗಿ 

ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂತ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ದೊಡ್ಡ ಸೂಳೇ 
ರು, ಭಾರೀ ಸೀರು ಸಣ್ಣ ಸೂಳೇರು. -ತುಂಡು ಸೂಳೇರು--ಗುಟ್ಟಿನ 
ಸೂಳೆರು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ. ಬಳೀ ಕಾಗೆ ಸಿಕ್ಸೀತು, ಅತ್ತೀ ೫4 
ಸಿಕ್ಕೀ ತು, ಆದಕೆ ರೋಗವಿಲ್ಲ ದ ಸೂಳೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಲ! ಸೂಳೆಯೆಂದರೆ ಕಾಫಿ. 
ಹೊಟಿಲಿ ನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಸ್‌ ತೊಳೆಯುವ ನೀರಿನ ಬಾಲಿ ಯಂತೆ! ಊರ *ರೆಯಂತೆ! 
ಪಬ್ಲಿ ಶ್ವಾ ಲೇಟ್ರಿ ನ್‌ನಂತೆ! 


ಇ ಧಿಕ ಯ 


ಮಂಜಣ್ಣ --ಆದರೆ ನಾನು ಖರ್ಬೂರ ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದ 
ಲ್ಲ ವೆ ಅವಳಿಗೆ ರೋಗವಿದ್ದ ರೆ ನನಗೇನು? 


ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ನಾನೂ ಹಾಗೇ ಯೋಜಿಸಿ ಹೋಗಿ ೆಟ್ಟಿ! ನಾನೇಕೆ 
'ನೀನೇತೆ? ಎಂತೆಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಬುದ್ಧಿವಂತರೂ ಈ ಸಂಜೆ ಸಾಡೆಯ ಬಲೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾ ರಂತೆ! ಡಾಕ ರ, ಕು ಜವಳಿ ಸಾಹುಕಾರ", ಸರಾ 
ಹ ಅಂಥವರ ಈ ಗಳ ಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ತ್ತಾ ರಂತೆ! ನೀನು ಬೀಳುವುದು 
ದೊಡ್ಡದೆ? 

ಮಂಜಣ್ಣ ಅದು ಹೇಗಿ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ್ಣಾ? ? 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ುಎಳೇಳು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ... ಯೋಚಿಸು. ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ 
ಸೂಳೆ ರಾತ್ರಿ 8 ಗಂಟಿಗೆ ತನಗೆ ಅಸ್ವಸ್ಥ. ಕಠಿಣ ಅಸ್ವಸ್ಥ. -ಕೂಡಲೆ 
ಬರಬೇಕು ಎ೦ತ ಡಾಕ್ಟರರಿಗೆ ಒನ ಓಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಡಾಕ್ಟರರು ಹೋಗ 
ಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ? 

ಮಂಜಣ್ಣ ಹೋಗದೆ ಇದ್ದರೆ ಅವರು ಡಾಕ್ಟ್ರರರೇ ಅಲ್ಲ. 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ಸರ೦, ಡಾಕ್ಟರರ: ಹೋದರು. ಹೆ೦ಗಸೆರ ದೇಹ 
ಪರೀಕ್ಸೈೆಯಲ್ಲ ವೇ? ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರಕೂಡದು. ಡಾಕ್ಟರರೂ ಅವಳೂ 
ಮಾತ್ರ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ! ಅಗಲವಾದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಆಚೆ ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
`ಅವಳು ಮಲಗಿದ್ದರೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಪರೀಕ್ಸೈಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಮಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಆಗ ಅವಳು "ಎದೆ ನೋವು. 
-ಬದಿನೋವು, ಬೆನ್ನು ನೋವು, ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟಿ ನೋವು, ತೊಡೆ ನೋವು, ಕನ್ನ 
ನೋವು---ಅಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿ ನೋಡಿ, ಇಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನೋಡಿ, ಕಣ್ಣು ಪರೀಕ್ಸೆ 
ಮಾಡಿ, ಬಾಯಿ ಪರೀಕ್ಸೈ ಮಾಡಿ' ಎಂದು ಉಟ್ಟ್ರುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಣ್ಣ 
ವಸ್ತ್ರದ ತುಂಡನ್ನು ಓರೆ ಓರೆ ಮಾಡಿ ಅಂಗಾ೦ಗಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಬೀರಿ ಅಜ್ಜಿ ವೈಯ್ಯಾರಗಳನ್ನು ತೋರಿ, ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ಮುಗುಳು ನಗೆ 
ಯಿಂದಲೂ ನಾಲು ಬಾಣ ಹೊಡೆದಳೆಂದರೆ ಬೀಳದ ಮೃಗ ಬೀಳಲೇ 
ಬೇಕು! 71611111 1006 ಪಡೆಯುವ ಆಶೆಯಿಂದ ಹೋದ ಡಾಕ್ಟರರು 
ತಾನೇ ವಿಸಿಟಿಂಗ್‌ ಹೀಸ" ಕೊಟ್ಟು ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಸೀಟ್‌ ಕೊಟ್ಟು 
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ಕಡೆಗೆ ತಟ್ಟು ಬರುವರು! ರೋಗಗಳ ಭಯಂಕರ ಸ್ನಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ: 
ಡಾಕ್ಟ ರರೇ ಆನೇಕ ವೇಳೆ ಇಂತಹ ಬಲೆಗೆ ಬಸವಾಗ' ಒವಳೀ ಸಾಹು. 
ಕಾರರು, ಚಿ ಚಿನ್ನದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಇವರನ್ನು ಕೆಡೆ ಹಾಕುವುದು ದೊಡ್ಡದೆ: 
15೦ ರೂಪಾಯಿಯ ಶೀರೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದೆ, 500 ರೂಪಾಯಿಯ. 
ವಬ್ರದ ಉಂಗುರ ಬೇಕೆಂದಿದೆ, ನನಗೆ ಬರಲಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ದಯ. 
ಮಾಡಿ ನಮೂನೆವಾರು ಹಿಡಕೊಂಡು 8 ಗಂಟಿಗೆ ಬರಬೇಕು' ಎಂದು. 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವುದೇ ತಡ! ಲಾಭದ ಆಸೆಗೆ ಓಡಿ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸವಿ ಸನಿ ಸಜ ಬಕ್ರ ಒಯ್ಯಾರ-- ಗಾಯನ... 
ಕಾನಿ ಟಿನ್ಸಿನ್‌- -ನೀಳ್ಗ , ಕೊನೆಗೆ "ಇದು ಸ೦ಯಾಗಲಲ್ಲ. ಈ ನಮೂನೆ. 
ಬೇಡ ಬೇಕೆ ಬರನ ುಕಾಗಬೀತು ಎಸಕ ಬಂಡಿತ ತರಬೇಕು. 
ಬರಬೇಕು... ನನ್ನಾ ಣೆ ಉಂಟು- _ಒರಬೇಕು.. -ಕಾದುಕೂತುಕೊಳ್ಳು ತೆ . 
ಹೀಗೆ ನಾಳೆ ಅಬ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನಾಡದಿನೊಳಗೆ ಮೃಗ ಬಳೆಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆ ಬ 

ವ್ರದು! ವಕೀಲರಿಗೆ 'ಲೀ॥ ಪ ಹಚ್ಚಿ ಐಡುತ್ತಾರೆ! ಜಗ . 
ಒಂದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಆಲೋಜಕನೆ ಕೇಳಲಕ್ತದೆ; ಬಹಳ ಒರೂರಿದ್ದು; ಖಾಸೆಗಿ; 
ಆಧೀಸಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚವಂಗುತ್ತದೆ. ದಯಮಾಡಿ ಈಗಲೇ ಬರ. 
ಬೇಕು' ಎ೦ತ 9 ಗಂಟಿಗೆ ವಕೀಲರಲ್ಲಿಗೆ ಜನ ಕಳುಹಿಸಿ ಓಡುವರು. 
"ಏನೋ ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ ನಡೆದಿರಬೇಕು ಭಾರಿ ಫೀಸು ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂದರ್ಭ 
“3೦ತ ಬಾಯಿಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಕೀಲರು ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಉಷ 
ಚಾರವೇ ಉಪಚಾರ--ನೆವನಕ್ಕ ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಾಡಿಗೆ. 
ಜೀಟಿನ ವಿಷಯ ಏನೋ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ೨ ಅಂತೂ ಕೊನೆ ಮೃಗ ಬಲೆಗೆ. 
ಬತ್ತೆಂದಾದ ಮೇಲೆ "ನಾಳೆ ಬರಬೇಕು. ಏ೦ಡಿತ ಬರಬೇಕು. ನನ್ನಾ ಣೆ. 
ಉಂಟ್ಟು_ಹೂಂ ಊಂ, ಬರಬೇಕು... .ಕಾದು ಕೂತುಕೊಳ ತನೊ ಕ ಸ್ಟ 
ಗಾರರ ನಡುವೆ ತಮಗೆ ನಮ್ಮಂತವರ ಸೆನಪಾಗುತ್ತದೆನ್ಲಿ? ಆದರೆ ನನ್ನಾಣೆ 
ಉಂಟು! ಬರಬೇಕು' ಎಂದು, ಮುಗಿಯಿತೆ? ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹವರು ಈ ಸಂಜಿ ಸಾಟಿಗೆ ಸಿಕ್ತಿ ಬೀಳುವಾಗ ಎಳಪ್ರಾೂಯದ 
ಹುಡುಗರನ್ನು ಒಂದೇ ಒ೦ದು ನೋಟದಿಂದ ನಿ ತಳಮಳ ಮಾಡಿ `ಮೈ 
ಬಗಲೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳು ವುದು ಅವರಿಗೊಂದು ಕಣದ ಶೀಟಿ. -ಮಂ 
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ಣ್ಣಾ, ಆದುದಂ೦ದ ಜಾಗ್ರತೆ! ಜಾಗ್ರತೆ! ಎಷ್ಟೇ ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾಗಲಿ! 
ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಹೋದನೆಂದರೆ ಕೂಡಲೆ ಬುದ್ದಿ ನಾಶ, ಅನಂತರ ಧನ 
ನಾಶ, ಆ ಮೇಲೆ ದೇಹನಾಶ - ಇಷ್ಟು ಮಾತ ತ್ರವೇ? ಹತ್ರಾ ರ್ಜಿತ ಹಾಗೂ 
ಪ್ತ್ವಾ ರ್ಜಿತ ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಈ ಚಕಕ ಎದೆ. ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರ ತಿಫಲ ರೂನವಾಸಿ ತಾನು ಪಡೆದ ತರತರದ ರೋಗಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ತಾಯ ಮೂಲಕ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರ್ಯುದ ರಕ್ತದಲ್ಲೇ 
ತುಂಬಿಸಿ ಬಿಡುವರಂತೆ! ಹೀಗೆ ಆ ಬಡ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಿತ್ರಾರ್ಜಿತವೆಂದು 
ಸಿಗುವುದು ಈ ರೋಗಗಳು ಮಾತ್ರ ! ತಿಳೀತೆ. ಎಷ್ಟೋ ಮಕ್ಕ ಳ ಕಣ್ಣು 
ದೋಷ, ಕುರುಡುತನ, ಕಿವುಡುತನ. ಬುದಿ ಮಾಂದ್ಯ, ವೈಣ 8 ಇವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಅವುಗಳ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಪ್ರಸಾದವಂತೆ! ಸಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಪ್ರಸಾದ! 
ಮೊನ್ನೆ ಆರೋಗ್ಯ ವರ್ಷಕ ಸಭೆಯವರೊಬ್ಬರು ಈ ವಿಷಯ ಲೆಕ್ಚರ್‌ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಿತ್ತು ನೀನು! 

ಮಂಜಣ್ಣ ುಎಸರಿ_ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ವಿಷಯ 
ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತೆಂದು, ಮೊದಲು ಅನುಭವಿಸಿದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಲೆಚ್ಚರ" 
ನವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತು ಹೌದೆಂದು ಕಂಡಿತು. ಅಲ್ಲವೆ ಅವರ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಅನುಭವದ ಒರೆಗಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತಿಕ್ಕಿದೆ. ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ಹದಿನಾರಣೆ ಮಾತು, ಎಂತ ತಿಳಿದುಬಂತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೂ 
ಸಾನು ಆ ಸಂಜಿ ಸಾಟಿಗೆ ಹೋದೆನೆ?  ಖರ್ಬೂರ ಮಾರಾಟವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ನಾಳೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲೇ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಇದೇನು? ತಿಮ್ಮಣ್ಣ, 
ಇನ್ನೂ ಇಷ್ಟು ಸೇಕರ" ಮಿಠಾಯಿ ಉಳಿದಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದು 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಂದುದಲ್ಲ. ಒಂದು ಸರ್ತಿ ತಂದದ್ದು ಕರ್ಚಾಗಿ ಎರಡನೇ ಸಲ 
ತಂದದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. 

ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಹಹ್ಹ ಹ್ಹಾ! ನಿನ್ನ ಕಲ್ಲು ಕುಟ್ಟಿ ಗನ ಚಮತ್ಕಾರದಂತೆ 
ನನಗೂ ಆಯಿತು ಇಂದಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಂತೆ ಇಷ್ಟರ ವರೇಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಎರಡನೇ ಸಲ ತಂದದ್ದಲ್ಲ! 5ನೇ ಸಲದ್ದು! ನೋಡು ರೊಕ್ಕ! 
5 ರೂಪಾಯಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ಆದೀತೆ? 
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ಮಂಜಣ್ಣ ಅದೇನಪ್ಪಾ! ಇಂದು ಅಷ್ಟು ಸೇಕರ” ವಿಠಾಯಿ 
ಮಾಡಿದೆ? 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ತಳು. ಇಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೇಕರ್‌ 
ಮಿಠಾಯಿ ಮಾಡಳಿಕ್ಕ ತೊಡಗಿದೆ... ಎ೦ದೋ ಅಗ್ಗ ದಕ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು 
ಜೋಲುಬ್ಬೆಲ್ಲ ತ೦ದಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಯಾವಾಗಲೋ ತಂದಿದ್ದ ಗೋದೀ ಹಿಟ್ಟು 
ಇತ್ತು, ಪಾಕಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆಲ್ಲ ಹೊಯಿದೆ. ಕುದಿ 
ಸಿದೆ. ಒಂದಿಷ್ಟು ಸೀರೂ ಹೊಯಿುದೆ. ಮಗುಚತೊಡಗಿದೆ. ಗಟ್ಟಿ ಬೆಲ್ಲದ 
ಉಂಡೆಗಳಂತೆ ಏನೋ ತೋರಿಬಂದುವು; ಸೆಟ್ಟು ಗದಿಂದ ಬಡಿದೆ; ಡ.ಂ, ಡುಂ 
ಎಂದಿತು. ಇದೇನು ಮಲಾಮತ*' ಇದೇನಪ್ಪಾ! ಎಂದು ಸಟ್ಟುಗದಿ೦ದಲೇ 
ವತ್ತಿನೋಡಿದೆ! ನೋಡುವುದೇನು? ಒಂದು ಹೆಗ್ಗಣ! ಪುತ್ಕೊಂದು ಇಲಿ! 
ಇನ್ನೊಂದು ಮರಿ! ನಿನ್ನು ಮಾಡಲು ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಡಲೇ ಅವುಗಳ 
ಮೈಮೇಲಿನ ಬೆಲ್ಲದ ನಸ್ಟ ಯಾರು ಕೂಡುವುದು” ಕಡಿಮೆ ಬಂದರೆ 
ನಾಲ್ವ್ವು ಸೀರು ಆದೀತು! ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀರು ತಂದು ಅವ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪಾತೃಕ್ಕೇ ತೊಳೆದು ಗಿಮುಚೆ ಹಿಂಡಿ ಬಸಾಡಿಬಟ್ಟೆ' 
ಪದ--_ ಆದಿತಾಳ. 
ಬೆಲ್ಲದ ಪಾಕ--ಕುದಿಸಲು ಬಂತೈ ಹೆಗ್ಗಣ ಒಂದು. 
ಒಂದಿಲಿ ಹೆಂಡತಿಯಾ ನೋಡೋ. 
ಒಂದಕೆ ಕಾಲಿಲ್ಲ | ಮತ್ತೊಂದಕೆ ತಲೆಯಿಲ್ಲಾ ಲೇ ಲೇಲೇ॥ 
ಬೆಲ್ಲದ ಪಾಕ ಕುದಿಸಲು ಬಂತೈ ಹೆಗ್ಗಣ ಒಂದು ॥ 
ಅನಂತರ ಬೆಲ್ಲ ಕುದಿಯತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಮೇಲೆ ಒರತೊಡಗಿ 
ದುವು--ಎಕ್ಕಳೆಯ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳು! ಎಸ್ಟ್ವಳೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಸಿಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿದ್ದವೊ? ರೆಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಟ್ಟುಗದಿಂದ ಬಳಿಗೆ ಮಾಡಿ 
ಬಾಚಿ ಬಿಸಾಡಿದೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಹಿಟ್ಟು ಸುಂದೆ! ಅನಂತರ ಗೊತ್ತಾಯಿತು, 
ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹುಳ ಆಗಿತ್ತೆಂದು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಮಗುಚಿದರೆ ಸ೦ಯಾಗಿ ಪಾಕ ಆಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಒಂದು 
ಮೋಸ ಆಯಿತು! ಹಿಟ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು! ಬೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು. 
ಏನು ಮಾಡಲಿ! ಪಾಕವನ್ನು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು 


ಎ. ಜೆಡಿ ಮಾ 


ಹಿಟ್ಟು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಅಂಗಡಿಗೆ ಓಡುವುದೆ? ನಲ್ಲ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದೀಶು! 
ಏನು. ಮಾಡುಬ್ರದು ಎಂತ ಯೋಜಿಸಿದೆ. "ತಟ್ಟಿನ ಸೆ. ಒಂದು ಉಪಾಯ 
ಹೂಳೆಯಿತು. ಫಕ್ಕ ನೆ ಜಗಳಿಯಿಂದ ಬೀದಿಗೆ ಹಾರಿದೆ; ೯ 1 
ಗಳ ಓಡಾಟದಿಂದ ಸಯನಯವಾದ ದೂಳು ಯಥೇಚ್ಛವಿತ್ತು. ಒ೦ಂದಷ 
ಗೋಜಿ ಪಾಕಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಮಗುಚಜಿಬಿಟ್ಟಿ! ಅವಲ್‌ ಪಾಕ ಬಂತು! ಆ ತ 
ಪಾಕ ಈ ವರೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನೂರು ಜ್‌ ಎಳೆದರೂ ತು೦ಂಡಾಗಬೇಕೆ? 
ಒಮ್ಮೆ ತಂದೆ, ಮಾ೦ದೆ; ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ. ಇದು 5ನೇ ಸಲದ್ದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಇಂದು ನನ್ಫ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದೂಳಿನ ಪ್ರತಾಸವೇ ಮತ್ತೂ 
ಮತ್ತೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರ ನಿನ್ನ ಖರ್ಜೂರ ಹೆಚ್ಚಾದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕೂಡಲೆ ಕಾರಣ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತೆ? 

ಮಂಜಣ್ಣ:--ಸಂ, ಸರಿ ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು! ಹಾಗಾದರೆ ಇಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ಯಾಪಾರ ನಮಗಾಗಿದೆ. ಇದಿಷ್ಟು ನಾಳೆ ಮಾರೋಣ. ಈಗ 
ಹೋಗೋಣವೆ? 


ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:-- ಆಗಲ, ನಾಳೆಯೂ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಾ. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂತು 
ಕೂಳ್ಳೋಣ. 

ಮಂಜಣ್ಣ: --ನಾಳ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಜುಲ್ಮಾನೆ! ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಆ 
ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರ ಮಂಡಳಿಯವರ ಡಂಗುರ! ತಿಂಡಿ ಸಾಮಾನು ಮಾರು. 
ವವರು ಬೀದಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಬಾರದಂತೆ. ಕನ್ನಡಿಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತಿರುಗಬೇಕಂತೆ... ಬೇಕಾದವರ ಮನೆ ನೆಯೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕೊಡಬೇಕಂತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿ ದರೆ 5೦ ರೂಪಾಯಿ ವರೆಗೆ 
ಜುಲ್ಮಾನೆಯಾಗಳೀ 2 ತಿಂಗಳ ವರೇಗಿನ "ಸಜಿಯಾಗಲೀ ಇೂಡುವ ಅಧಿ 
ಕಾರ ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಂತೆ! ನಾಸು ಕನ್ನಡಿಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನೆಯೇ ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ, ಫಿ ಹೋಟಿಲಿನವರಿಗೂ ಇದೇ ತರದ 
ಕಾನೂನು ಬರಶಿಕ್ಕಿ ದೆಯಂಕೆ. ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿಯಂಗಡಿಗಳೆಲ್ಲ ಮನೆಯೊ 
ಳಗೆ ಬೀದಿ ಬಾಜೂ ಒಂದು ಸಾನ್‌ ಬೋರ್ಡು ಮಾತಶ! ಅಂತೆ, 


ಮು, ಸತ (ತ 


ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೂ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು! ಹೂಂ, ಏಳು, ಹೋಗೋಣ--(ಇಬ್ಬರೂ ಏಳುವರು,) 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--(ಹಾಡುತ್ತ) ಸೇಕರ" ಮಿಠಾಯಿ ಮಿಠಾಯಿ ಸಿಹಿ 
ಬೆಲ್ಲದಿ! | 
೧೧ 
ಮಂಜಣ್ಣ:--(ಹಾಡುತ್ತ) ಸೇಕರ್‌ ಮಿಠಾಯಿ ಮಿಠಾಯಿ ಸಹಿ 
ಬೆಲ್ಲದ! | 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ:--ತಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಾಲರು ಮಾಡ್ತರ' ತಕ್ಕ ತೈ. | 
ಮಂಜಣ್ಣ:--ತಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಾಲರ ಹೊಟ್ಟೆ ಗುಳುಗುಳು ತೈ || 
ಹ ಹಹ್ಲಾ- ತಿಮ್ಮಣ್ಣ, ಆಗಿನ ನಿನ ಅಡ್ಡ ಸೊಳ್ಸಿಗೆ ಇದೂ ಒಂದು 
೦0 ೬ ೧ ತ ಡಿ ನ್‌ 
ಅಡ್ಡ ಸೊಲ್ಲು! ಹ ಹ ಹ್ಹಾ (ಎನ್ನುತ್ತ ಹೋಗುವರು.) 


ದೃಶ್ಯ ಬಾಲಿಕಾ ಪಾಠಶಾಲೆ. 


(ಶಾಲಾ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಕೋಲಾಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವರು.. ಉಸಾ 
ಧ್ಯಾಯಿ ನಿಯು ಕುಳಿತಿರುವಳು) 

ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯಿನಿ: ುಬಾಲಿಕೆಯರೆ, ಮೊನೆ ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಜೀವಿನೀ 
ಯಮ್ಮ ನವರು ಬಂದು ನಿಮಗೆ ಸಲಿಸಿದ ಶಿಶುಪಾಲನಾ ಗೀತವನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತ ಕೋಲಾಟವಾಡಿರಿ. 


(ಬಾಲಿಕೆಯರು ಹಾಡುತ್ತ ಕೋಲಾಟವಾಡುವರು.) 
ಪದ--(ಭಾರತೆಯರೆ ನಮ್ಮ... ಬಂಬಂತೆ) ಮದಲಾಸಿ ಮುಟ್ಟು ಚಾಪು-ತಾಳ. 
ಶಿಶುಸಪ್ತಾಹದ ದಿನ ಬಾಲೆಯರ್ಕೂಡಿ | ಶಿಶುಪಾಲನೆಯಕ್ರಮ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿ 
॥. ಪಲ್ಲ ॥ 
೧ 
ಸ್ತನ ಶಿಶುಪಿಗೆ ದೇವನಿರ್ಮಿತಾಹಾರ | ತನುಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಅದು ಸರ್ವಸಾರ ॥ 
ಮಿತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನುಭವದಿಂದ । ಮೊಲೆಯುಣಿಸೆ ಮಗು 
ಬೆಳೆವುದು ಸುಖದಿಂದ ॥ ೧ 4 
ಮೊಲೆ ಹಾಲು ಸಿಗದಿರೆ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು 1 ತೆಳುಗೈದು ಬಿಸಿಗೈದು 


ಕೊಡುವುದು ಮೇಲು ॥ 
ಟೆ 


ಹಾ 00 ನ 


ಪೇಟೆಯ ಪೇಟೆಂಟು ಹಾಲಿನ ಪುಡಿಯು | ಮಗುವನ್ನು ಪುಸ್ಟಿಗೈೆಯದು 
ಬರೆ ಭ್ರಮೆಯು ॥ ೨ ॥ 


ಮಗು ಹಸಿವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೂಗುವುದಲ್ಲ | ತೆಗೆದುಣಿಸಲಾಗದು ಕೂಗಿದಾಗೆಲ್ಲ ॥ 


ಕೂಗಿನ *59ಾರಣ ತಿಳಿಯಲು ಬೇಕು |! ಶಿಶು ಮನವನು ತಿಳಿಯೆ 
ತಾಳ್ಮೆಯು ಬೇಕು ॥ ೬೩ .॥ 
ಜೇೀಗೆಯು ಬೇನೆಯು ಕತ್ತಲೆ ಕೋಣೆ । ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಗಾಳಿಯು ಚುಚ್ಚುವ ತಗಣೆ ॥ 


ಹೆಟ್ಟುವ ಹಾಸಿಗೆ ಭಾರದ ಹೊದಿಕೆ । ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಮಗು 


ಕೂಗುವುದಿವಕೆ ॥ ೪ .॥ 

ಮೊಲೆಯಾವ ತಾಯಿಯು ಹಾಲೀವ ಪಶುವು | ನಿರೋಗಿಯಾಗಿರೆ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಸುಖವು ॥ 

ಮಗುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಮುದಿ ಡುವ ಜನರ | ಜೊಲ್ಲಿನ ರೋಗಾಣು 
ತೆ ಸೇರ್ವುದು ಶಿಶುವ ॥ ೫ ॥ 

ಕೆಮ್ಮುವ ರೋಗಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಶುವ | ದಮ್ಮಯ್ಯ ಬಿಡಬೇಡಿ 
ಕೊಲ್ವಿರಿ ಮಗುವ ॥ 

ಗುಮ್ಮ ಬೇತಾಳ ಭೂತವು ಬಂತುಯೆಂದು ! ಇಳೆ ಹೃದಯದಿ 

ಭಯ ನಡಜೀಡಿರೆಂದು ॥ ೬ ॥ 


ವ್‌ 


ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದ ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿಯಧಿಕ ! ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದೀಯೆ ಕೆಡುವುದು ಸೌಖ್ಯ । 
ಬಿಸ್ಕೀಟು ಹಲ್ಲಿನ ವಸಡಿಗೆ ಅಂಟು । ಮಕ್ಕಳ ಹಲ್ಲರ ನೋವಿಗೆ 
ಶ್ತ ಅದು ಗಂಟು ॥ ೭ಒ೭ ॥ 
ಸಡಿಲಾದ ಉಡಿಗೆಯ ತೊಡಿಸಲು ಬೀಕು |! ಮಡಿಯೂಾದ ಹಾಸಿಗೆ 
ಮಳಗಲು ಬೇಕು ॥ 
ತೊಯ್ದ ಹ ಅರಿವೆಯ ಕೊಳಕಾದ ಉಡಿಗೆ ! ಹುದುಗಿಸಿಯಿಡಬೇಡಿ 


ಹಾಸಿಗೆಯಡಿಗೆ ॥ ೮ .॥ 
ನಡೆಯುವ ಮೊದಲಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಮಂಕು | ಬಿಡದೆಗೈವುದು ಶಿಶುವಿನ 
ಕಾಲ ಡೊಂಕು ॥ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸೆ | ಬಳುಕುವ ಬೆಂಗೋಲಂ 
ಬಾಗುವದೈಸೆ ॥ ೯೪ ॥ 


ತೃತೀಯಾಂಕ. 


(ಮದ್ಯಪಾನದ ತೃತೀಯಾವಸ್ಥೈ) 


(ಸುರೇಂದ್ರನು ಮಲಿನವಾದ ಹರಕು ಕೋಟನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವನು ನೋಡಿದರೆ ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ಕಾಣುವನು. ಕುಡಿತದಿಂದ ಮತ್ತನಾದವನಂತೆ ಅಸ್ಥಿರ 
ವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನಿ ತ ಕಿಸೆಯಲ್ಲೊಂದು ಬಾಟ್ಲಿ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಬಾಟ್ಲಿ! 
ತಡವರಿಸಿ ಮಾತುಗಳು. ) 


ಸುಕೇಂದ್ರ:-- ಪದ--_ಏಕತಾಳ. 


ನನಗೇನಾದರು--ಕಡಿಮೆಗಳಿಲ್ಲ---ಸರಿಯಾರೆನಗೀಗೆ । ಆಹಾಹಾ | 
ಸುರೆಯೆಂಬಾಕೆ ಮೋಹಿಸಳಿನ್ನ | 
ವೂರುವರುಂಟೆ ಧರಣಿಯೊಳೆನ್ನ | 


ತರತರದಲಿ ಸುಖಿಸುವಯೆನ್ನ | 


ನಾನೇ ನೋಡಿರಿ ಇಂದ್ರಾ | ಆಹಾಹಾ | 


ಇಂದು ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ "ಹೆಂಡ ತೆಟ್ಟದು'' ಎ೦ದು ಲೆಚ್ಚ ರ್‌ ಮಾಡು 
ದ್ದ... ಅವನ ಆ ಗೊಡ್ಡು ತಲೆಬುರುಡೆಯ ಮೇಲೆ ಈ "ಬಾಟ್ಲಿಯನ್ನೇ 
ಒಡೆದು. ಅವನಿಗೆ ಸುರಾಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದವರು. ನನ್ನನ್ಹೇ ದೂಡಿಬಿಟ್ಟಿರು! ಆಂ! ಏನನ್ಯಾಯ! ಹೆಂಡ 
ಒಳ್ಳೇ ೀದೋ ಕೆಟ್ಟ "ದೋ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಕುಡಿದು ನೋಡಬೇಕು! ಸ್ವಂತ 
ಅನುಭವವಿಲ್ಲದವರು. ಲೆಕ್ಟರ್‌ ಕೊಟ್ಟರೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ! || ॥00%- 
18181! ೧1 117881೧8೫8) ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ತೆ ಹೆಂಡ ಕುಡಿಕರಿಗೆ ಪ್ರೇಮ 
ವೇನೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ-ಅಂತ, ಆ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ! ಏನು ಸಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿದೆ? 
ಪ್ರೇಮದ ದೆಸೆಯಿ೦ದ ರಾಜನೂ ಗುಲಾಮನಾಗುವನು; ಆದರೆ ಸುಕೆಯ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗುಲಾಮನೂ ಕೂಡ ರಾಜನಂತೆ ಸೆ ಶೈತಂತ್ರ ನಾಗುವನು! 

ಸ 


ಬ್ಗ 


ಷ್ಟು ಶಿ. ಜಾ 


ಸ್ವರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ಕಿಗೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರಸ್ರಾಪ್ತಿಗೆ _ಈ ಸುರೆಯೇ ಸಾಧನ! ಈಗ 
ನಾನೇ ರಾಜ! 
ಪದ--ಆದಿತಾಳ. (ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ ಮಟ್ಟು) 
ಧರಿತ್ರಿಗೀಗಾ--ನಾನೇ ರಾಜಾ--ಠೀವಿಯಿಂದ ಪೋಗುವೆ ॥ 
ಅಮರಸುಖವ---ನೀವ ಸುರೆಯಾ ವಾಸವೆನ್ನ--ನಾಲಗೆ | 
ರಾಜತನವೂ--ತೋರದಿರುವ-- ಭಾರಿ ಸುಖದಿ--ನಾನಿಹೆ ॥ 
ಪ್ರೇಮವು ಯಾಚಕತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಹೆಂಡವಾದರೋ 
ಬಗತ್ನನ್ನೆ ತ್ತನ್ನೇ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊಡುವುದು: ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಏನೂ 
ತೋಚದಂತಾಗುವುದು._ ಆದರೆ ಸೆರೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಉದ್ರೇಕ 
ಗೊಳ್ಳು ವುದು. ನೋಡಿ, ನನ್ನ ಈ ಲೆಕ್ಟರಿಗೆ ಅವನ ಲೆಚ್ಚರ್‌ ಸರಿಯೆ? 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಲಾಭ ಹೊಂದಿದರೂ ಅದೊಂದು ಸ್ತ್ರೀ ಲಾಭ! ಆದರೆ ಸುರಾ 
ಪಾನದಿ೦ಂದ ತಾನೇ ಕಾಂತಿಯುಕ್ಕಳಾದ ನಿ ನ್ರ್ರೀಯೆಂದೂ ತಿಳಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಈಗ ನಾನು ಸ್ತ್ರೀ -ವೈಯಾರಿ, ಚ ಣಿ! (ಎಂದು ಬಿನ್ನಾಣ ಮಾಡುತ್ತ 
ಕುಣಿಯತೊಡಗುವನ: .) 
ಪದ--. ದಾದರತಾಳ 
ಕಾಂತಿಯ ನೀವುದು--ಕಂದಿದ ಮೋರೆಗೆ ॥ ಒಂದು ಗುಟುಕು ಕಡಿದರೆ ಚಿಂತೆ ॥ 
ಬತ್ತಿಸೋದು--ಹೆಂಡ । ಕುಡಿದರೆ ತೋರ್ವುಡು ಸ್ವರ್ಗಾದ ಮಹಾತ್ಮೆ ॥ ೧8॥ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗಿಂತ ನೂರು ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖ ತೋರು. ತೈತೆ । ಯಾಕಪ್ಪ 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಕಪ್ಪವ. ಬಿಡುವದು ॥ 
ಆಂ, ಏನು ಹೇಳಿದೆ! ಎಷ್ಟು ಕುಡಿದರೂ ಶಳೆಗೇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ! ಕಲ್ಪನಾ 
ಶಕ್ತಿ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ! ಕ್ಷೃಣದೊಳಗೆ ಇಳಿದುಬಿಡುತ್ತೆ (ಎಂದು ಕುಡಿಯುವನು) 
ಇದೇನು ರುಚಿ! ಅಮೃತಃ! ಹಹ್ಹಹಾ! ಅಮ್ಯತ! ಹಾಂ! ನೆನೆಪಾಯಿತು! 
ಆ ಲೆಕ ಕ್ಹರಿನವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಕುಡಿಕನು ಅವಿಶ್ವಾಸ, ಸುಳ್ಳು ಗಾರ, 
ಚಾಡಿಗಾರ- _ಕಳ್ಳ ___ಸೊಲೆಪಾತಕಿ ಎಂದು. ಎಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು, ಸುಳ್ಳು! 
ನ್ರೊಲೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಲೂ ಮದ್ಯವು ತಲೆಗೇರ೦ದಾಗ ಅದನ್ನು ಜ .. 
ಸತಂಭಟ್ಟಿ ನೆಂದರೆ" ಸುರಾಪಾನಿಯೇ ಸರಿ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೂ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಬ ರೀತಿ ಇರುವುದು ಅವನಿಗೇ ಸರಿ! ಇನ್ನು ಚಾಡಿಗಾರನಂತೆ! 


ಜು ಫಿಡಿಾಖ 


ಹೇಗೆ' ಯಾರು ಏನು ಹೇಳಿದರಿಂಬುದರ ಜ್ಣಾ ಪಕವಿದ್ದ ರವೆ ಚಾಡಿ 
ಹೇಳುವುದು! ಕಳ್ಳತನ. ಅದು ಹೇಗೆ? ಶೇಳಿ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಥಿ 
ಒಂದು ಸುಖ ನಮ್ಮ ಮದ್ಯದ ಬೈಟಿಕ್ವಿ ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ನನ್ನ ಉಂಗುರವನ್ನು 
ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಆದರೆ ಅನಂತರ ಸೆರೆಯ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲತೆಯಲ್ಲಿ ತಫ್ಲೀನ 
ನಾದಾಗ ಅದನ್ನೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ತಂದುಕೊಟ್ಟು. ಇಗೋ, ಇದು ನಾನು 
ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದು, ಭದ್ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರು!' ಎಂದು ಗ೦ಂಭ್ಲೋರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದನು... ನಾನು ಉಂಗುರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಣ್ಣಾ ಇದು ನನ್ನ ದಲ್ಲವೆ?' 
ಎಂದೆ. ಆಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಗಾಟ। ಹಹ್ಹಹ್ಹಾ! ಯೋಜಸಿದರೇ ನಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಹಹ್ಹ -ಹಹ್ಹಹ್ಹಾ. _ಹಹ್ಹಹ್ಹಾಹ್ಹಾ! ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ತಬ್ಬ ಕೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡಿ 
ದೆವು.. ಈ ಭ್ರಾತ್ಯಪ್ರೇಮ 1301110113004 ಯಾರಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು! 
(ತಶೆಕಿರುಬುವನು) ಆಂ.ಏನೆಂದೆ? ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಮರೆತು ._ಹೋಯಿತು! 
(ಹೆಂಡದ ಮತ್ತತೆ ಇಳಿದಂತೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಬಾಟ್ಗಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವನು) 
ಇದೇನು? ಖಾಲಿ ಬಾಟ್ಲಿಯನ್ನೇ ತಂದೆನೆ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಡಿದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿದ್ದೆ? ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಂಕಿ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ನೆನಪಾಗುವುದು! ಏನೇ ಇರಲಿ, ಪುನಃ! ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕು. 
(ಎಂದು ತಿರುಗುವನು.. ಸರದೆಯೊಳಗಿಂದ ಹುಡುಗರ ನಗಾಟ ಕೇಳಿಬರುವುದು; 
ಯಾರದು? ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ! ಏನು ಹಂಡಕುಡಿಕನೆಂಬರಾ? ಹೌದು, ಹೌದು, 
ಹೆಂಡಕುಡಿಕ ಹೌದು! ಈಗ ಮಾತ್ರ ಹೆಂಡ ಇ%ದಿದೆ! ಹೆಂಡ ಕೆಟ್ಟದ್ದು. 
ಹೌದು... ಕೆಟ್ಟದ್ದು! ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿ ನೀವ ಕೇಡಬೇಡಿ! ಹೆಂಡ ಕುಡಿಕ 
ನಾದರೂ ನಿಮಗೊಂದು ಬುದ್ಧಿವಾದ--ನನ್ನ ಸ್ಪ೦ಂತ ಅನುಭವದ 
ುದ್ದಿವಾದ- ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳಿ! ನಗಾಡಬೇಡಿ.. 

| ಪಡ--ಚಾಪುತಾಳ. 
ಮಕ್ಕಳಿರಾ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಿ । ಸುಮ್ಮನೆ ನಗಾಡಜೇಡಿ | 
ಕೆಟ್ಟುಹೋದೆ ನಾನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ | ಈ ಮದ್ಯದಿಂದ | ಕೆಟ್ಟುಹೋದೆ ನಾನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ॥ 
ಎಮ್‌. ಐ ಎಮ್‌ ಬಲ್‌ ಆಗಿ ಇದ್ದೆ । ಡೇನ್ಶಲ್‌ನಂತೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ । 


ಯಾರು ನೋಡಿ | ನನೆ ಸುರೇಂದ್ರ | ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಹೌದು |! ಯಾರು ನೋಡಿ 
ನಾನೆ ಸುರೇಂದ್ರ ॥ 


ಎ” 34. ಎ 


ಕೆಟ್ಟದ್ದೆಂದು ಗೊತ್ತು ಉಂಟು | ಜೇವವಾದರು ಬಿಡುತೇನೆ | 

ಹೆಂಡ ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಾರೆ ॥ ಕೆಟ್ಟು ಪೋಡೆ | ಹೆಂಡಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಾರೆ ॥ 
ಆಣೆಗೀಣೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೆ । ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ಕುಡಿಯೆನೆಂದು | 
ಸಂಜೆಯಾಗಲು ಆಣೆ ಕಾಣೆ! ಸತ್ಯವಿದು । ಸಂಜೆಯಾಗಲು ಆಣೆ ಕಾಣೆ! ॥ 
ಹೇ । ಮಕ್ಕಳಿರ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಸ 1 ತ್‌ | 


ದ್ಭ ಶ್ಗ ಇ --ಜೀದಿ. 
(ಕಾಫಿ ಹೋಟೆಲುಗಾರ ಶ್ಯಾಮನು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ) 
ಪದ--ದಾದರ ತಾಳ. 
ಬಷ್ಟುದ್ದ ನಾಲಗೆ | ನಿನಾಯ್ಕನದುಹ- ॥ 
ೆಕ್ಟರ ಭರದಲಿ ಹೋಟೇಲ ದೂರಿದ ॥ 


ಸ ನಪ್ಪ ೈಕೆ-ಕೋರ್ಟಿಗೆ ನಳೆದು- 
ಬುದ್ಧಿಯ *೮ಸುತ ಹಂಚಿಕ ಅವಗೆ ॥೧॥ 


ಶ್ಯಾಮ:--ಆ ವಿನಾಯಕರಾಯನು ತಾನೊಬ್ಬ ಆರೋಗ್ಯ ವರ್ಧಕ 
ಸಬೆಯ ಮೆ೦ಬರ, ತನಗೆ ನಾಲಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಉದ್ದ ಉಂಟು, ಚತ ನನ್ನ 
ಹೋಬಿಲಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೊಡ್ಡ "ಲೆಕ್ಟ ರ್‌ ಮೌಡಿ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ 
ಹೊಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ “ಮಾಡಿದ. ಈಗ ನನಗೆ ಮೊದಲಿನ 
ಅರ್ಧ ಗಿರಾಕಿಗಳೂ ಇಲ್ಲ! ಇರಲಿ, ಅವನನ್ನು ಸುಮ್ಮ ನೆ ಬಿಟಿ ಶೇನೇ? ಕೋ 
ರ್ಟಿನಲ್ಲಿ 1000 ರೂಪಾಯಿಯ ನಷ ಕ್ರ ವ್ಯಾಜ್ಯ ದಾಕ್ಗು "ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ; 
ನಾಲ್ಕು ಜನ ವಕೀಲರುಗಳನ್ನು ಸಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ! ನನ್ನ ದೆಂತೂ ಹೋಟಿಲಿನ 
ದುಡ್ಡು! ನೀರಿನಿಂದ ಬಂದದ್ದು; ನೀವಿಸೂತೆ ಹೋಗಲಿ! ಆದರೆ ಅವನಿ 
ಗೊಂಡು ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು! ಇಂದು ನಂಬರ ಐಚಾರಣೆ. 
ವಕೀಲರು ಬೇಗನೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಕಿಸೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ನೋಡಿ) ಹೂಂ, 
ಮರೆತು ಹೋಗಲಲ್ಲ! ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದರೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡಿಸುವವರೇ "ಇಲ್ಲ! 





ಪದ-- ಆದಿತಾಳ. 
ಕೋರ್ಟಿನ ಬಳಿಯೊಳ್‌ । ಗಡಿಬಿಡಿ ಬಹಳ | 
ದುಡ್ಡಿ ನ ಚೀಲ-- ಸಡಿಲಿಸದಿರೆ ಕೋಪಾಟೋಪ ॥ 
ಭಕ್ಷಿ ಸುತಾರ ದಂಥ । ಕಕ್ಸೀಯ--ಬೇಡ--ವೆಂತ | 
ಕೋರ್ಟಿನ ತಬ  ಸಡಿವದು ತುಂಬ । ಆದರಿಂ ಸುರಿವೇ ಕೈ ತುಂಬ ॥ ೧॥ 


ಜಲ 08. 


ದೃ ಶ್ಯ ಷ್ಲಿ.--ಮುನ್ಸಿಪ್‌ ಕೋರ್ಟು. 


(ಮುನ್ಸಿಪರು ವಕೀಲರು. -ಗುಮಾಸ್ಕೆಯರು.ಶ್ಯಾಮ-ವಿನಾಯಕರಾಯರೂ 
ಇತರ ಪ್ರೇಕ್ಟಕರೂ -- ಕಕ್ಸಿಗಾರರೂ--ಇತ್ಯಾದಿ ಇರುವರು, ಗುಮಾಸ್ತೆಯರು ಕೈ 
ಸನ್ನೆ ಬಾಯಿಸನ್ನೆ ಪಿಸುಪಿಸು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕಕ್ಸಿ £ಗಾರರಿಂದ ದುಡ್ಡು ಸೆಳೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುವರು, ಪೇದೆಯರು ಆಗಾಗೆ "ಸದ್ದು ಮಾಡಬೇಡಿ .ಯಾರದು ಗುಲ್ಲು ಮಾಡು 
ವುದು? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು, "ಸದ್ದು! ಸದ್ದು' ಎಂದು ಕೈಯೆತ್ತಿ ಹೇಳುವರು. 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈ ನೀಡುವರು ಇತ್ಯಾದಿ ನಟಿನೆಗಳು ಈ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು). 

ಶ್ಲಾಮನ ಕಡೆಯ ಪ್ರಮುಖ ವಕೀಲ ಮಾಧವರಾವ್‌: -- (ಮುನ್ಸಿ 
ಪರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ) ಮಹಾಪ್ರಭೊ! ಈ ವ್ಯಾಜ್ಯವು ಈ ಪಟ್ಟಣದ ದೂಳೀ 
ಗಲ್ಲಿಯ ಭೀಮವಿಲಾಸವೆಂ್ಬಬ. ಕಾಫೀ ಹೋಟೆಲ್‌ ಪ್ರೊಸ್ಥಾ ಶಟರ್‌ 
ಶ್ಯ್ಯಾಮರಾಯರು ಆರೋಗ್ಯವರ್ಧಕಸಭೆಯ ಮೆ೦ಬರರೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವ ವಿನಾಯಕರಾಯರಿಂದ ತನಗುಂಟಬಾದ ಸುಮಾರು 3000 
ಕೂತ ಬಜ ನಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ತಂದದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಮಹಾಸ್ಟ್ರಾ ಮಾ! ಸೆದ್ರಿ 
ಸಾಯು ತ 2-2-1929ರಲ್ಲಿ ವಾದಿಯ ಹೋಟಿಅಿನ ಸಮಾಪ 
ನಿಂತು ವಾದಿಗೆ ನಷ್ಟಮಾಡುವ ದುರುಜ್ವೇಶದಿಂದ ಹೋಟಿಲಿಗೆ ಬರುವ ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತನ್ಹ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಲೆಕ್ಚರ್‌ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ವಾದಿಗೆ 
ಬಹಳ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಪ್ರಭೋ! ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಈ ಕೃತ್ಯವು 
ಕೇವಲ ದ್ರೇಷಸ್ತ ಭಾವದ್ದು, ಅಸಂಬದ್ಧ ವಾದ್ದು, ಆಧಾರವಿ್ಲದ್ದು, ಹಾನಿ 
ಕರವಾದ್ದು, ನ್ಯಾಯಸ್ಕ್ರೂ ನೀತಿಗೂ "ಎರುದ್ದ ವಾದ್ದು ಎಂದೂ ಮನ್ನಿಸ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು 2. 1. 1, ಇ 17. 9, . 1 
3. 17, 4, ೫0 50 2. 77. 26. ಇವರ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 1. 1 ೫. 0೩50 ೫. 26, ೫೦. 80, 
710. 728 ಇವುಗಳಿಂದಲೂ 7/16/೩8 189೫7 ೦೭೧7೩! ಲಂ 
710. 58, ೫೦. 91, ೫೫೦. 676, ೫೦. 767 ಈ ಕೇಸುಗಳ ಇತ್ಯ 
ರ್ಥದ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಹಾ ವಾದಿಯು ಕೇಳಿದ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಮಹಾ ಸ್ವಾವಾ! 


ನ ಡಿ 


ಮುನ್ಸಿಪ್‌:--ವಿನಾಯಕರಾವ್‌, ಇದಕ್ಕೆ ನೀವೇನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ? 


ವಿನಾಯಕ:--ನಾನು ಲೆಕ್ಟ ರ್‌ ಮಾಡಿದ್ದು ಹೌದು, ಮಹಾ 
ಸ್ವಾಮಾ! ಆದರೆ ವಾದಿಯ ಹೋಟಿಲಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ನಾನು 
ಯಾರನ್ನೂ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲಿಲ್ಲ ಶ್ತ ವಾದಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಆತನ ಹೋಟಿಲನ್ನ್ನಾ 
ಗಲೀ ಎತ್ತಿ ಮಾತಾಡಿದುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವೇ 
ಕೆಟ್ಟಿದೆಂದೂ ಅಭ್ಯಾಸವಿದ್ದು ಜೊಕ್ಕಟವಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಕ್ಕ ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಟಿಲಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಾದರೆ ಕಣ್ಣು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೆರೆದು ಮೋಡಿ ಹೋಗಿರೆಂದೂ ನನ್ನ ಉಪನ್ಯಾಸದ ಸಾರಂಶ 
ವಾಗಿತ್ತು, ಮಹಾ ಪ್ರಭೊ! 

ಮುನ್ಸಿಪ್‌:-- ನೀವಾಗಲೀ ನಿಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯವರ್ಧಕ ಮಂಡಳಿಯ 
ಇತರ ಸದಸ್ಸರಾಗಲೀ ಅಂತಹ ಲೆಕ್ಚ ರ್‌ ಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಹೋಟೆಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕ.೦ದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳಬೇಕೆಂದು ಹೋಟಿ 
ಲುಗಾರರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿರುವಿರೊ? 

ವಿನಾಯಕ:-- ಹೌದು ಸ್ಮಾಮಾ, ನಾವ್ರ ಅನೇಕ ಹೋಟೆಲು 
ಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ. ತಿಳ 
ಕೊಂಡು ಜನರ ಆರೋಗ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೋಟಿಳಿನ ಮಾಲೀಕರಿಗೆಲ್ಲ ಪದೇ ಪದೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆವು. ಅನಂತರ 
ಜನತಾಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ಜನತೆಗೂ ಎಚ್ಚ ರಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲೆಕ್ತ ರು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆವು. ಕಳದ ಪೆಬ್ರವರಿಯಲ್ಲಾದ ಶಿಶುಸಪ್ತಾಹ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಕ್ಯನುಸರಿಸಿ ದೂಳಿಗಲ್ಲಿಯ ತೇರಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ಲೇಂಟಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಲೆಕ್ಡ ರ್‌ ಮಾಡಿದ್ದು ಹೌದು. ಆದರೆ ವಾದಿಗೆ ನಷ್ಟವುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿ೦ದಲ್ಲ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಸಾ! 

ಮುಫ್ಸಿಪ್‌:-- ಇರಲಿ, ನೀವ್ರ ಅನೇಕ ಹೋಟಿಲುಗಳನ್ನು ಸ೦ದರ್ಶಿ 
ಸಿದಿರೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನು ದೋಷಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರಿ, 
ಹೇಳಿ ನೋಡೋಣ. ಈ ವ್ಯಾಜ್ಯದ ಇತ್ಯರ್ಥಕ್ಕೆ ಅವೆಲ್ಲ ಅವಶ್ಯವಿವೆ. 


ವಿನಾಯಕ: -- ಮಹಾಪ್ರಭೊ! ಲಾಲಿಸೋಣಾಾಗಲಿ; ನಾವು ಪಚೀತಿ 


ಬಡ (ಸುತ 


ಗಲ್ಲಿಯ ನಿರ್ಮಲವಿಲಾಸ ಎಂಬ ಕಾಫಿಕ್ಸಬ್‌ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆವು. 
ಹೆಸರೇ ""ನಿರ್ಮಲ'' ವಿಲಾಸವೆಂದಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಒಳ ಗ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದೆವು. ಆದರೆ ಆ 
ನಿರ್ಮಲತೆ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲೊ ಅಡಗಿ ಕೂತಂತೆ ತೋರಿತು- _-ಹುಡುಕತೊಡಗಿ 
ದೆವು_-ತಿಂಡಿ ಡುವ. ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಮಾಡುವವರ ಮ್ಳೈ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳಲ್ಲ, 
ಕಾಫಿ ನೀರು ಗಾಳಿಸುವ 'ಅರಿವೆಯಲ್ಲಿ, ತಿಂಡಿ ಸ್ಟೋರಿನಲ್ಲಿ ಳಗಿನ 
ಚರಂಡಿಯಲ್ಲಿ. ತಿಂಡಿ ಪ್ಲ ಪ್ಲೇಟುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಆ ನಿರ್ಮಲತೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣೆ! ತಾಜ! ಆ ಸ್ಟೈನ್‌ 
ಬೋರ್ಡಿನಲ್ಲಿ "ನಿರ್ಮಲ ವಿಲಾಸೆ'ವೆಂದು. ಬರೆದುದರ ಅರ್ಥವೇನೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲೊಬ್ಬ ರಸಿಕರು ವಿವರಿಸಿದರು. 

ಮುನ್ಸಿಪ್‌:--ಏನೆ೦ದು? 

ಭು ವಸ ತೆ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಲ, ೪, ಇವುಗಳಿಗೆ ಬೇಧವಿಲ್ಲ 
ವಂತೆ! "ವಿಲಾಸೆ'ನ ನ್ನ್ನು "ಏಿಳಾಸೆ' ಎಂದೂ ಓದಬಹುದಂತೈೆ. "ನಿರ್ಮಲ 

ಳಾಸ!' ದಿನನಿತ್ಯವೂ ತಿಕ ಕೃಲ್ಪಟ್ಟು ಮಿರಠುಗುತ್ತಿರುವ ಪ ಸೈನ್‌ ಬೋ 

. ನಮ್ಮ ಸಾ ಸತ್ರ ನಿರ್ಮಲವಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ; ನಿರ್ಮಲತೆ ನೋಡಬೇಕಾದಕೆ ಸ್ಥಾನ" ಬೋರ್ಡು ನೋಡಿ, ವಂದೇ 
ಅದರ ಅರ್ಥವಂತೆ! 

ಮುನ್ಸಿಪ್‌:--ಬೇರೆ ಹೋಟಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಏನು ನೋಡಿದಿರಿ? 

ವಿನಾಯಕ:-- ಮಹಾಪ್ರಭೂ! ಯಾರಾದರೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಬಹು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಸ ಕುರಿತು "ಇದು ನನ ಮ್ಳ 
ಬೆವರಿಂದಾದುದು. ಮೈ ಬೆವರು ಸುರಿಸಿ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಶೇನೆ' ಎನ್ನು 
ವ್ರದ.೦ಟು, ಆದರೆ ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳು ಅಕ್ಬರಶಃ (1501/19) ನಿಜ 
ವಾಗುವುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದವರು ಕಾಫಿ ಹೋಟಿಲನಲ್ಲಿ 
ತಿಂಡಿ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೋತಜೇಕು. ಇನ್ನು ಆ ತಿಂಡಿಯ 
ಸೊ ಶೀರ್‌ ಜತ ಎಡ ಬೀದಿಯ ದೂಳಿಗೆ ಮೈಗೊಟ್ಟು ಚರಂಡಿಯ 
ಮೇಲ್ಗ ಡಿಯ. ಆ ಚರಂಡಿಯಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೆ? ಆ ಬೀದಿಯ 


ಎಎ - ಡಿಡಿ ಸಿ 


ಹಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಚ್ಚ ಲುಗಳ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇಕರಿಸಿ ಕಾದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಪುಣ್ಯ ಪುಷ್ಯ ರಣಿ ಎಂದರೆ ಅದೇ ತಾನೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೇ ಕಣ್ಣಿಗೂ 
ಕಾಲು ಇಂಚಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಇಂಚಿನ ವರೆಗೂ ಉದ್ದದ ತರಾಂತರ ಕ್ರಿಮಿ 
ಕೀಟಿಗಳು ಸೆದಾ ನರ್ತನಮಾಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ನೊಣಗಳು ಈ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ ಗಂಧವನ ಚ ಕೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಂಡಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಮೈಯೊರಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದುವು. 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಧೂಳಿಮಯ ಬೀದಿ! ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪ್ಲೇಟಿನಲ್ಲಿ 2 ಇಂಚು ದಪ್ಪಕ್ಕೆ 
ಹಲವಾ ಹರಡಿಸಿಟ್ಟಿರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಒಳಗೆ 2ಕ್ಕಿ ಇಂಚಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗದೆ 
ದಪ್ಪ ಬೆಳೆದು ಬಿಡುವುದು! ಆ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಎನೆಮೆಲ್‌ ಕಪ್ಪು ಸೋಸರು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಆ ಪ್ರತಾಪಿ ಸಂಗ್ರಾಮಸಿ೦ಗನ ನೆನಪು ಹಠಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಆಯಿತು. ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ 80 ಗಾಯಗಳಿದ್ದು ವಂತೆ. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಮತ್ತೂ 26 ಹೆಚ್ಚು! ಈ ಗಾಯಗಳಿಗೊಂದು 
ರೇಪ ಅಮೃತಾ೦ಜನವ್ಲ, ಓರಿಯ೦ಟಲ್‌ ಬಾಮೂ ಅಲ್ಲ, ಜಾಂಬಕ್ಕೂ 

ಅಲ್ಲ- ಅದೇ ಅರ್ಧ ಡಬ್ಬಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸಗಳ ಪರಿಯಂತರವೂ 
ನೂರಾರು ಕಪ್ಪು ಪ್ಲೆ ಟಿ ಸೋಸರುಗಳು ದಿನವಹಿ ನೂರಾರು ಸಲ ಕಾಗೆ 
ವಿ.ಂದಂತೆ ಮಿಂದ. ದರಿಂದುಂಟಾದ ಅದೊಂದು ದಿವ್ಯ ಲೇಪ! *ೆಲವ್ರ 
ವೇಳೆ ಕಪ್‌ ಸೋಸರುಗಳು ಕಪ್ಪೆಯಂತೆ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ ಹೋಗುವುದೂ 
ಈ ಲೇಪದ ಮಹಾತ್ಮೆ ಯಿ೦ದಲೇ. ಆ ನೆಲವೋ! ಬೆಂಚು ಕುರ್ಚಿಗಳೂ! 
ಅವುಗಳಿಗೂ *ಸಬರಿಕೆಗೂ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಆರೇಳು ತಿ೦ಗಳುಗಳಿಂದ 
ಬದ್ದ ಣೆ ಸ ಷವಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದು ಕಣ್ಣಿ ದ್ವವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಹೊಗೆಯ ದೂಪ ಹೊರಗಿನಿಂದೊಳಗೆ ಧೂಳೀ ದೂಪ ( ಇವುಗಳಿಂದ ಅತಿಥಿ 
ಪೂಜಿ! ಈ ಅತಿಥಿಗಳೂ ಆಲಸ್ಯದ ಮುದ್ದೆಗಳೆಂದೇ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು 
ಸೇವಿಸಿದ ಚುಟ್ಟಾ ಬೀಡಿ ಬೀಡಾ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಚೂರುಗಳೂ 
ಅಲ್ಲೇ ನೆಲವನ್ನ ಚ 0 ವು... ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೆ? ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ಸೇವನೆ 
ಯಾದ ಮೇಲೆಯೂ ತಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬರುವ ಕಸಕಡ್ಡಿ ಕಲ್ಲು 
ಗಳು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೂ ಉಗುಳಲಿಕ್ಕೆ ಕೂತಲ್ಲಿಂದ ಏಳಲು ಮನ 
ಸ್ಸಾಗದೆ ಅಲ್ಲೇ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ಸಿ ಬೆಂಚಿನ ಅಡಿಗೆ ಉಗುಳಿದುದೂ ಕಾಣಬರು 


ಇತ 10. ಪಾ 


ತ್ತಿತ್ತು! ಹೀಗೆಯೇ ಆನಂದ ವಿಲಾಸ, ಕೋಮಲ ವಿಲಾಸ, ಶುಚಿರುಜಿ, 
ತೃಶಾಶಾಂತಿ ಗೃಹ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಕರ್ಶಣೀಯವಾದ ಹೆಸರಿನ 
ನರಕಕುಂಡಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಅಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚಿತ್ರಗಳಂತೆ ಇದ್ದುವು. 
ಹೆಸರು ಉತ್ತರ ಧ್ರುವದಲ್ಲಿ! ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಧ್ರುವದನ್ಲಿ! ಒಂದು. 
ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಸರಿಗೂ ವಿದ್ಯಮಾನಕ್ಕೂ ಸರಿಯಿತ್ತು. ಮಹಾಪ್ರಭೊ' 


ಮುನ್ಸಿಪ್‌:-- ಹಾಗಾದರೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹೋಟೆಲ್‌ ಒಂದಾ. 
ದರೂ ಇದೆಯೆಂದಾಯಿತು--ಅದರ ಹಸರೇನು? . 


ಶ್ಯಾಮು ವಕೀಲ:--ಅದೇ ನಮ್ಮ ವಾದಿಯ ಭೀಮವಿಲಾಸೆ! 
ಯಾರಾದರೂ ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಬಂದರೆ ಭೀಮನಂತಾ 
ಗುವರೆಂಬುದು ವಾದಿಯ ನಿಸ್ಸ ೦ದೇಹವಾದ ನಂಬಿಕೆ, ಮಹಾಪ್ರಭೊ! 


ವಿನಾಯಕ: --(ಸ್ವಗತ) ಓಜಿಯಸ್‌ನ ಕುಡುರೆ ಲಾಯದ ಹೊಲ 
ಸನ್ನು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೆರ್ಕುಲಿಯಸ್‌ನೇ ಬರಬೇಕಾಯಿತಂತೆ! ಅಂತೆಯೇ ಈ 
ಭೀಮವಿಲಾಸ ಆಂಜನೇಯ ಏಲಾಸೆ ಇವುಗಳ ಕೊಳಕನ್ನು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಭೀಮಾಂಜನೇಯರೇ ಬರಬೇಕು ಎಂದರಾದರೂ ಅರ್ಥ ಸರಿಯಾದೀತು! 
(ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ) ಅಲ್ಲ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಾ, ಅದಲ್ಲ; ಅದರ ಹೆಸರು ""ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ 
ವಿಶಾಸೆ'' ಅದರ ಪ್ರೊಪ್ಫ್ರಾಟಿರನ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವಿಲಾಸವು ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮುನ್ಸಿಪ್‌:-- ಹಾಗೋ, ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ; ಒನರ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು 
ಕಡಿಸಿ ದುಡ್ಡು ಸುಲಿಯುವ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳೇ ಎಲ್ಲ! 


ವಿನಾಯಕ; --ಮಹಾಪ್ರಭೊ! ಲಾಲಿಸೋಣಾಗಲಿ- ನೊಣ, ನುಶಿ, 
ದೂಳು, ಉಗುಳು, ಅಜೀರ್ಣಕರವಾದ ತಿಂಡಿ, ಕೊಳಕುತನ, ಇವೇ ಸರ್ವ 
ರೋಗಗಳಿಗೂ ಮೂಲವಾಗಿರುತ್ತ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮಾತೃಸ್ಥ್ಯಾನದಂತಿರುವ 
ಸುಮಾರು 300 ಹೋಟಿಲುಗಳು ಈ ಸಣ್ಣ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕೆಗೆ ನಾವು ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಡದೆ ಪಟ್ಟಣದ ಬಹು ದೂರದ 
ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದೂ ಬೀದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
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ನಾಲ್ಕು ಹೆಂಡದಂಗಡಿಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆರೋಗ್ಯ ಹಾನಿ ಧನ ಹಾನಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಬೊಬ್ಬೆಯಿಡುತ್ತೇವೆ. ಅವ್ರಗಳಷ್ಟೇ ಧನ ನಾಶ 
ಆರೋಗ್ಯ ಜಾತಕ 108 ಕಾಫಿ ಹೋಟೆಲುಗಳು ಜೋ ಗೊೂಟ8 
ದ್ದರೂ ನಾವು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಸೊಂಡಿರುವೆವು. ಅದುಕಾರಣ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸ೦ದರ್ಶಿಸುವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ತೆರೆದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎಂದು 
ನಾನು ಹೇಳಿದುದು. ಉಂಟು, ಜಾವ ಜಾ ವಾದಿಯ ಕ್ಲಬ್‌ 
'ಆರೋಗ್ಯನಿಯಮಸ್ವೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾ ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಉಪನ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಆತನಿಗೆ ಲಾಭವಾಗಬೇಕಿಕ್ಕೇ ಕೊತು ಎ೦ದೂ "ನಿಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ಆತನು ನ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ರೇಗಿಬಿದ್ದುದನು ಯೋಚಿಸಿದರೆ ನಾನು ನ ನನ್ನ 
'ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆತನ ಹೊಟೇಲು 
'ಅಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರಬೇಕು. 

ಶ್ಯಾಮು ವಕೀಲ:--ಹಾಗೆಂದೂ ಲ್ಲ, ಮಹಾಸ್ತಾವಿೂ, ತನ್ನ 
ಸ್ಲೈಬ್‌ ನಿರ್ಮಲತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಮಾತು (1.181 ೪೦10 13 016೩011- 
11088) ಎ೦ದೂ ಪ್ರತಿವಾದಿಯು ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ 
ತನಗೆ 93 ವಾದಿಯು ವಾಸ್ಟ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಅಫೀದಾ 
ವೀತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ, ಮಹಾಪ್ರಭೊ! ಅಲ್ಲದೆ 25 ಒನ ಸಾಕ್ಸಿ ಗಾರರು 
ಸತ್ಯರಕ್ಪಣೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮುನ್ಸಿಪ್‌:-- ವಿನಾಯೆಕರಾವ್‌, ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸಾಕ್ಸಿಗಳೂ ಅಲ್ಲವೆ? 

ವಿನಾಯಕ:-- ಮಹಾಪ್ರಭೊ! ಧರ್ಮಾವತಾರರು ತಾವಾಗಿರುವಿರಿ, 
ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಕಾಫಿ ಕುಡಿಸಿ 
ದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಕ್ಸ್ಬಿಗಳು ಸಿಕ ಗ್ವಯಾವು. ಸಾಕ್ಸ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಬ ಶ್ರಭೊ, ಬಡವನ ಮೊಲೆ ದಯಯಿಟ್ಟ, 
ಇಲ್ಲೇ ಆಜೆ "ವೀದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಜೀಮವಿಲಾಸವನ್ನು ಸ್ವತಹ ಸಂದರ" 
ಸೋಹಾಗಲಿ. ಆಗ ವಾದಿಯ ಹೋಟಿಅಿನ ನಿರ್ಮಲಆತೆಯೂ ಅಫಿದಾವೀ 
ತಿನ ಯಥಾರ್ತತೆಯೂ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಮಹಾಪ್ರಭೊ, 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸೋಣಾಗಲಿ! 
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ಮುನ್ಸಿಪ್‌:--ಅದಕ್ಕೇನು ಅಡ್ಡಿ! ಈಗೆ೦ಂತೂ ಸಾಯಂಕಾಲವಾ. 
ಯಿತು; ಇನ್ನು ವಿಚಾರಣೆಗಳೆಲ್ಲ ನಾಳೆ. 1, ಮಾಧವರಾವ", ಈಗ. 
ನೆಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ವಾದಿಯ ಆ ಭೀಮವಿಲಾಸವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸೋಣ. 


ಮಾಧವರಾವ್‌:--ಮಹಾಪ್ರಭೊ, ತಾವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಮ. 


್ರ ಶ್ರ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ; ಕಮಿಶನ್‌ ಫೀಸು ಕಟ್ಟಲಕ್ಕೆ ವಾದಿಯು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದಾನೆ! 

ಮುನ್ಸಿಪ್‌:-- ಶ್ರಮವೇನು? ಈಗೆಂತೂ 717೩೮೧ ಗೆ ಹೋಗುವ. 
ಸಮಯ. ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋದರಾಯಿತು. ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ. 
ಆಸ್ಪತ್ರಿಯಿಂದ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ, ದಫೆದಾರ್‌- 
ಮೋಟರ್‌ ಕಾರ್‌ ತರಿಸು! (ಎಲ್ಲರೂ ಏಳುವರು, ಮುನ್ಸಿಪರು ಎದ್ದುಹೋಗುವರು. 
ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗುಮಾಸ್ತೆಯರು ಕಕ್ಸಿ ಗಾರರು ವಕೀಲರು ಪೇದೆಗಳು ಇವರೊಳಗೆ ಫೀಸು. 
ರುಸುಂ ಭಕ್ಷಿ ಸುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗಜಬಜವಾಗುವುದು.) 


ಮಾಧವರಾಯರ ಗುಮಾಸ್ತೆ:-- ಶ್ಯಾಮರಾಯರೆ, ಎಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 

ಒನಗಳು? ಹೋಟಿಲಿಗೆ ಓಡಿಸಿ; ಬೇಗಬೇಗನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿ 

ಸಿರಿ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸುಳ್ಳು ಅಫೀದಾವೀತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಶಿಕ್ಪೆ 
ಾಇದೀಶು' ವ್ಯಾಜ್ಯವೆಂತೂ ನಿಮಗೆ ಸೋಲೇ, ಮತ್ತೇನು! 


ಶ್ಯಾಮ: -- ಸರಿ, ಇಷ್ಟು ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕೋರ್ಟು 
ಕೋರ್ಟಿಗೇ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿ ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೆ? ಸಾಕು! ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಬಂದೀತೆಂದು ನೀವು ಮೊದಲಾಗಿ. 
ಸೂಚನೆ ಕೊಡದೆ ಈಗ ""ಎಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮಲ ಮಾೂಡಿರಿ!'' ಅದು ಕಾಫಿ ಕುಡಿ. 
ದಂತೆ ಅಲ್ಲ! ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದಿರಿ! ಸೇಸೋ, ಕಿಟ್ಟೋ, 
ರಾಮೂ, ಎಲ್ಲಿ ಸೆತ್ತಿದ್ದೀರಿ! ಸ್ಫಾಕಲ್‌ಗಳು ವಎಫ್ಲಿ? ಓಡಿಸಿರಿ, ಓಡಿಸಿರಿ 
ಎಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿರೊ! 


ರಾಮು: --ಅವರೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟರ ವರೇಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾದು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು 
ಬೇಸರ ಹಿಡಿದು ಈಗ ತಾನೇ ಒಂದು 1೯0006 ಕ್ಳೊಂಡ್‌ ಹೊಡೆದು. 
ಬರುತ್ತೇವೆಂತ ಸ್ಫಾಕಲ್‌ ಹತ್ತಿ ಹೋದರು. -ಈಗ ಬಂದಾರು! 


.. 09% ___ 


ಶಕ್ಯಾಮು:--ಬರಲಿ, ಸಾಯಲಿ, ನಿಮ್ಮರೌಂಡು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಸಾಶಿ! 


ಪದ--ರೂಪಕ ತಾಳ. 
ಅಹ, ಕೋರ್ಟಿಗೆ ನಾ ಹತ್ತಿದೆನು--ಕೆಟ್ಟೆನು! 
ಸಾಲಗೀಲ ಮಾಡಿ ನಾನು ದುಡ್ಡು ವೆಚ್ಚಗೈದೆನು | 
ಕೆಲಸಗಿಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಕೋರ್ಟು ಜಗಲಿಯನ್ನ ಕೌದೆನು | 
ಕಳೆವುದು -ತೊಳೆವುದು--ಹೇಗೆಹಾ! ನಾನೀ... 
ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಸಾಲವ 1 ೧ 


(ಪರದೆಯು ಬೀಳುವುದು) 


ದೃಶ್ಯ 8.--ಭೀಮವಿಲಾಸ ಶಾಧಿ ಕ್ಲಬ". 


(ಹಿಂದಿನ ವರ್ಣನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸತಕ್ಕು ಡು... ಚರಂಡಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಲಿಲ್ಲದ ಮುರುಕು ತಿಂಡಿ ಕವಾಟು, ಹೋಟಿಲಿನ ಬಾಗಲಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಳ 
ಕಾದ ಹುಡುಗನು ಪೆ ಕ್ಲೇಟುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವನು, ಹೊಲಸು ನೀರನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿರು 
ವನು, ತಿಂಡಿಯ ಕವಾಟಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಜಗಿಯುತ್ತ ತಕ್ಕಡಿ ಹಿಡಿದು 
ಒಬ್ಬನು ಕೂಕಿರುವನು. ಗುಪ್ತಭಾಗಗಳನ್ನು ತುರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆಗಾಗ ಕೆಮ್ಮುತ್ತ 
ಲಿರುವನು, ಒಳಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜನರು ಕೂತುಕೊಂಡು ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವರು. 


ಉಗುಳುತ್ತಿರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ) 


ಒಬ್ಬ ಗಿರಾಕಿ:-- (ತಿಂಡಿಯ ಕವಾಟಿನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವನು) 

ಅಲ್ಲಿ ದ್ದ ವನು: -- ನಿಮಗೇನು ತಿಂಡಿ ಕೊಡಳಿ ಸ್ಪಾಮಿಾ, ರುಲಾಂ, 
ದೋಸೆ, ಚಟ್ಟೆ ಅಂಬೊಡ್ಕೆ ಖಾರಬುಂದಿ, ವಾಂಗೇಪಾತು! ಹಲವಾ, 
(ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನು, ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಕು ಅರಿವೆಯಿಂದ 
ಕಾಫಿ ನೀರು ಹಿಂಡುತ್ತ, ಮುಖದ ಬೆವರನ್ನು ಬೆರಳಿಂದ ಕೆರೆದು ಸಿಡಿಯುತ್ತಲಿರುವವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ) ಮಂಜಣ್ಣಾ.--ಇ.ವರಿಗೆ ಸಿಂಗಲ್‌ ಚಾ, ಅಲ್ಲವೆ? ಸ್ಪ್ರಾಮಾ. 
ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೇನು ಕೊಡಲಿ? 

ಗಿರಾಕಿ:--ಏನಾದರೂ ಒಂದಾಣೆದ್ದು ಕೊಡಿ. 


ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವ:--ಆಗಲಿ, ಸ್ವ್ವಾಮಿಸಾ, ಹೋಗಿ ಕೂತುಕೊಳಿ ಈಗಲೇ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು. (ಸ್ವಗತ) ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಬಹಳ 


೨. 08 


“ಒಳ್ಳೇದು. ಕರ್ಚಾಗದೆ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿರುವ -ಹಳಸಿಹೋಗಿರುವು 
ಮೊನ್ನೆ ಆಜೆ ಮೊನ್ನೆ ಮಾಡಿರುವ-ತಿಂಡಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ (111316 0108781106 
5316) ಗ್ಯ್ಯಾಂಡ್‌ ಕ್ಲೀಯಕರೆನ್ಸ್‌ ಸೇಲ್‌ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಅನು 
ಕೂಲ... (ಎನ್ನುತ್ತ ಪ್ಲೇಟೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ) 
ವೆಂಕ್ಟೂ! ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದಿಯೋ, ಬೇಗ ಬಾ, (ವೆಂಕ್ಚು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕೊಳಕು 
ವಸ್ತ್ರದ ಚೂರೊಂದನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬೀಡಿ ಎಳೆಯುತ್ತ ಮೈತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದು 
ಪ್ಲೇಟನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವನು) ಆ ರಾಯರೀಗೆ ಕೊ೦ಡುಹೋಗಿ ಕೊಡು; ನಮ್ಮ 
ರಾಯರು, ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ! ಬೇಗ. 
ಮುನ್ಸಿಪರು, ವಕೀಲರು, ಡಾಕ್ಟರರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಶ್ಯಾಮ, 
ಸೇಸು, ಕಿಟ್ಟು, ರಾಮು ಮುಂತಾದವರು ಓಡಿ ಓಡಿ ದೀರ್ಫ್ಥ ಶ್ವಾಸ ಬಿಡುತ್ತ ಬರು 
ವರು, ಶ್ಯಾಮ ತಲೆಬಡಕೊಳ್ಳುವನು. ಬೇರೆಯವರು ಪಿಳಿ ಪಿಳಿ ನೋಡುವರು.) 
ಮುನ್ಸಿಷ್‌:-- (ಹೋಟೆಲಿನ ಬಾಗಲಿನ ಬಳಿ ನೋಡಿ ಸ್ವಗತ) ಇದು ಹೋ 
ಟಿಲಿನ ಬಾಗಲೋ ನರಕದ ಬಾಗಲೊ! (ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ) 
085 1308111161 ೩ 6011 ೦8 71100180 6 0! 01, ೩1೫?! 
5101108! 8011008106 171112 517010 (೮ 6/60! (ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರರ 
ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವರು) ಡಾಕ್ಟರರೆ, ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 10 ೫೦೬ 
1110 80 176 8117 10108111110116 110167 
ಡಾಕ್ಟರ್‌: - 1%೭1/68%110110! 112 ಟಿ1೬ 061 01 6118! 
(1064. 10016 11010101 808 1070 1108 808 111016)! ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯ ಗಂಟನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದಿಟ್ಟೆ ಠೂ, ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಈಗಲೇ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹಾರಿಹೋಗುವಂತಾದರೂ ಈ ಹೊಲಸಿನ ತಿಪ್ಪೆಯ 
ಯಾವ್ರದೊಂದನ್ನೂ ನನ್ನ ಬಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರಗೊಡಿಸೆನು. 
ವಿನಾಯಕ: -- (ತಿಂಡಿಯ ಕವಾಟಿನ ಎಡೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ) ಇಲ್ಲಿ ನೋ 
ಡೋಣಾಗಲಿ, ಮಹಾಸ್ಟಾವಮೂ, ಎಕ್ವುಳೆಗಳು! (ಅಲ್ಲೇ ಒಂದು ತಿಂಡಿಯ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ) ಇಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ನಿಷ್ಟೆ! ಈ ಹಲವಾದ ಮೇಲೆ ಗುಬ್ಬ 
ಚ್ಹಿಯ ಹಿಕ್ಕೆ! ಈ ತಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಹೋಗಿದ್ದ ನೊಣಗಳೆಷ್ಟು! ಈ ಶರ 
ಬತ್ತು ಬಾಟ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ತೇಲುತ್ತಿರುವ ಇರುವೆಗಳು! ಇದು ತಟ್ಟೆ ತೊಳೆ 


ಪ್ರ ತ್ತೆ ಸದ್ಯಾ 


ಯುವ ಬಾಲ್ಡಿ! ಇದರ ನೀರು ನಾರುತ್ತದೆ! ಸ್ವಾಮಿ, ಇತ್ತ ದಯಮಾಡೋ 
ಣಾಗಲಿ, 8010017608 (ಉಗುಳು!) ಇದು ಕಾಪಿ ನೀರು ಗಾಳಿಸುವ ದಿವ್ಯ 
ವಸ್ತ್ರ! ಇನ್ನು ಈ ಹೋಟೆಲ್‌ ಸಿಬಂದಿ! ನಿರ್ಮಲತೆಗೆ ಮೆಡಲ್‌ ಕೊಡ 
ಬೇಕು ಇಂಥವರಿಗಲ್ಲವೆ! (ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ ಅಸಹ್ಯ ದೃಶ್ಶಗ್ಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸುವನು). 


ಡಾಕ್ಟರ್‌:--0, 110% 6110011 0 16 (ಮುನ್ನಿಪರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ) 
[116 11811 ೧೪೫೮೫ !13616--0%1811110 ೦೫೦೫ 67617 18011 
15 10811)? 001180171)0196; 10:16 ೫1101 1180078 10 718 118 
೩1/6 11110618 18 ೧. 081೧010086 16/67; (018 1816 008701 
5011011120 1118 1001168 18 101! ೦8 1701101181 61668868. 
'1'1118 111 127 ೦॥1111011 18 0120 11018013] 102 ೩/11 80115 018 
0150880 611/8. 

ಮುನ್ಸಿಪ್‌:-- ಸಾಕು! ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಭವಿಲ್ಲ. '॥0 
50೦2/0೫ 116 ೧01 (1118 ॥1806 20 61161 10% 08... 1 0೩77'॥ 
687 1118 800110 81] 1012608... ಈ 0661ಗಳನ್ನು 101-1161 
(ನರಕದ ಕ.೦ಡ) ಬಂದು ಕರೆದರೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಗೂ 
ಬಹಳ ಸೆರಿಬೀಳುವ್ರದು. ಇಂತಹ ಅಸಹ್ಯ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದೂ ಕ್ಸೇಮಕರವಲ್ಲ, ಹೋಗೋಣ! 


(ಸುರೇಂದ್ರನು ಮದ್ಯಪಾನದ ಚತುರ್ಥಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವನು... ಹರಕು 
ಶರ್ಟು__ದೂಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹರಕು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹೇಗೋ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 
ಸುತ್ತಿರುವನು-. ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಗೆ ಒಲವುತ್ತ ನಾಲಿಗೆ ಚಲಿಸದವನಂತೆ ಮಾತಾಡುವನು ನಿದ್ದೆ ಬಂದಂತಾಗುವುದು.) 

ಪದ--ಆದಿಶಾಳ. 
ಬಲು ಪುಣ್ಯ ವಿದೀದಿನ ಮದ್ಯದ ಪಾನ... 
ಮೋಜುಗೀಜನಾ ಕಾಲ । ಸುರೇಂದ್ರರಾಯನ ಹಾನಾ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗವ ತೋರುವ ಯೂ ಪಾನ. _ಇದೀಗಾ ಬಲ್‌, ವಿಶೇಷಾ 
ಬಳ್‌... ತಮಾಪಾ ಬಲ್‌. ದೇವಿಯೆ ನಿಲ್ದೆಲೆ ಬಾಯೊಳಗೆ ॥ ೧ ॥ 


ಎರ ಇರ ಜ್‌ 


ಬಲು ಪುಣ್ಯದ ದಿನ ಇದು. ಇ ಈ ದು! ಇ. ಇಷ್ಟು ಕುಡಿದ ದಿನವೇ 


ಅಇಲ್ಲ! ಅ...ದ....ರೂ ಕಿಂಚಿತ್ತು ಕಿಂಚಿತ್ತು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಬೇಕೆಂದೇ 
ತೋರುತ್ತ ದೆ! ದ್ಹೇವರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲ! ಈ... --ಈ- -ಸ್ಪಮುದ್ರ, ಜಗ ಹೊಳ್ಳೆ 
ಕ್ಥೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಜ ಯ ಮಾ ಮಡಬಾರದಿತ್ತೈ? ಹಾಂ! ನಿ. ನ್ನ 
ಸ್ಸಿಷ್ಟ್ರಯೋಜಕ ನೀರಿನಿಂದ ತ್ಮ ೦ಬಿದು ಏಕ ಹೈಡ್ಡು! ದ್ದೇವ್ರು! 
( ಡಾಕ್ಟರರೊಬ್ಬರ ಶೋವನ್ನು ನೋಡಿ) ಈ._ ಡಾಕ್ಟ್ರ ರರು “ಹೋಪ್‌ ತುಂಬ 
ಮದ್ದಿನ ಬಾಟ್ಲಿ ತ್ತುಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ! .. ಡಿ ಬ್ಹಾಡಿಡಿ ತುಂಬಿಸಿಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಒಂದು ಡ್ರಾಮಿಗೆ ನ್ನ್ಕೂನೂರು ರ್ರೋಗ ಚಜ್ಜಟ್ಟಿನೆ ವಾಸಿ! ರೋಗ, 
ಅಂಟಲ್ಲಾ ರದು. 
ಪದ--ಚಾಪುತಾಳ 

ಅಂಟುರೋಗದ ತಂಟೆ ಬಾರದು ಕೇಳಿ । 

ಬ್ರಾಂಡಿಯ ಗುಟುಕೊಂದು ಕುಡಿರೈಯ್ಯ ॥ 

ಒಂದೊಂದು ಡ್ರಾಮಿಂಗೆ ನೂರಾರು ರೋಗಾಗಳ | 

ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತಿವೆ ನಿಜವೈಯ್ಯಾ ।॥೧॥ 
ಅಂ! ನನೆಂದೆ! ಅಯ್ಯೊ! ತಲೆಯೆಲ್ಲ ಸಪ್ಸೆಯಾಯಿತು; ಯಾರಪ್ಪಾ! 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಒಂದಿಷ್ಟು ಬ್ರಾಂದಿ ಕೊಡಿ! 118 ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆ?, 
ದಮ್ಮಯ್ಯಾ! ಒಂದಾಣೆ ಕೊಡಿ! ಯಾರೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ! ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ ಕಾಸು ತರಲೇ ಬೇಕು. (ಹೋಗುತ್ತ) 


ಪದ--ಲಾವಣಿಮಟ್ಟು 
ಬ್ರಾಂಡಿಕುಪ್ಪಿಯ ಬಿಡದೆ ಸೇವಿಸೀ । ಮುಕುತಿ ಪಡೆಯಿರಿ--ಸೀವೆಲ್ಲ | ಪ॥ 
ಸಗ್ಗದ ಸೌಖ್ಯ--ತಿಳಿನಿರಿ ಆಗ | ಸುಳವ ಮಾತು . ॥ ಅ ಪಲ್ಲ / 
ಹದಿನಾಲನ್ಳಿ ಲೋಕಕೆ ಖ್ಯಾತಿ । ಚಡ ಸೇವಿಪರ ಜಾ ।॥೧॥ 
ನುತನ 36ರ ಭೀತಿ | ತೊರೆಯಲುತ್ತುಮದ ಜಾ ॥ ೨೪ 


ದೃಶ್ಯ ೬.ಸುಿರೇಂದ್ರರಾಯನ ಮನೆ. 


(ಸುರೇಂದ್ರನ ಹೆಂಡತಿ ರಮೆಯು ಹರಕು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಂಗಲ 
ಸೂತ್ರದ ತಾಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ ದೆ ಅತಿ ದರಿದ್ರಾವಸ್ಥೈೆಯಲ್ಲಿ ರುವಳು.) 


ವೃ 


ಎಡ ್‌00 ಎ. 


ಪದ--(ದೀನಪಾಲಮಾನುನೀಯ ... ಎಂಬಂತೆ) ದಾದರತಾಳ. 

ದೀನಳಾದೆ ನಕಟನಾ. -ನೇನ ಮಾಡಲೀಗಹಾ | ಪ 0 

ಪ್ರಾಣವೇಕೆ ಉಳಿಯಲಿನ್ನು. ಬದುಕಿಯೇನು ಸಾರ್ಥಕ ॥ ಆ. ಪ. ॥ 

ಸರ್ವನಾಶವಾದುದಕಟ |! ಪತಿಯ ವಂದ್ಯ ಹಾನದಿ | 

ಪ್ರೇಮ ಭಂಗ. ಮಾನ ಭಂಗ. ವಿತ್ತ ಭಂಗ. .ವಾದುದೇ ॥ ೧ | 

ಶ್ರೀಮಂತನ ಮಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತ ವಿದ್ಯಾವಂತನ ಕೈಹಿಡಿದೂ 

ಏನು ತಾನೇ ಸಾರ್ಥಕ! ಈ ಕುಡಿಕನ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾ ಎಂದು 
ತಂದೆಯು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಪತಿಯೇ ಪರದೈವವೆಂದ. ಬಗೆದು, 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ- ಹೇ, ದೇವಾ! ಇದೇಯೋ ನೀನು 
ತೋರುವ ಅನುಗ್ರಹ? ನನ್ನ ಸುಖಸ೦ಪತ್ತಿನ ಕಾಲದನ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರನ್ನು 
ದಾಸಿಯನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆನೋ ಅವಳನ್ನೇ ಈಗ "ದೇವಿ, ನಿನ್ನಿಂದ 
ನನ್ನ ಆ ಮುದ್ದು ಶಿಶುವಿನ ಪಾಲನೆಯಾಗಬೇಕ:, ಎಲ್ಲಾದರೂ ದೊಡ್ಡ 
ವರ ಮನೆಯಿಂದ ಗೋದಿ ಬೀಸುವುದಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೂಡು, ಅದರ ಕೂಲಿ 
ಯಿ೦ದಾದರೂ ದಿನ ದೂಡುತ್ತೇನೆ' ಎ೦ದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಆವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ, ಹೇ ದೇವಾ, ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿಯಾ! ಆದರೂ ಸೀನು 
ಅಪಾರ ಕರುಣಾಳು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವ್ಸಾ. ಪತಿಯನ್ತು 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತಿಯಾದವಳು ಏನೆಲ್ಲಾ ಯತ್ನ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವೆನೆಂಬುದು, ದೇವಾ. ನೀನೇ 
ಬಲ್ಲೆ! ಆದರೂ ಔಷಧಿಗಾಗಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಮಾತ್ರ ಸೇವಿಸಿದ ಮದ್ಯವು ಇಂದು 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತಿಯನ್ನು ಸುರಾಸಾನದ ಅಂತ್ಯ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು ಬಿಟ್ಟಿರು 
ವುದು! ಧನವು ಹೋಯಿತು, ಹುದ್ದೆಯು ಹೋಯಿತು, ಮಾನವ್ರ ಹೋ 
ಯಿತು--ಆಸ್ಕಿಪಾಸ್ತಿ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ಚಿನ್ನಾಭರಣ. ಎಲ್ಲವೂ ಮಾಯವಾ 
ದುವು! ಇರಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಮಾಡಾದರೂ ಇತ್ತು; ಅದೂ ನಿನ್ನ ಸಾಲ 
ಗಾರರ ವಶವಾಯಿತು! ನನ್ನ ಜೀವನ ಸರ್ವಸ್ತನನ್ನು ಇನ್ನು ಆ ಸುರಾ 
ರಾಕ್ಟೃನಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ಅಯ್ಯೊ! ಹೇಗಿರಲಿ? ಮರ್ಯಾದೆ 
ತೊರೆದು ಬೀದಿಗಿಳಿದು ಕೂಲೀಗೆಲಸ ಮಾಡಲೆ? ಅದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯೆಫ್ಸಿದೆ? 


ಕ 
ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದುತಿ೦ದು ಎಲುಬುಗಳು ಸ್ರಡಿಯಾದುವು! ನನಗೆ ಇನು ಒಂದು 
ಆ ಆ 


ಟಾ 101. ಜಾ 


ಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ._ಹೇ -ದೇವಾ! ಆ ನನ್ನ 
ಮುದ್ದು ಶಿಶುವನ್ನು ಯಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹೋಗಲಿ! ಅವರು ಏಲ್ಲಿ 
ಕುಡಿದ. ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಹುಡುಕಿ ತಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ ನು; ನಾನು 
ಹೋದರೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವರಾರು? ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, ದೇವಾ, ಸೀನು 
ಕರೆದರೂ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಬರಲಾರೆಸು. ಹೇ ದೇವಾ, ಶೇ ಕರುಣಾಮಯ! 
ನಾನು ಸಿನ್ನನ್ನು ನಿಶ್ಚಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಂಬಿದುದು ಓಒವಾದರೆ, ಇ.ಹದಲ್ಲಿ 
ಸಿನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೇ ಪತಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಕ್ಕಿಯಿ೦ದ ಪೂಜಿಸಿದುದು ಸತ್ಯ 
ವಾದರೆ, ನನ್ಫ ಈ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸ: -ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮೂವರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕೊಂಡುಹೋಗು.ದಯಾಮಯ! ಅನಾಥ 
ಳಾಗಿ ನಿಸ್ತ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿ ದವಳ ಪ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾರೆಯಾ? 
ಪದ--ತ್ರಿವಟಿ ತಾಳ. 

ಶ್ರೀವರನೆ ಬಯಕೆಯನು ಪಾಲಿಸೆ ॥ ಪ ॥ 

ಕರುಣಿಸು ದೇವಾ... ಇಸಪ್ಟವನೀಯುತ. ಪತಿಸುತರನ್ನ ಸೇರುತ ॥ 

ಬರುವೆ ಸಿನ್ನಯ ಪಾದದ ಸೇವೆಗೆ ಸಲ್ಲಿಸು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಧವ ॥ ೧ 

(ಸುರೇಂದ್ರನು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವನು.) 

ಸುಕೇಂದ್ರ:--ಇನ್ನು ಕಿಂಚಿತ್ತು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಯುವುದಿದೆ; ಸ್ವಲ್ಪ 
ದುಡ್ಡನ್ನು ಕೊಡು. | 

ರಮೆ:--ಆಯ್ಯೋೊ! ಇಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡಲಿ? ನನ್ನ ಮಂಗಲಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ತಾಲಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ಅದನ್ನೂ ಸಿನ್ಜೆ ಕೊಂಡು 
ಹೋದಿರಿ! 


ರಮೆ: -- ತಮ್ಮ ಚರಣಸಾಕ್ಸಿ ಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು -ಇಂದಿಗೆ ಎರಡು 
ದಿವಸೆಗಳಾದುವು- -ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಕೆಲಸವೂ ದೊರೆಯಲ್ಲಿ! ಉಪ 
ವಾಸ ಬಿದ್ದಿರುವೆನು.  ಒರೇ ನಾಲ್ಕು ಪಾವಾಣೆಗಳಿದ್ದುವು. ದಿಸಕ್ಕೆ "ಎರ 
ಡೆರಡು ಪಾವಾಣಿಗಳ ಹಾಲನ್ನು ತಂದು ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಕುಡಿಹುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.. 


ಇಚ 00) ಇ 


ಆಗ ತಾನೇ ಆ ಕಡೆಯ 2 ಪಾವಾಣೆಯ ಹಾಲೂ ಮುಗಿಯಿತು! ಆ 
ಮಗುವಿನ ಕೊರಳಾಣೆಯಾಗಿಯೂ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಸುಕೇಂದ್ರ:--ಆ ಮಗುವಿನ ಕೊರಳನ್ನು ಹಿಸುಕಿಬಿಡು! ಒಂದಾಣೆ 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿದೆ! 


ರಮೆ: -- ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಾಲೂ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅದೆಂತು ಬದುಕೀತು? 


ಸುರೇಂದ್ರ:-- ಏನು! ನನಗ್ಣದ ದುಡ್ಡು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೇ? ಅದು 
ಬದುಕುವುದು ಬೇಡ; ಕೊಂದೇ ಬಿಡುವೆನು! ಎಲ್ರಿದೆ? (ಎಂದು ಒಳಗೆ ಓಡುವನು) 


ರಮೆ:--ಅಯ್ಯೋ! ದಮ್ಮಯ್ಯ! ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿರಿ (ಎಂದು 
ಕೂಗುತ್ತ ಒಳಗೆ ಓಡುವಳು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟಿನ ಶಬ್ದವೂ ಮಗುವಿನ ಚೀತ್ಕಾರವೂ 
ಕೇಳಬರುವುದು, «ಆಯ್ಯೋ ೇವರೇ! ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಕಂದಾ! ಹೋದೆಯಾ! ನನ್ನನ್ನೂ 
ಕೊಂದ:ಬಿಡಿರಿ! ಅಸ್ಟೊಂದು ದಯೆತೋರಿ' ಎಂದು ರಮೆಯು ದುಃಖಿಸುವುದೂ ಕೇಳು 
ವುದು, "ಅದೂ ಸಾಯಲಿ, ನೀನೂ ಸಾಯು' ಎಂದು ಸುರೇಂದ್ರನ ಕೋಪದ ನುಡಿಯೂ 
ಪೆಟ್ಟಿನ ಸ ಸದ್ದೂ ರಮೆಯು "ಅಯ್ಯೋ! ಸತ್ತೆ!' ಎಂದು ಕೂಗಿದೆ ಆರ್ತಧ್ಯನಿಯೂ ಕೇಳಬರು 
ವುದು, ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆರೆಕರೆಯ ವ್‌ ಬಡಿಬರುವರು. ಪರದೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು 
ಭೀಕರ ದೃಕ್ಯವು ತೋರುವುದು. ರಮೆಯ ತಳೆಗೆ ಪೆಟಾ ಗಿ ಮುಖವೆಲ್ಲ ರತ ಮಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಉಟ್ಟ ವಸ ಸ್ರವು ರಕ್ತದ ಟ್‌ ತೊಯ್ದಿ ರುವುದು. ೦ಕ್ಮ 
ತಾಗಿದ ಒಂದು ದೊಣ್ಣೆ ಯು ಹ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿ ರುವುದು. “ಜೆಯೊಡೆದು ರಕ್ತ 
ಮಯವಾದ ಚು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದು, ಸುರೇಂದ್ರನು ಒಂದು ಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಂತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು, ನೆರೆಯವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು ಮಗುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಓಡು. 
ವನು, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ರತುಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿ) "ಅಯ್ಯೋ! ತಲೆ ಒಡೆದು 
ಹೋಗಿದೆಯನ್ಟಾ, ಸ ಸ ಒತೆಯಿಲ್ಲ ಸ್ತ ಸ್ಸೆ ಲ್ಸ ನೀರು ತನ್ನಿ ಚ 


ಮಗುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದವ:-- 'ಅಯ್ಯೊ! ಖೂನಿ! ಈ ದುಷ್ಟನೇ. 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿರಬೇಕು. (ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನೀರು ತಂದು : ಮೆಯ ಹಗೆಗೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವನು, ರಮೆಯ ಶಲೆಗೆ ಬೆಂಸೇಜ್‌ ಕಟ್ಟುವನು, ಕಟ್ಟುತ್ತ ಮತ್ತೊ ' 
ಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು) "ರಾಮಯ್ಯ, ನೀವ್ರ ಓಡಿಹೋಗಿ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆತನ್ನಿ 


(ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು) ನೀವು ಹೋಗಿ ಕೂಡಲೇ ಪೋಲೀಸು ಸ್ಟೇಶನಿಗೆ 


ಸ್ರ ಗಟ 1 


ತಿಳಿಸಿ, ಈ ದುಷ್ಟ ಪಿಶಾಚಿಯನ್ನು ಪಾಶಿಗೆ ಹಾಕಿಸಬೇಕು' (ಎನ್ನುವನು ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ರಮೆಯು ಚೇತರಿಸಿ, ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ) 

ರಮೆ: --ಅಯ್ಯಾ, ಪೋಲೀಸು ಬೇಡ _ಇವರೇನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 
ಹಾಗೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? ಡಾಕ್ಟರರೂ ಬೇಡ, ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಗಾಬರಿಯಿಲ್ಲ. 

ನೆರೆಯವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ:--ಅಮ್ಮಾ , ಮಗುವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದವ 
ರಾರು? ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯೊಡೆದವಾರಾರು?. ಈ ದುಷ್ಟನಲ್ಲವೆ? 

ರಮೆ:--ಅಲ್ಲ! ಅಲ್ಲ! ಅವರಲ್ಲ! ದೇಹಾಲಸ್ಲ್ಗದಿಂದ ಆಗಾಗ ನನಗೆ 
ಮೂರ್ಛೆ ಆಗುವುದಿತ್ತು- ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಉಪವಾಸ! ತಲೆ ತಿರುಗು 
1 ಮಗುವನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ 
_ ತಲೆತಿರುಗಿ ಬಡ್ಡಿ! ಮಗುವು ಅಪ್ಪಳಿಸಿದಂತಾಗಿ ಮೃತಿಯನ್ನ್ಪೈದಿರಬ 
ಹುಡು... ನನಗೂ ಪೆಟ್ಟಾಯಿತು! 

ಮತ್ತೊಬ್ಬ:-- ಹಾಗಾದರೆ ಈ ದೊಣ್ಣೆಗೆ ಹೇಗೆ ರಕ್ತವಾಯಿತು! 

ರಮೆ: --ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಆಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಡಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಬದ್ದ 
ಛರಕ್ಕೆ ಏಳಲಾರದಾದೆನು. ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ವಳಲತ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸಿದೆ ಆದರೆ ಅಲ್ಲೇ ಸ ತಿತಪ್ಪಿ "ದ್ದೆ! ನನ್ನ ತಳಯ ರಕ್ತ 
ದಿಂದ ಸ 'ತೊಯ್ದಿ ರಬಹುದು. ಶ್‌ ಹೊರಗಿದ್ದವರು ನಾನು 
ಬಿದ್ದುದು ಕೇಳಿ ಒಳಕ್ಕೆ. ಓಡಿಬಂದು ಇದೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಬ್ರಾಂತರಂತೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ಹಾರೆ! 

ಮತ್ತೊಬ್ಬ: -- ಅಮ್ಮಾ, ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವ. ಈ ಸಿಶಾಚಿಯ ಮೇ 
ಲೂ ಇಷ್ಟು ಕರುಣೆಯೆ? ಇಷ್ಟು ಪತಿಭ ಭತ್ತಿಯೆ? 

ರಮೆ: (ಮೂಂಕೋ್ನು ರಾಜರ ಮಾತಾಡುವಂತೆ ಅರ್ಧಮರ್ಥವಾಗಿ) 
ನಿಒವಲ್ಲದೆ. ಮತ್ತೇನು? ನನ್ನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಟಾ  ಸವಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ 
ದೊಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿದೆ- -ನಾನೆಲ್ಲಾದರೂ ಸತ್ತರೆ "ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಈ 
ಸರ್ವಸ್ತನನ್ನು ಗುರಿಪಡಿಸೆಬೇಡಿರಿ! ನನ್ನ ನ್ದ ನಿಮ್ಮ ಒಡಹುಟ್ಟೆ ತ ತಿಳಿದು 
ಸ್ಮ ಶಾನಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿಸಿ; ಹೆಣ್ಣು ಜನ್ಮದ. ಮರ್ಯಾದೆಯನ ಬ ಕಾಪಾಡಿರಿ! 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ:--(ಸುಕೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು) ಏ ಪಾಪೀ! ಕೇಳು, . ಪತಿ 
ವೃತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು _-ಇವಳಿಂದು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ ಈ ಘೋರಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಏನಾಗುತಿತ್ತುಾಃು ಯೋಚಿಸು. .ಮೂರ್ಜ! 
ನೋಡು, ಇನ್ನಾದರೂ ಕಣ್ಕೆರದು ನೋಡು--ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು. ಈ 
ನಿನ್ನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು! (ಎಂದು ಹೋಗುವರು.) 


೧೮ 
ಛಿ ಲ 

(ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುರೇಂದ್ರನ ಮತ್ತತೆಯು ಇಳಿದು ಹೋಗಿ-- ತಾನು ಮಾಡಿರುವ 
ಘೋರ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮನಕಾಣುವನು. ರಮೆಯು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ತೀಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ನಾಟುವವು. ಸುರಾಪಾನದಿಂದ ಬಲಗುಂದಿದ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭೀಕರ ದೃಶ್ಯಗಳು 
ತೋರಿಬರುವವು,) 

ಸುಕೇಂದ್ರ:--ತೆರೆಯಿತು, ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಿತು! ಈ ಪತಿವೃತೆಯು 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿರುವಳು! ಅಯ್ಯೊ! ರಮಾ ನಿನ್ನ ಈ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋ 
ತಿಯು ಆರಿಹೋದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಗಾಡಾ೦ಂಧಕಾರ! ಅಯ್ಯೊ! ನನ್ನ 
ಭೀಕರ ಚರಿತೆಯು ಮೂರ್ತಿವತ್ಮಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವುದು! 
ನೋಡಲಾರೆ! ಬದುಕಲಾರೆ! ರಮಾ, ನಾನು ನಿನ್ಮೊಂದಿಗೇ ಬರುವೆನು. 

ರಮಾ: --ನಾಥಾ, ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಸುಕೇಂದ್ರ:--ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲೆ: ಈ ಪಾಪಿಯು ಬರಲೆ? 

ಎಂ ದವ ಡಾ ಪಜಸು ಇ. “ಸು 

ರಮಾ: -- ಬನ್ನಿ, ಬನ್ನಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಸರ್ವಸ್ತ, ಬನ್ನಿ, (ಸುರೇಂದ್ರನು 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವನು) ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ತೊಡೆಯ ಮೇ 
ಅಟ್ಟಕೊಳಿ, ಹಿಮ್ಮ ಕೈ.ಗಳಿ೦ದ ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಿ! ಪ್ರಣ್ಣ 

ಲ ೪ ೬ ಯೃ ೪ ೦ ಆ ಗ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ 
ಅ ಛೆ 

ನಿಮ್ಮಿಂದ ಬೀಳ್ಗೊಳ್ಳುವೆನು! 

ಸುಕೇಂದ್ರ:--ರಮಾ, ದೇವತಾಸ್ನರೂಪಿ! ನಿನ್ನನ್ನೆ ೦ತಹ ದುರವಸೆ ಗೆ 

ಡಾ ಟ್ರ 

ತಂದೆನು! ನಾನು ಪಾಪಿ! ತ್ರಿಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಯು 
ನೀನು! ಅದೋ, ನನ್ನ ಜನ್ಮದ ಸಂಚಿತ ಪಾಪವು ಭಯಂಕರ ಸೈರೂಪದಿಂದ 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವುದು! ಅಯ್ಯೋ ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದು 
ನನ್ನನ್ನು ನುಂಗಲು ಬರುವುದು! ನಿನ್ನ ಪ್ರಣ್ಳಮೂರ್ತಿಯ ಭಯದಿಂದ 


₹೭೬ 


ಜ್ರ ನಗ. ತ್‌ 


ಸೆಮಾಪಿಸೆದೆ ನಿಂತಿರುವುದು! ನೀನು ಹೋದರೆ, ಅದು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡದು! 
ರಮಾ, ನನ್ನನ್ನು _ ರಕ್ಷಿಸ ಸು! ನಿನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ನಾನೂ ಬರುವೆನು! 

ಜು ಗ440 ಮಣದ ವೇಧನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಿಧಾನ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ) ದೇವಾ, ತಾವು ಸುಮ್ಮನೆ ಕಳವಳ ಪಡಬೇಡಿರಿ! ಮೊದಲೇ 
ಕ್ಸೀಣವಾಗಿರುಎಲ ನನಗಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡುವುದೇಕೆ? ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ನನ್ನ ಗುಣವನ್ನು ನೀವು ಹೊಗಳುವು ನ್ದ ಕೇಳುತ್ತ, ಪ್ರಾಣಬಿಡುವ ಈ 
ಭಾಗ್ಗವು ಬ ಇರುವುದು? ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥಳಾದೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜ್‌ ದುಃಖಿಸುವುದಿಲ್ಲ! ಆದರೆ ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕಿದ್ದೆ. ಇನ್ನಾರು ಇರುವರು? ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? ಆದರೂ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ;- ನನ್ನ ಈ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ತಾವು ಸೆಪ್ಲಿಸುವುದಾದರೆ 
ನೀವು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಬರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ತಮಗೆ ಸರ್ವ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು.... 


೧೨ 





ಸಲ್ಲಿಸುವಿರಾ? 
ಸುಕೇಂದ್ರ:--ಅದೇನು? ಹೇಳು ರಮಾ, ಹೇಳು! 
ರಮಾ:--(ಬಹು ಮಂದಗತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ) ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ತಾವು ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಮೂಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿರಿ! ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶೆರಳುವೆನು! ಏನು! 
ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಹೇಳಿರಿ! ಹೇಳಿರಿ! 


ಸುರೇಂದ್ರ:-- ರಮಾ. ಹಿಂದೆ ನಾನು ಸುರಾಸಾನದ ಪ್ರಥಮಾ 
ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಎಷ್ಟೊ £ಸೆಲಪ್ರ ತಿಬ್ದೆ ಮಾಡಿದ್ದೆನ ನು; ಆಗ ಅದನ್ನು ಪಾ 
ಸ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು; ಆದರೆ ಈ ಆರ ಹತ ಆಗದೆ ಸೋಡ! 
ಈಗ ಸುರಾಸಾನದ ಪರಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವೆನು-.ಇಂತಹ ಉನ್ಮಾದಾ 
ನಾ ಯಲ್ಲಿ ಸುರೆಯೂ ನಾನೂ 'ಅನ್ಕೋನ್ಯ ೬.೩೬. 
ಒಂದು ಕ್ಟ ಜಾತಾ ೬.1 ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ -ಇಲ್ಲ--ಇಲ್ಲ. 


ಲ 
ಅದನ್ನು ಮೂತ್ರ ಟ್ಟ ಬದುಕಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವ್ನ ರಮಾ, ಕ್ಸ ಮಿಸು! 


ರಮೆ:--ಹಾ! ಹಾ! ಹಾ! ಹಾ--ಗಾ--ದ-ರೆ- -ನ್ರಯಾ, ನಾ-ಥಾ, 
ಬಲ, ಬನ್ನ, ನನ್ನೊಡನೆ ಅಲ ಇದೋ.ನಾನು__ಹೂ--ರ--ಟೆ--ನು._ 


ಸು-ರೇಂ-ದ್ರ! (ಪ್ರಾ ಣ ಬಿಸುವಳು.) 


ಸುಕೇಂದ್ರ ಒಸಗುಸು] ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆಯಾ! ಅಯ್ಯೋ 
ಅಯ್ಯೊ! ಆ ಭಯಂಕರ ರೂಪವು ಸತ್‌ ಸುಾಸುತ್ತಿರುವುದು! ಅದರ 
ಕಣ್ಣು ಗಳು! ಅದರ ಬಾಯಿ! ಅದರ ದಾಡೆಗಳು! ಭಯಂಕರ, ಭಯಂಕರ! 
ರಮೂ, ರವಾ! ರಕ್ಷಿಸು! ರಕ್ಷಿ ಸು! ಬಂದೆ, ಬಂದೆ! ಆ ಸಿಶಾಚಿಯನ್ನು 
ಒಂದು ಕ್ಸಣ ಹಿಂದೋಡಿಸು! (ಎಂಡು ದೂರನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬಾಟ್ಲಿಯ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಂಡಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ) ರಮಾ! ನಿಲ್ಲು! ಬಂದೆ! ಆ 
ಓಶಾಚಿ! ಭಯಂಕರ! ಸಿಗಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದು! ಕದಿಯುವ ಲೋಹ 
ವನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಸುರಿಯುವುದಂತೆ! ರಮಾ! ಇಗೋ ಬಂದೆ! (ಎಂದು ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು) ರಮಾ, ರಕ್ಷಿಸು! ಇಗೊ! 
ಬಂದೆ! (ಎಂದು ಎದೆಗೆ ಚೂರಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು) ರ-ಮಾ. -ಪ್ರೀಯೆ. ದೇವತಾ 
ಸ್ಪರೂಪಿ! ದಯೆ--ತೋ-ರು (ಎನ್ನುತ್ತ ಬೀಳುವನು.) 


(ಪರದೆಯು ಬೀ ಳುವುದು,) 


೨ ೨೨.007 ಜೆ 
(ಆರೋಗ್ಯಭಜನಾಮಂಡಳಿಯವರು. ತಾಳತಂಬೂರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಕೆೊಂಡು 
ಆರೋಗ್ಯ ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಹಸ್ಮಪ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಹಂಚುತ್ಮ ಆರೋಗೈ ಸೂತೃಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸ್‌ ಬರುವರು.) 


ಪದ. _ಮದಲಾಸಿ ಮಟ್ಟು. 


ಗರ್ಭಿಣಿಯರೆ ನೀವು ಬೆದರಲುಬೇಡಿ । ಪ್ರಸವವೆಂಬುದು ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕಾರ್ಯ ನೋಡಿ ॥ 
ಹದಗೆಲಸ ಹದದೂಟ ಸಡಿಲಾದ ಉಡಿಗೆ । ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು ಸುಲಭದ ಹೆರಿಗೆ 
॥೧॥ 
ನಡುಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಎಡೆಗೊಡೆ ಸುಖವ | ನಡುಗಟ್ಟು ಬಿಗಿಗೈ ವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ ನೋವು ॥ 
ನಡುಕತರುವ ಹೆರಿಗೆಯ ಕಥೆಗಳಿಗೆ | ಕೊಡಬೇಡಿ ಕಿವಿಗಳ ಗುಡುಗುವ ದನಿಗೆ ॥ ೨ ॥ 
ನಿರ್ಮಲ ಯೋಚನೆ ಕುಶಲದುದ್ಯೋಗ । ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯ ಶಿಶುಜನಿಸುವ ಯೋಗ ॥ 
ಜಾರದ ವಸ್ತುವನೆತ್ತಲುಬೇಡಿ । ಬರೆಗೊಂಜೆಯಂತೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ 1 ೩॥ 


ಪ್ರಸವದ ದಣುತಾಳೆ ಧೈರ್ಯವು ಬೇಕು | ಅರಿವಿದ್ದ ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯು ಬಳಿಬೇಕು ॥ 


ಉಲ್ಬವು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೋರಬೀಳಬೇಕು | ಗರ್ಭಾಶಯದ ಕೊಳೆ ಸ್ರವಿಸಲುಬೇಕು 
|॥೪॥ 


ಗರ್ಭಕೋಶವು ನಿಜಸ್ಥಿತಿ ಹೊಂದಬೇಕು |! ನಿರ್ಭಯನಿವುಗಾಗ ಯಿವನೋಡಬೇಕು ॥ 
ಪ್ರಸವದ ದಣುವಾರಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಮುಖ್ರ 1 । ಜೀರ್ಣಿಪಹಿತವಾದ ಆಹಾರ ಸೌಖ್ಯ 1೫॥ 
ಟಕಟಹ ಕೋಣೆಯೊಳ್ಮ ಲಗಿ | `ಕೊಳಕು ಬಟ್ಟೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಡಿ ಹುದುಗಿ ॥ 
ತಲೆಯಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಇಳಿಯಾಗಿ. ಹಾಸಿ | ಮಲಗಿರಿ ಬುಕ ಬೇನೆಗೆ ಎಸಿ | ೬॥ 
ಬೆಚ್ಚಗೆ ತನುವನು ಇರಿಸಲು ಬಟ್ಟೆ | ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲುಬೇಕು ಮುಖವನು ಬಿಟ್ಟೆ ॥ 
ಬೆನ್ನಡಿಬೀಳ್ವಂತೆ ಉದ್ದಂಡ ಶಯನ | ಉನ್ನತ ತಿಕೋರ ಪವಿವುಬೇನೆ ಶಮನ 1೭॥ 


ಮಾ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ. 


; ದೃಶ್ಯ 

(ಆರೋಗ್ಯಪ್ರತಾಪನ ಆಸ್ಚ್ಯಾನ-.-ಆರೋಗ್ಯಪ್ರಚಾರ ಮಂಡಳಿಯ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇರುವರು,) 

ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪ:-- 

ಪದ--ರಾಗ ಕೇಹಾರ--ರುಂಪೆ ತಾಳ. 
ಬಾಲಾವಳಿ ಪ್ರೀತೆ । ಸ್ತ್ರೀಲೋಕ ವಿಖ್ಯಾತೆ । ಗೈದಾ ಮಹಾ 
ಕಾರ್ಯ ವರುಹೌ ವಿಚಾರ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಸುಕ್ಷೇಮಪ್ರಚಾರ--ಯತುನ ನಿಶಾಲದಿ- ನಾರೀ ನೀ ಗೈದಿಹ 

ವಿಹಿತ ಸುಕಾರ್ಯ ॥ ೧॥ 
ಆರೋಗ್ಯ ಸುಂದರಿ, ಈ ಶಿಶುಸನ್ಮಾಹದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ದಳದವರೂ ಏನೇನು 
ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದಿರಿ? 

ಆರೋಗ್ಯಸುಂದರಿ:-- ಮಹಾರಾಜ, ನಾವು ಅನೇಕ ಮನೆಗಳನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆವು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಬ್ಲಾ ನವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! 
ಒ೦ದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ “ಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳಿಂದ ಮಗುವನ ನ್ಪ್ದು ತೊಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ ಇ ಟ್ಟೆ 
ಕೂಡಲೆ ಅದು ಕೂಗುತ್ತಿತ್ತ೦ಕೆ; ವಿಭೂತಿ ಹು ೫ ಯಂತ್ರ 
ಕಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ತೊಟ್ಟಿಲ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯೊಡ್ಮಿಯಾಯಿತು, ನಿಮಿತ್ತ 
ತಳಿ ತಹತಟ್ಟು ಮಾಡಿಯಾಯಿತು, ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಏನೋ ಸಏಿಶಾಜಿ 
ಇದೆಯೆಂದು ಬೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟ ಲು ಕಟ್ಟಿ ಸೋಡಿಯಾಯಿತು, 
ಕಡೆಗೆ ಆ ತೊಟ್ಟಿ ಅನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮರದಲ್ಲೇ ಏನೋ ಸಿಶಾಚವ್ರ ವಾಸ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅದಕ್ಟೊಂದು ಹಳೆಯ ಪಾದರಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ತೂಗಿಸಿಯೂ 
ಆಯಿತು! ಆದರೆ ತೊಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ ಮಗುವನಿ ಬ್ಬೆ “ದಿತಿ ಇ ಕೂಗುವುದು 
ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲವಂತೆ! ಒದೊಂದು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಂದು ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರು ಗುಂಪುಕೂಡಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು. 
ಏನಮ್ಮಾ, ಆರೋಗ್ಯೆಸು೦ದರಿಯಮ್ಮ ನವರೇ, ದೈವದ ಉಪದ್ರವಿದೆಯೆಂದು 


ಜು (0 ಇವ 


ಈಗಲಾದರೂ, ಇದನ್ನು ನೋಡಿಯಾದರೂ, ನಂಬುವಿರಾ? ಏನು?' ಎಂದು. 
ಪರಿಹಾಸ್ಯಗೈದರು. ಇಂತಹನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿ ಸಲ: 


ಪದ--.ದುಮಾಳಿ ತಾಳ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರತೀ ಅಜ್ವಾನಿಗಳಾಗಿಹರ್‌ | ಸ್ತ್ರೀಯರತಿ ಅಜ್ಜಾನಿ ॥ ಪ ॥ 
ತಿಳಿಯರು ಶಿಶುಗಳ | ಕ್ಷೇಮದ ಮರ್ಮವ ! ಮುಳುಗಿಹರೈಯ | 
ಜ್ಞಾನದಿ ತೊಳಲುತ ॥ ೧ ॥ ದೈವದ ನೋಟದಿ--ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಮಾಟದಿ--ಕುಂದಿತು ಮಗುವೆಂ--ದೆಂಬುವರವರು ॥ ೨ ॥ 


ಆರೋಗ್ಯ ಗ್ಯಪ್ರತಾಪ:--ಆಗ ನೀನು ಬಲು ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು; 
ಆನಂತರವೇನಾಯಿತು? 


ಆರೋಗ್ಯಸುಂದರಿ:--೮ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದೆನು, 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಕತ್ತಲಾದ ಪಡಸಾಲೆಯಿಂದ ಅದರೊಳಗೆ 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಬಾಗಿಲು, ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಗಲಲ್ಲೂ ಅಮವಾ 
ಸಯ ರಾತ್ರೆ! ಕಿಟಿಕಿಗಳೇ ಬಲ್ಲ. ಬಾಣಂತಿಗೆ ಶೀತತಾಗುವುದಂತೆ! ಅವಳ 
ಹಾಸಿಗೆಯೂ ಅಲ್ಲೇ. ಗುಮ್ಮೆಂದು ಸೂತಕದ ವಾಸನೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು 
ತೊಟ್ಟಿ ಲನ್ನು ಹೊರಗಿ ಬತ್ತ ತರಿಸಿ ಪರೀಕ್ಸಿ ಸಿದೆನು- ಅದರಲ್ಲಿ ಉದ್ದ 
ಕೊಂದು ಬಿರುಕು! ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿ ಸಿಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಲ್ಭ್ರಾನ್‌ ಮಾಡಿದಂತೆ ತಗಣೆ 
ಗಳ ಒ೦ದು ಸಾಲು! "ನೋಡಿರಮ್ಮಾ, ಉಪದ್ರವ ಈೊಡುವ ದೈವಗಳ 
ತಂಡವೇ ಇಲ್ಲಿದೆ' ಎಂದು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ತೋರಿಸಿದೆ; ಎಲ್ಲರೂ ಅವಾಕ್ಯಾ ದರು. 
ಶಿಶುಗಳು ಮಲಗುವಲ್ಲಿ ಬಹು ಚಾಗರೂಕರಾ! ರುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ಜೋ. 
ಗುಳ ಪದವನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟೆನು- - 


ಪದ--(ಹೇಗೆ ಪಾರಮಾಡುವೀ . .. ಐಂಬಂತೆ) ರೂಪಕ ತಾಳ. 


ಜಾಗರೂಕಂಂಗಿರಿ--ಮಗುವು ಮಲಗುವಲ್ಲಿ | 
ಬರಿದೈವದ ಕಾಟವು--ಯೆನ್ನಬೇಡಿ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ತೊಟ್ಟಿಲೊಳಗೆ ನೋಡಿ--ಬಟ್ಟೆ ಗಳಲಿ ನೋಡಿ--- 

ಕಿಟಿಕಿ ಕದ/1ಳನು--ವಾಯು ಚಲನೆಗಾಗಿ-- 

ತೆರೆಯುತ ಮಗುವಿನ--ಮೈಗೆ ಹೊದಿಕೆಯಿಟ್ಟು ॥೧॥ 


ತೂ 11 00. ರಾ 


ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ವೈಯಾರಿಯೊಬ್ಬಳು ತನಗೆ ಎದೆಹಾಲಿದ್ದರೂ ಮಗುವಿಗೆ 
ಬುಡ್ಡಿಯ ಹಾಲನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಾರಣವೋ, ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ *ೆಡು 
ವ್ರದಂತೆ! ವಕ್ಚಸ್ಥ ಳದ ಉಬ್ಬಿನ ಸೊಬಗು ಹೋಗುವುದಂತೆ! ರಗಳೆಯಾಗು 
ವ್ರದಂತೆ! ಹಾಲಿನ ಪುಡಿಯಿಂದ ಶಕ್ತಿಬರುವುದೆಂದು ಜಾಹೀರಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದಳಂತೆ! ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ಕಾ ವ.ಶ್ಯಳು ಪ್ರಷ್ಟ್ರಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
ತತ ಹಿಟ್ಟೋ ರಾಗಿಯ ಹಿಟೂ ಖ್ಟ್ರೀ ಇನ್ನೂ ನಏಿನೇನೋ ಮಗುವಿನ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯೆಂದರೆ ನೋಣಿ ಜೇೀೇಲವೋ ಚಕ್ರಭತ ಇ ದಿನಕ್ಕೆ 10 12 ಸೆಲವೂ 
ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರು. .. ಬಾರದ ಆ ಶಿಶುಗಳು ಆ ಆಹಾರವನ್ನು ಚೀರ್ಣಿ 
ಸಲಾರದೆ, ಗೊರಬು ಏದೆ, "ಡೊಳ್ಳು ಹೊಟ್ಟಿ, ಚಾಟು ಅಂಡು, “ಚೋಟು 
ಕೈ, ಮೋಟು ಕಾಲು, ಗೊರಬಣ್ಣ ನಂತಿದ್ದು ವ್ರ! ಶಿಶುಗಳು ಚಳಿಯಾಗಿ 
ಕೂಗಲಿ, ಸೆಖೆಯಾಗಿ ಕೂಗಲಿ, ಮಲಗಿಸಿದುದು ತ! ಕೂಗಲಿ, 
ಕತ್ತಲೆ ಕೋಣೆಯ ಕಾರಾಗ್ಯ ಹವಾಸವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಕೂಗಲಿ, ಏನಾದರೂ 
ದೇ ಹವೀಡೆಯಿಂದ ಕೂಗಲು ತ ಚ ಗ ತ ಒಂತು! ಹಾಪ್ಯ ಬಾಯಿ) 
ಬಾರದಿ ಆ ಮಕ್ಕಳ ಬಾಯಿಗೊಂದು ಬರಿಡೆ! ಮೊಲೆಯೋ, ಹಾಲಿನ 
ಬುಡ್ಡಿಯೋ, ಚ ಕ.ದಿಸಿ ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಮುದ್ದೆಯೊ! 

ಇದೊಂದೇ ದುರಭ್ಯಾಸ೦ಂ೦ದ ಇಷ್ಟೋ ಮಕ್ಕ ಛು ಇರತದ ರೋಗಗಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗುತ್ತಿರುವರು! ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಎ ಇತ್ರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು 
ಬೋಧಿಸಿದೆನು. 

ಪದ--(ಕೋನಿದ ಪರಿಚಯ . . . ಎಂಬಂತೆ) ದೀಪಚಂದಿ ತಾಳ. 

ಶಿಶುಗಳಿಗತಿ ಹಿತವಾದುದು--ತಾಯಹಾಲಿಗೆ ಸರಿಯಾದುದಿಲ್ಲವು ॥ ಪ ॥ 

ಹೋರ್ಲಿನ್ಗು, ಮೇಲಿನ್ಸು, ಕಂಡೆನ್ಸ್ನು ಮಿಲ್ಕೆಂದು | 

ನೀವೆಂದೂ ಮರುಳಂಗಬೇಡಿರಿ ।॥೧॥ 


ಮಗುವಿದು ಸದ್ದ ನು ಮಾಡದೆ ! ಬಹುಸೌಖ್ಯದಿ ಮಲಗಲಿ 


ಯೆನ್ನು ತೆ--ಹೊಟ್ಟಿ ಯೆಂಬುದು ಚೀಲವೆನ್ಸುತ ತುಂಬಿಸಿ । 


ರೋಗಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನನ. ಸೀವಿರಿ ॥ ೨ ॥ 
ಸ (೨ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ, ಆರೋಗ್ಯ ಮಾತೆ, ಸಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಏನೆಲ್ಲ ಟು. 
ಗಳು ಕಂಡುಬಂದುವು.. 


ಆಕೋಗ್ಯಪ್ರತಾಪ: ಸ, ಬಹಳ ಶಾಘನೀಯವಾದ ತಕೆಲಸೆ ವನ್ನ್ನು 


ಆರೋಗ್ಯಮಾತೆ: -- ಪ್ರೊ! ಲಾಲಿಸೋಣಾಗಲಿ! ಒಬ್ಬಳು ತನ್ನ 
ಮಗುವನ್ನು ರೋಗಿಷ್ಟನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು; ಇನ್ನೊ 6 ಕಡೆ ಮೈ: 
ಯೆಲ್ಲಾ ಕಜ್ಜಿ ಯಿದ್ದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಒಂದ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮರೋಗದಿಂದ ತುಂಬಿರುವವಳೊಬ್ಬಳು ಮಗುವಿನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಮುದ್ಧಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ 
ಹುಣ್ಣ್ಲಾಗಿದ್ದ ನಾಯಿಯ ಮರಿಯನ್ನು ಮಗುವು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಗುವಿನ ಎಳೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ರೋಗಗಳು ಹೇಗೆ ಒಲವಾಗಿ ಬೇರೂರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ವೆಂಬುದನ್ನು ಆವರಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದು ನಿವರಿಸಿದೆನು.. 


ಪದ. ಆದಿತಾಳ. 

ಶಿಶುವಿಂಗೆ ರೋಗಗಳ. ಬಹುಬೇಗ ಹಾರುವುವೌವ್ತಾ | ಬಹುಬೇಗ 

ಹಾರು ವುವಾವ್ವಾ । ಬಹ`ಬೇಗ ಹಾರುವುವೌವ್ವಾ ॥ | ॥ 

ತಿಶುಸವಿಟಾಪದಿ ರೋಗೀ । ಬಾರದತೆರದಿ ತಡಿರೇ | ಬಾರದ 

ತೆರದಿ ತಡಿರೇ | ಬಾರದಕೆರದಿ ತಡಿರೇ ॥ ಮುಟ್ಟಲು 

ರೋಗಗಳ । ಬಹುಬೇಗ ಹಾರುವುಪೌನ್ಹಾ ॥ ೧. 
ಮತ್ತೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೂಳುತುಂಬಿದ್ದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಗುವನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ದುರಿನಲ್ಲಿ ತಾಂಬ್ರ ದ ಸೌಟಿ ತುಕ್ಕು ಹಿಡಿದ ಬೀಗದ ಕ್ಸೈಗೊಂಚಲು' ಇನೂ. 
ಏನೇನೋ ಕೊಳಕು ಹಿಡಿದ ಆಟಿದ ಸ ಸಾಮಾನುಗ ೪ನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದ್ದ ರು ಮಗುವು 
ಮೂತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲಸಿ ಬಾಯಿಗೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತ್ವ ನಾನು ಆ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕರಿದು "ಅಮ್ಮಾ, 
ನೀವೂ ಇವನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವಿರಾ?' ಎ೦ದೆ... ಆಗ ಆ 
ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಿತು ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಎಡೆ 
ಗೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಬ್ತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ವಿಷಯ. 
ಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ 


ಸು ೀಗ್ಯಪ್ರ ತಾಪ:-- ಶಿಶುಗಳ ಆರೊ ೀಗ್ಸದ ವಿಷಯ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯ 
ತ್ತವ್ರ ನಿಮ್ಮಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿ ಕೆಯದು ನೋಡಿ ನಾನು ತುಂಬ 


ಸಂತೋಷನಡುತ್ತೆ ನೆ. ಆರೋಗ್ಲ ಸಂಜೀವ ನ ಸ್ತ್ರಿಯರ ವಿಷಯವೇನು? 


ವಾ 0 ಇ 


ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಜೀವಿರಿ:--ಪ್ರ ಭೊ! ಯೌವನಾವಸ್ಥೆ ಗೆ ಕಾಲಿಡುವ 

ಮೊದಲೇ ವೃದ್ಟಾಪ ಬವನ್ನು ಹೊಂದದ ಹಲವು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ದೆವು. ಶಾ “ಗು, "ಶಿವಿಗೊಂದು ಮಗು! ಸಾರ ಮರು 
-ದಿನವೇ ಖುತುಮತಿಯೆಂದೆನಿಸಿ ಗಂಡನೊಡನೆ ಮದ್ರಾನಿಗೋ ಬೊಂಬಾ 
ಯಿಗೋ ಹೋಗಿ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಳಿತು ವರುಷದೊಳಗೆ ಮಗುವೊಂದನ್ನು 
ಹೆತ್ತು 13 ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವುದುಕಿಯಾದವರು ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು... 
ಮತ್ತೂ ಒಂದೆರಡು ವರುಷ ಬದುಕಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು ರೋಗಿಗಳ ಅವ 
ತಾರಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಸನ್ನಿ ಪಾತ ಜ್ವರದಿಂದ ಹೇಗೋ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕ್ಸ್ಬಯರಾಒನ ದವಡೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವರು... 

ಪದ-(ಬೀರುವರು ಇವರು . . . ಐಂಬಂತೆ) ಪಂಜಾಬಿ ತಾಳ. 

ಸೇರುವರೂಯಿವರು. _ಕ್ಷಯರಾಜನ._ದವಡೆಯೊಳು... ॥ ಪ ॥ 

ಬಲಿಯದ ತನುವ | ರತಿಸುಖ ಕಿಳಿಸಿ | 

ತನುವಿನ ದಾರ್ಡ್ಸ್ಯತೆಗೆ । ನಿಷವಾಗುವ | ತೆರನಡೆದು ॥ ೧॥ 

ಆರೋಗ್ಯಪ್ರ ಚಾರಿಣಿ:-- ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮದ್ರಾಸು ಬೊಂಃ ಬಯ ಬೊಂ 

ಬೆಗಳ ವಿಷಯ, ನಮ್ಮ ಈ ಊರ ಗೊಂಬೆಗಳ ಕುರಿತು ನಾನು ಕಂಡು 
ದನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸುವೆನು. ಲಾಲಿಸೋಣಾಗಲಿ.. ಒಂದಿಷ್ಟು ಮೈಯಲ್ಲಾ 
ಡಿಸಿ ಕಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಮೇಣದ ಮೈಯೆಲ್ಲಾದರೂ ಕರಗಿ ಹೋಗು 
ವ್ರದೆಂಬ ಭಯದಿಂದಲೋ, . ತಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯ ದ ಕಾಂತಿ ಕುಂದುವು 
ದೆ೦ಂದೋ, ಇಲ್ಲವೇ ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಗೌರವಸ್ತ್ರ ಕಡಿಮೆಯೆಂಬ 
ದುರ್ಭಾವನೆಯಿಂದಲೋ, ಊಟಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟ ಲಲ್ಲೇ ಕೈತೊಳೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತ ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗುವವರು ಕಲವರು. ಡಬ್ಬಿ ಡಬ್ಬಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಬಾಯಿಯೆಂಬುದು ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮೆಲುಕು. ಹಾಕುತ್ತಿರುವವರು. ಹಲವರು. ಬೀದಿಗಿಳಿಯಬೇಕಾದರಿ 
ಮೋಟರ್‌ ಕಾರ್‌ ಇಲ್ಲವೇ ಕುದುರೆಬಂಡಿ ಬರಬೇಕೆನ್ನು ವವರು ಅನೇಕರು, 
ಆದರೆ ಇಂತಹ ಸುಖಚೇವಿಗಳ ಸೆಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತೃ ನೂರು 


೨... %೫9 2. 


ಕಿವಿಗಳಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು! ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ತಲೆಸಿಡಿತ, ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಮಲಬದ್ದ ತ್ರ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಬೆನ್ನುನೋವು, ಮಗದೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಕೈಕಾಲು ಬತ್ತಿಬರುವುದು; 
ಒಂದು ಗೊಂಬೆಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರರ, ಕೆಮ್ಮು, ಮತ್ತೊಂದು 
ಮೇಣದ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಗರ್ಭಣಿಯಾದಷ್ಟು ಸಲವೂ ಗರ್ಭಸ್ರಾವ! ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಿಣ್ಣಾಮಿಣ್ಣಿಗೆ ತಿಂದುದು ಜೀರ್ಣವೇ ಆಗುವುದ್ದಿಸ್ಲವಂತೆ! ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ, 
ಮಹಾಸ್ವಾವಿಸಾ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೇಳಲು ನೂರು ಕಿವಿಗಳೂ ಸಾಲವು; 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ.ಕುಮಾರಿ, ನೋಟಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಾಂಗಿ! 
ಪದ.___ರಾಗ-ಭೂಪಾಳಿ-_ರುಂಪೆತಾಳ. 

ವೃದ್ಛಾಂಗಿ ಸುಕುಮಾರಿ! | ಸುಖಪೋರಿ ವೈಯ್ಯಾರಿ ॥ ಪ॥ 

ಭೋಗಿ ಅನುದಿನ ರೋಗಿ ! ವ್ಯಾಯಾಮ ನೀಗಿ ।॥1೧॥ 

ನೋವಸಹಶಿಸದ ಜೀವ |! ಬಹುಬೇಗೆ ಸಾವ | ೨॥ 

ಶಿಶುಸಂರಕ್ಷಿಣಿ:--ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಹೆಡ್ಡರೆನ್ನಲೂ ಆಗು 

ವುದಿಲ್ಲ... ಒ೦ದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನೂ "ಲೇಡಿ 
ಡಾಕ ರ್‌ ಎ೦ದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರ ಶಯನಾಗಾರದ ಒಂದು ಕವಾಟು 
ಚಷಧದ ಸೀಸೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿರುವುದು!' ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಬಾಹೀ 
ರಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಹೊಂದಿದ "ಪೇಟಿಂಟ'' ಔಷಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿವೆ! 
0:17 0೩1111, 110೩680116 0010, 0೩11 1811018, 01806710 ॥1116, 
116110] 7118, 110810 101110, 10110 801110, ೩801111೩ 115, 
ಹೀಗೆ ಏನುಂಟು ಏನಿಲ್ಲ ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಗ ಸ್ವಾಮಿ, ನಾವು ಅವು 
ಗಳ ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜಕತೆಯನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು-- 
“ಅಮ್ಮಾ, ದೇಹಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೈೆ ದೇವರು ಸಹಿಯಮಿಸಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ದಯಮಾಡಿ ಅನುಸರಿಸಿರಿ; ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಿರಿ, 
ಮೈಯೊಂದಿಷ್ಟು ಬೆವರಲಿ, ಅದರಿಂದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ; ಸಿಮಗೆ ಕ್ಪ್ಪೆ 
ಗೊಂದು ಕಾಲಿಗೊಂದು ಒನವಿದ್ದ ರೂ ವಿನೋದಕಸ್ವಾಗಿಯಾದರೂ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡಿರಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂತಾದರೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ 


ಹೂದೋಟವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ದಿಸಕ್ಕ್ರೂಂದೆರಡುಗಳಿಗೆ ಈಲಸೆ ಮಾಡಿರಿ; 


ಗ್ರಾ 


ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕರೆಯ ಹೂವಿನ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ನೀರುಸೇದಿ ಹಾಕಿರಿ' ಎಂದು 
ಪದೇಪದೇ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವೆವು. 


ಶಿಕುಸಂಜೀವಿನಿ:-- ಆದಕ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಹೀಗೆಂದು ಆಕ್ಸೇವಎಸಿ 
ದರು "ಯೂರೋಪಿಯ ಸ್ತ್ವೀಯರು ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೆ? ಅವ 
ರಷ್ಟು ಆರೋಗ್ಯವಂತೆಯರಾಗಿಲ್ಲ! ಅವರಂತೆ ನಾವೂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರು:. 
ನಾವೇಕೆ ಮನೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಚ್ಚಬೇಕು?' ಇಂದು ತರ್ಕಿಸಿದರು. 


ಪದ..(ಶರಣಕರುಣ ಮಾತೆ... ಬ೦ಬಂತೆ) ರೂಪಕತಾಳ. 


ತನುವದಣಿಸಲೇಕೆ । ಶ್ರಮವೇಕೆ ॥ ಸ ॥ 

ಯುರೋಪಿಯರಾ ನೋಡಿದಿರಾ | ಮಾಡರಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು | ನಾವೇಕೆ 1 ಅಪ॥ 

ಸೌಖ್ಯರಾ ಶಿ ಧನದರಾಶಿ. . ಸುಖಪೆವು.  ನಂಬಿಹೆವು.... ಮನಗಂಡಿಹವು ॥| 

ಸ. ಭೂಪಣ_ _ಧನದರಾಶಿ. _-ಜಗದ__ಸರಿಖದ. ನಿಲಯ ॥ 

ಬರಿದೇಕೆ ಕೆಲಸ. ಅಸಹ್ಯ _.ದುಣುವೇಕೆ. ಶ್ರಮವೇಕೆ? ॥೧॥ 
ಅದಕ್ಕೂ ಈ ರೀತಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಟ್ಟ ವು."ಯುರೋಸಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ. 
ಅಂಗಸಾಧನೆಗಾ/ ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇನೋ ಎ! 
ಆದರೆ ಅದರ ಬದಲಾಗಿ ಕುದುರೆಸವಾರಿ, ತರತರದ ಚಂಡಾಟಿ, ದಿನಾಲೂ 
ವಾಯುಸೇವನೆಗೆಂದು ಒಂದೆರಡು ಮೈಲು ತಿರುಗಾಟ, ಅಲ್ಲದೆ ಆಗಾಗ 
`1341, 1)81100' ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷವಾದ ನರ್ತನ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ, ನಮಗಾದರೋ ಅದು ಜೇಡ, ಇದು ಊಂ ಹು೦ ಎಂದು 
ತ್ರಿಶಂಕು ಸ್ಪರ್ಗವಾಗಿದೆ' ಎಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಚ್ಚಾ ನವು ಮಾಯವಾಗ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಶಿಶುಗಳ ಮರಣವು ಕಡಿಮೆಯಾಗತತ್ತಿದೆ. ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರೋಗರುಜಿಗಳು ತಲೆದೋರುವುದು ಅಪರೂಪವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ನಾವು 
ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸಿರುವ ಈ ಆರೋಗ್ಯಗೀತೆಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯ 
ಬ್ಹಯೂ *ೇಳಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಎ. ಓದಿಟ| ಇಂ ತ 


ಪದ--(ಸದಹಾ ತ್ರೀಹರಿಜೆನಾಮ . . . ಐಂಬಂತೆ) ರೂಸಕತಾಳ. 
ಸಹಾನಿರ್ಮಟತೆ ತೋರಿ-- ಸುಖಕೇಕದಬಾರೀ ॥ 

ಶುದ್ಧವಾರಿ ಶುದ್ಧವಾರಿ--ಸುಖಕೆ ದಾರೀ ಸದಾ ॥ 
ನಿದ್ರಾಸುಖ ನಿಮಲನಾಯು | ಚಲಖನೆದೇಹ ಸುಖಕೆ ದಾರೀ 
ಮಿತಾಹಾರವು--ನಿತ್ಯಗೆಲಸ--ಸುಖಕೆ ದ:ರೀ ಸಹಾ ॥ 





' ಆಕೋಗ್ಯಪ್ರತಾಪ:--ಆರೋ ಗ್ಯ ಮಾತೆ, ಆರೋಗ್ಯಸು೦ಂದರಿ, 
ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಜೀವಿನಿ, ಶಿಶು ಸಂರಕ್ಷ ಣಿ, ಶಿಶು ಸಂಜೀವಿನಿ ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ 

ಸ್ತ್ರೀದಳವೂ ಶೃದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು | 
ತ್ರಿ ನ್ವರುವುದು ತುಂಬ ಶಾ ಘನೀಯವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಬೋಧನೆಯ ಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಾಲಿಕಾ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರುತ್ತಲಿರಿ; ಇ೦ತಹ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಬಾಲಿಕೆ 
ಯೆರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುರಸವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತ ಆರೋಗ್ಯ ಬೇವನದ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಸದಾ ನೆನಪಿನ ಫ್ರಿ ಟ್ಟಿ ಈೂಂಡಿರುವಂತೆ ಹಾಡುಗಳನ ನ್ಬ್ರು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಸಾವಿರಗಟ್ಟಿ ಚ ಛಾಪಿನಿ ವ ವಶ ಕೊಡುವೆನು. ಅವುಗಳು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಸ್ತ್ರೀಯ ಕ್ಸ ಗೂ ಸಿಕ್ಕ ಜೋಗುಳಪದವಾಗಿ: ಪರಿಾಮಿಸಲಿ, 
ಅಂತಹ ಜೋಗುಳವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಳೆದ ಮಕ್ಕಳಿ೦ದಲೇ ಮುಂಬೆ ನಮ್ಮ 
ಆರೋಗ್ಯ ದಿಗ್ನಿ _ಬಯವಾಗಬೇಕು, ಇರಲಿ ಇನು. ರೋಗಾಂಂ೦ತಕ, 
ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರಕ, ಆರೋಗ್ಲಪಾ* ಕರೇ ಹೊದಲಾದವರು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 'ವಿಜಯಿಗಳಾಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಊತ ॥ ` 


ಟಟ ನ ಪಾಸ” ವಾ, ಹಳಿ, ಹಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ, ಪಟ್ಟಣ 


ಳ್ಳ 
ಪಟ್ಟಣ ಗಳಲ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಇಸ ಕ್‌ ನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಗಲ್ಲಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವ 2 ಬಾತ್ರೈಗಳಲ್ಲಿ -ಬಿಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಯೂ ಆರೋಗ್ಯ ಜೀವನ ಕೃಮ 
ವನು. ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒನಶೆಗೆ "ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆವು. ಹಳ್ಳಿ 


ಹಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನೆ ಳನ್ನೇ ಪಾಳ ುಗೆಡಹುವ ಅಂಟುರೋಗಗಳು ಶಲೆಯೆತ್ತದಂತಾಗಿವೆ. 

ಹ ತೆಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸರಳ ಬೇವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವೂ ಸೊಗಸಿನ ಕೃತಕ 

ಜೀವನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವೂ ಅನಾರೋಗ್ಯ ಕಾರಕವಾದ ಜೀವನದಲಿ 
೧ 


ಚಟ್ಟ 'ಜಿಚೆ ಇಷ್ಟ 


ದ್ರೇಷವೂ ಹುಟ್ಟಿವೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರ ಸುರಾಪಾನ ಮುಂತಾದ ದುರಭ್ಯಾಸ 
ಗಳ ಭೀಕರ ಚಿತ್ರವನ್ನ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಕ, ಮಾಯಾಲಾಂದ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ, ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಸಿ ಅಂತಹವುಗಳಿಂದ ಒನರು ವಿಮುಖರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ರುವೆವು. ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಮಹತ್ವ, ದೇಹಶಾಸ್ತ್ರ, ಆರೋಗ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಟ್ಸಾ ಪಾಠಗಳಾಗಿ ಇರಗೊಡಿಸಿ 
ರುವ್ರದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಯುವಕನೂ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಲೇ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ದೇ ಹಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಊರ್ಜಿತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಂದರಗಳು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.. ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಜನತೆಯ ಸಹಕಾರ ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ದಿನೇದಿನೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದೊರೆಯತೊಡಗಿವೆ... ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯ ದಿ/,_ ಒಯವಾಗಬೇ 
ಕೆಂಬ ಧ್ವಯದಿಂದ .. ನಮ್ಮ ದಳಗಳೂ ಅವಿಶ್ರಾ೦ತವಾಗಿ ಕೇಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು. ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಆಗಾಗ ನಮ್ಮ 
ದಳದವರು ಸನಿ [ಧಾನಕ್ಕೆ ವರದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶೃತಪಡಿಸಿರುವೆರು. ತಾವೂ 
ನಮ್ಮ ಕಾಯ. *ಸ್ಸೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಆರೋಗ್ಯ ದಿಗ್ರಿಜ 
ಯದ ಕಾರ್ಯವು ನ್ಟ ಡ್‌ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನ ಡುತ್ತ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ದೆಂಬ ಸಂಗತಿ ದಿವ್ಯ ಚಿತ್ರಕ ಸ ವೇದ್ಯ ಜಃ ಮಹಾಸ್ತಾಮಿಸಾ. 


ಭಿ 

ಆರೋಗ ಸ್‌ ಈ ಏಷಯಗಳಲ್ಲ ನನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಸೆಭೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ದುದ್ದ. ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ಕ್ರ ಮನವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲಕೊಂದಾ? 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮೆ ರನ್ನು ಕಕೆತ೦ಸಿದೆನು. ಆ ವಿಷಯ 


ವನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನಾಳೆ. ತರ್ಕಿಸಿ ಇತ್ಯರ್ಥಿಸೋಣ. (ಎಂದು 


ಏಳುವನು,) 
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ಕ 


2೭. 


₹ 


ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು:-- ಆರೋಗ್ಯಪೃತಾಪಕೀ ಜೈ! (ಇಂದು ಮೂರು 
ಮೂರು ತ ಜಾಗಾ ) 


(ಪರದೆಯು ಬೀಳುವುದು.) 


ಅತ್‌ - ಡ್‌ ಸಾಹ 


ದ ಶ್ಯ ೨ಎ .--ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ದರ್ಬಾರ". 


(ಪ್ಲೇಗು, ಕೆೊಲೆರಾ, ಸಿಡುಬು, ಜ್ವರ ಮುಂತಾದ ಸೇನಾನಾಯಕರು ಕಾಳಿತಿರು 
ವರು... ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವನು, ಬಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು ವರು. 
ಯ ಮಧರ್ಮರಾಜಕೀ ಜೈ' ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಪಾರ್ಥಿಸುವರು,) 

ಪನ೨-ದಾದರ ತಾಳ, 

ರೋಗಜನಶ*ಾ--ಲಯಕೆಸಖು. ಧರ್ಮಪಾಲಕ ॥ 

ಧರ್ಮಪಾಲ, ಧರ್ಮಪಾಲ, ಧರ್ಮಪಾಲಕಾ ॥ 

ಜೈಜಯ ಧರ್ಮಪಾಲಕ--ಜೈಜಯ ಧರ್ಮಪಾಲಕ | 

ಸದು -ಧರ್ಮಪಾಲಕ 1೧॥ 

ಯಮದಧರ್ಮರಾಯ:--- ಅಮಾತೃರೆ, ಇದೇನು: ಭೂಲೋಕದ 

ಮಾನವ ಸಂಹಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಯಮಿಸಸಿರುತ್ತ, ಅದನ್ನು 
ನೀವು ಬಿಟ್ಟು ದಳಸಹಿತರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುದರ ಕಾರಣವೇನು? ಇತ್ತೀ 
ಜಿಗೆ ನನ್ನ ಈ ಶೈಮುನಿ ಪುರಕ್ಕೆ ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಅದರಲ್ಲೂ ಭರತ 
ಭೂಮಿಯಿ೦ದ ಜನರು ಬರುವುದು ದಿನೇದಿನೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರ. ವ್ರದೇಕೆ? 
ನಿಮ್ಮ ಉತ್ಸಾ ಹವೆಲ್ಲ ಕುಂದಿಹೋಯಿತೆ?. ಯಾರಾದರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆ? ಅವಸತಮುಖರಂಗಿರು 
ರೇಕೆ? ಹೇಳಿರಿ. 
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ಪದ--ರಾಗ. ಮಧ್ಯಮಾವತಿ-- ಆದಿತಾಳ. 

ನುಡಿಯಿರೇ ತಡಮಾಡದೆ । ಇಳೆಯೊಳ್‌ ಹಾವಳಿಗೆ ವಿರೇ ಭಾರಿ ॥ 

ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುವ ವಿಶೇಷದೆ-- ಸಂಹಾರ ತೂ 

ತ್ಸುಹದೆ- -ಬಿಡುವುತ--ಹರಡುತ--.ನಿಶಾಲದೆ ।॥೧॥ 

ಸರ್ವಸೇನಾಸತಿ: - ಮಹಾರಾಜ, ನಾವೆಂದಾದರೂ ಉತ್ಸಾಹ 
ರಹಿತರಾದುದುಂಟೆ? ಆದ ಮಾಡುವುದೇನು? ಭೂಲೋಕದನ್ಗಿ ಆರೋಗ್ಯ 
ಪ್ರತಾಪನೆಂಬವನೊಬ್ಬನು ತಲೆಯೆತ್ತಿರುವನು. ಆತನ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಚಾರ 
ಮಂಡಳಿಯ ಶಾಖೆಯು ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬರುವುದು. ಒನರು ನಮ್ಮ 
ಬಲೆಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಆ ಮಂಡಳಿಯವರು ಆರೋಗ್ಯ ವಿಚ್ಛ್ರಾ ಸವಸ್ಮ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವೆ? ನಮ್ಮ ದಳಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾ 


ಜೆ ಬು ಇಂಛಈಷ್ಲರ 


ಡುವ 'ಉಪಕಯಗಳನ್ನು ಸಹ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರವರು. ಹೀಗಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ದಳವೇ ಅಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸನ್ನಿ ಧಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲ ಬಂದಿರುವೆವು, ಮಹಾರಾಜ. 
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ಯಮಧರ್ಮರಾಜ:--ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ! ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ! 


ಪದ--(ಲಲನಾಮನಾ . . . ಬಐಂಬಂತೆ) ಆದಿತಾಳ. 

ಜಗದಾಜನಾ | ಅಜಾಗರುಕರೆಂದು | 

ತಿಳಿದು ನಾ ಸೂಕ್ಸ್ಮದಾ-- | 

ಕೃತಿಯ ಸೇನೆ--ರಚಿಸಿ ನಿಫಲಾ | 

ವೆನಲು ಮಸದಾ--ಶ್ಚೈರ್ಯನವೈಸೇ ನುಡಿಯು ।॥೧॥ 
ನಮ್ಮ ದಳವೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವೆ? ಮಾನವದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಗೋಜಚರವಾದ:ದು; 
ಅವರ ಕತ್ತಿ, ಕೋವಿ, ಫಿರಂಗಿ, ಬೊಂಬು ಇವುಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಗಲಾರದು. 
ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿನಾಶಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಸಾವಿರಪಾಲು 
ಮಿಗಿಲಾದುದು. ಮಾನವದೇಹವೆಂಬ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿ ವಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಸಮಾನಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಅಣುಗಾತ್ರವಾದ ಅನೇ 
ಕಾನೇಕ ಜಾತಿಯ ದಳಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿಲ್ಲವೆ? ಫ್ಲೇಗುಸೇನೆ, 
ಕೊಲೆರಾಸೇನೈ, ಕ್ಪಯಸೇನೆ, ಸನ್ನಿ ಸಾತದಳ- -ನಿಮೊನಿಯಾದಳ, ಡುಬು 
ದಳ- ಮಕ್ಕಳ ರೋಗ, ಬಾಣಂತಿ ರೋಗ, ಪ್ರೇಮ ರೋಗ- _ಇವೇನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದಳಗಳೆ? ಎಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ವಾಯು ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲವೋ, ಬಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಅಶುದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೋ, ಎನ್ಲಿ ಸೊರ್ಯನ ಬೆಳಕು ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಎಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯ್ಗವೋ ಅಲ್ಲಿ ಈ ದಳಗಳ ಕೆಲವೇಕೆಲವು ಅಣುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಇ.ಳಿಯಬಿಟ್ಟಿರೆ ನಿಮ್ಮ ಸೇಲಸವು ತೀರಿತು. ಅವು ತಮ್ಮಷ್ಟಸ್ಕೈ ಕಣಕ್ಸಣ 
ದಲ್ಲ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ, ಹತ್ತುನೂರಾಗಿ ನೂರುಲಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಲಕ್ಕೋ 
ಪಲಕ್ಚವಾಗಿ ಊರುಊರುಗಳನ್ನೇ ಪಾಳುಗೆಡಹುವುದ್ದಿವೆ?.. ಇಂತಹ 
ಅಗೋಜಚರವೂ, ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿಯುತವೂ ಅ೮ದ ದಳಗಳನ್ನು ಅಸಹಾಯ 
ಶೂರರಾದ ನಿಮ್ಮ ವಶ ನಾನು ಕೊಟ್ಟೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆ? ತ 


ಪಾತ ರ್ಯ! 
ಚ 


ಇ. 0 ಇ 


ಪದ--ತ್ರಿವುಡೆ ತಾಳ. 
ಮನಕತಿ ಚೋದ್ಯ ನಿನ್ನಯ ವಾರ್ತೆ--ಸಿನ್ನಯ ವಾರ್ತೆ ॥1 ಪಟ 
ಪ್ಲೇಗುದಳದ--ಅಮಿತಶಕ್ತಿ-- ಆಡಗಿಪೋದುದೆಂತು ॥೧॥ 
ಸೃಷ್ಟಿನಾಶ--ಕಾರ್ಯವಿಂತು---ತಡೆದರೆಂತು ಪೇಳು ॥ ೨॥ 


ಸರ್ವಸೇನಾಪತಿ:-- ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಅದ್ಭು ತಶಕ್ತಿಯ . ದಳಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮ ವಶ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ನಿಜ. ಎಷ್ಟರ ಹೆ ಮಾನವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಈ 
ದಳಗಳ ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಳಿಯ ಉಪದ್ರ ವವೆಂದು ಸ 
ಕೋಣಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲೇ ಅವರು ಮಗ್ನ ರಾಗಿದ್ದರೋ ಅಂದಿನ 
ನಕ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಬಹು ಸರಾಗವಾಗಿ ನಡೆಯುತಿತ್ತು. ಈಗಲಾ 
ದರೋ ಅವರು ಆ ಜಾ ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ದಳವನ್ನು ಈೊಲು ವುದರಲ್ಲೇ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾರೆ... ನನ್ನ ಪ್ಲೇಗುದಳದ ಪ್ರಮುಖ ವಾಹನಗಳಾದ ಇಲಿ 
ಗಳನ್ನು ವಿಧವಿಧದಿಂದ ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಿರುವರು. ಗಣಪತಿಯ ವಾಹನವೆಂಬ 
ಆ ಅಭಿಮಾನವೂ ಈಗ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ! ನಮ್ಮ ಭಾದೆಯು ಗಲಿದೆಯೆಂದು 
ಒಂದಷ್ಟು ಗೊತ್ತಾದರೆ ಸಾಕು, ಕೂಡಲೆ ಅಂಥವನನ್ನು ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ೦ಂಡು ಅನೇಕ ತರದ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆತನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ ನನ್ನ ದಳವನ್ನು ಸತಜಡಿಸುವರ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಆ ಹೋರಾಬದಕಲ್ಲಿ ನಾವು “ದ್ದ ರೂ ನಮ್ಮ ಒಯವೂ ನಮ್ಮ ನಾಶವೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಆಗಿಹೋಗುವು ದ 


ಯಮದಧರ್ಮರಾಜ: --ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಸರ್ವಸೇನಾಪತಿ:-- ನಾವು ಗೆದ್ದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದಳವು ಅಭಿ 

ವ್ಶ ದಿ ಹೊಂದಿ ಬೇರೆ ದೇಹಗಳಿಗೆ ಸೇರಬೇಕು. ಆದರೆ ಆ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಕದಲ್ಲ ಯಾರಮೇಲೆ ಹಾರಲಿ? ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಓಡೋಣ 
ವೆಂದರೆ ವಾಹನವೆನ್ಲಿಯದು? ಅದರಲ್ಲೂ ಬಿಸಿಲೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ದಳವು 
ಸತ್ತೇ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುವುದು. ಆ ರೋಗಿಯ ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲೊ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ 
ಗಳಲ್ಲೋ ಅಡಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅನುಕೂಲವಾದಾಗ ಹೊರಡೋಣವೆಂದರೆ 
ಮರುಕ್ಷ ಣದಲ್ಲೇ ಆ ಮೃತ ಶರೀರದೊಡನೆ ಸುಣ್ಣ ಬೆರೆಸಿ ನಮ್ಮ ದಳಕ್ಕ್ಯೂ 


ಪ 


ಆ 


ಸಮಾಧಿಯಾಗಿಯೇ ಬಿಡುವುದು ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ನಾವು ಏಜಯಿ 
ಗಳಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆಯು ಇದೇ. 


ಯಮದಧರ್ಮರಾಜ:--ಅದು ಹೇಗೆ? ಒಂದು ದೇಹದಿಂದ ಮ 
ತ್ಕೊಂದು ದೇಹಕ್ಕ, , ಒ೦ದು ಮನೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಮನೆಗೆ ಹಾರಲು 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಎಡಿಯಿಲ್ಲವ? ವಿ 


ಸರ್ವಸೇನಾಪಃಿ: -- ರೋಗಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರೋಣನೆಂದರೆ 
ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಸಹಗಮನದಂತೆ ನಮ್ಮ ದಳಕ್ಕೂ ಬಲತ್ಕಾರದ ಚಿತಾರೋ 
ಹಣವು ಆಗಿಯೇ ಬಿಡುವುದು. ಮನೆಯ ಸಂದುಗೊಂದು ಬಿರುಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದ್ದು ಬೇರೆಯವರ ಮೇಲೆ ಸಮಯ ನೋಡಿ ಹಾರೋಣವೆಂದರೆ ಅವ 
ರ್ಸ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗುವರು ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವ ತನಕ 
ಕಇ*ಾಯೋಣವೆ? ನಮ್ಮ ದಳಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ನಿಷಪ್ರಾಯವಾದ ದ್ರಾ ವಕ 
ಗಳಿಂದ ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆ ತ ಗಂದಕದ ಹೊಗೆಯೊಡಿ ಶಿ ಸುಣ್ಣ ಟು 
ತಾರು ಹಚ್ಚಿ ನಮ್ಮ ಒಂದು ಎಳ್ಳೆಯೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡುವರು. 
ಇನ್ನು ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಲನ ಕಸೆದ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಡಗಿರೋಣ 
ವೆಂದರೆ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹನುವ.೦ತ ಬಂದಂತೆ ಅಫ್ಲಿಗೂ ಬಂದೇ ಬಿಡು 
ವರು! ನಮ್ಮ ದಳದ ಅಭಿವೃ ದ್ದ ಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಹಿತ, ಶಶ್ಚ ಲ ಹಿಶ, ದೂಳು ಹಿತ್ಕ 
ನಮ್ಮ ೫ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದವನ ಹಾಗೂ ಅವನು ಬಾ ಸಿಕ ವಸ್ಮಗಳ 
ಸಂಪಕ ವನ್ನು ಜನರು ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಹಿತ; ಆದರೆ ಇ.ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಂದಿಷತ್ಚಾ 
ದರೂ ಎಡೆಗೂಡಬಾರದೆಂದು ಆರೋಗ್ಯಪ್ರತಾಪನ ಸೇನೆಯು ಪತಿ 


ಯೊಂದು ಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ಪದೇಪ ದೇ. ಸಾರುತ್ತಿರುವುದು. ಅದೆ 
ನಮ್ಮ ದಳಕ್ಕೆ ವಿಷಪ್ರಾಯವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು, ಶದ್ಧ ವಾಯು, 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರು ಇವೆಲ್ಲ ಮನೆಮನೆಗೂ ಸಿಕ್ಣುವಂತೆ (0111 ॥181111- 
1110, 110118೧ 1111161110. 17:00 800017 ಎ೦ಬ ಹೂಸಹೊಸ ಕ್ರಮ 
ಗಳನ್ನು ರೂಢಿಗೆ ತರುತ್ತಿರುವರ:. ಮೊದಮೊದಲು ನನ್ನ್ನ ಈ ಫ್ಲೇಗುದಳದ 
ಬಾಯಿಗೆ ವಾರಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ಒನರು ತುತ್ತಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೋ 
ಒ೦ದೆರಡು ಸಿಗುವುದೂ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿದೆ, ಮಹಾಸ್ತಾಮಿಾ! ಆಡುದ 


ಚಿ 10.0. ಇಡ 


ರಿಂದಲೇ ಹೇಳುವೆನು. ನನ್ನ ಈ ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಡು 
ನೆಂದು. ನಾವು ನಮ್ಮ ' ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರುತ್ಸಾ ಹಿಗಳಾಗಿರುವೆವೆಂಬ 
ಆರೋಸಣೆಗೇಕೆ ವೃ ಥಾ ಗುರಿಯಾಗಬೆ ಸೇಕು, ಮಹಾರಾಜ್‌! 


ಯಮಧರ್ಮ"ರಾಜ:--ಅಷ್ಟೊಂದು ಹತಾಶನಾಗಬೇಡ. 
ಪದ--ದುಮಾಳಿ ತಾಳ. 
ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನೆ-- ಶಾಂತತೆ ತಾಳ್ಳೆ | ಯೋಚಿಸಿ ಪೇಳುವೆನೈ । 
ವಿಘ್ಯ ಗಳ್ಳಾಪುಪು--ಇತರರಿಗಿಹುದೈ.- | ನಮ್ಮ ಯ ಕಾರ್ಯಕೆ ಹಾನಿಗಳೇನೈ ॥ 
ಇನ್ನು ಕತಕ ಸಂಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ನ ಸನತ್ತ ರಂದ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡೋಣ; 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಾಳು, 


ಕೊಲೆರಾ ಸೇನಾಪತಿ:--ಇನ್ನು ಳಿದವರ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಾನೇ 
ಳುವೆನು- ನನಗೆ ಈ ಕೊಲೆರಾ ದಳವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವಏರಿ; ನನ್ನ ದಳವೇ 
ಕ ಇತರರ ದಳವೇ ಆಗಲಿ, ಅವುಗಳ ಹಾನಿ ವೃದ್ಧಿಗಳ ಕಾರಣಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುವವು. ನನ್ಗ ಈ ಸ*ೂಲೆರಾ ದಳವು 
ಕುಡಿಯುವ ನೀರು, ತಿನ್ನುವ ಆಹಾರ ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನ 
ಕರುಳನ್ನು ಸೇರಿ ಅದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೊಂದಿ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ಪುನಃ ನೀರು ಆಹಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೊಂದು ದೇಹವನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ತಮ್ಮ ನಿಯಮ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಈ ಸೈನ್ಯವು ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ತಲೆಯೆತ್ತಿತೆಂದರೆ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ನರಾಹುತಿಗೊಂಡಿ 
ತೆಂದರೆ, ಆ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರತಾಪನ ಕಡೆಯವರ ತಂಡತಂಡವೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು. 
ಪದ--ದಾದರ ತಾಳ, 
ಕೋಪದಿ ಬರ್ಪರೈ | ನಾಶವ ಮಾಳ್ಪಕ್ಕೆ । 
ಕಲಡಿಸೀರೊಳ್ಳೆ | ಔಷಧಗಳನೈ । 
ಬಹಳ ರೀತಿಯೊಳ್‌ | ಸಾರುತ ನಾಡಿನೊಳ | 
ಹಾನಿಯ ಕೃ್ರಮವನೈ | ಯೇನದ ಪೇಳಲೈ ,॥:- 
ಕುಡಿಯುವ ಸೀರಿನ ಆಶೃಯಗಳಾದ ಕೆರೆಬಾವಿಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಒಂದು. ಪುಡಿ 
ಯನ್ನು ಕಲಡಿಸುವರು. ಮರುಕ್ಟಣದಲ್ಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊ೦ಡಿದ್ದ ನಮ್ಮ. 
ದಳ ನವೇ ಸತ್ತುಬೀಳುವುದು! ನಮ್ಮ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದವನ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರ 


ಮಾ ಇತ ಜಾರ 


ಬಿದ್ದು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರು, ಅಸ್ಪ, ಹಾಲು ಇ.ವುಗಳೆಲ್ಲಾ ದರೂ ಅಡಗಿ 
ರೋಣವೆಂದರೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಡೆನ್ಶಾಗಿ ಕುದಿಸಿ ಬೇಯಿಸಿ ಬಿನಿಬಿಸಿಯಾಗಿ 
ರುವಾಗಲೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿರೆಂಡು ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾರುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಆ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಲವು ಕೆಟ್ಟಿದೆ ಮಹಾ 
ಸ್ವಾಮಿಾ, ಮೊದಲು ಇವರ ಸುಳಿವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ; ಈಗಲಾದರೋ ಬನರು 
` ಪದ--ತ್ರಿವಟಿ ತಾಳ. 
ನಾಶಗೈವಾರು--ಹೊಯ್ವಾರು-- ಕೋಪದಿ | 
ಅಶೇಷವಿಶೇಷ--ತೋಪದಿ ॥ 
ಸೋತುಹತಶಾಶಾ--ರಾಗಿ ಪೋಡೆವು--ಭೀತಿಯೊಳದೆ ದಳವೈ | 
ಆಹಾರ ವಿಹಾರ *ಾಣೆವು 1೧ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಹುಡುಕಿ ಕೊಲ್ಲು ವಂತೆ ಪ್ರೆರೇಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮೊದ 
ಲಾದರೋ ಜನರು ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಚ್ಜಾ ನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ರೋಗಿ 
ಯು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಒಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳನ್ನೂ, ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಮನೆಯವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಊರನ ಕುಡಿಯುವ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದಿ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಬಾದೆ ಬಂತೆಂದರೆ ನಿನೋ ದೈವದ 
ಪೆಟ್ಟಿಂದು ಮಂತ್ರವಾದಿಯ ಮನೆಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಮತ್ತಿಬ್ಬರನ್ನ ಮಲಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಒಬ್ಬನನ್ನು ಸಮಾಧಿ 
ಮಾಡಿ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿಬ್ಬರನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ 
ದಳದ ಮರ್ಮವೇ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು 
ದೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಹಾಯವೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದುದ 
೦೦ದ ನಾವು ಊರುಊರನ್ನೇ ಪಾಳುಬೀಳಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದೆವು. ಆಗ 
ನಮ್ಮ ಕಾಲ, ಈಗ ಅವರ ಕಾಲ; ನಮ್ಮದೇನೂ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಉಪಟಳವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ, 
ಜ್ವರ ಸೇನಾಪತಿ: --ಮಹಾಪ್ರಃ ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಮಲೆಬ್ರರ 
ಸೇನಾಂಗ, ಕ್ಷಯಸೇನೆ, ಸನ್ನಿ ಪಾತ ಒ್ವರಸೇನೆ, ಬಾಣಂತಿ ಜ್ವರದ ದಳ, 
ಸಿಡುಬು ದಳ, ಇನ್‌ ಫ್ಲ್ಯುಯೆ೦ಜಾ ನಿಮೊನಿಯಾ ದಳಗಳು- ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಮಿಕ್ಕಿ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದರ್ಶಕವೆಂಬ 


ಮ್‌ ಟೌ ಷು 


ಅದೊಂದು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ! ಅವುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ಕಾರದ ದಳ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಜೀವನ ಮತ್ತು ವೃ ದ್ದಿಕ್ಕ ಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೂಂಡು ನಮ್ಮ ದಳಗಳ ಅನುಭ ವನ್ನೂ” ಸಾಕರೊಹುವ ತ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ 
ಹಳ್ಳಿ ಪಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಶೆ, ಇನ್ನೊಂದು ದಾಕಿನ ಕ್ರಮ 
ವಂತೆ. ಸಿಡುಬು ದಾಕು, ಕೊಲೆರಾ ದಾಕು, ಪ್ಲೇಗು ದಾಕು-.! ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹವನ್ನು ನಮ್ಮ ದ ದಳಗಳಿಗೆ ಪೃ ವೇಶಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪ 'ವೇಶಿಸಿದರೂ ಪ್ರಾ ೫ 
ಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ತಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊ ಇಂಜಿ 
ಕನ್‌ ಕ್ರ ಕ್ರಮವಂತೆ! ಮಾನವ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ನಮ್ಮ ದಳವನ್ನು 
ಕ್ಸ ಸರ ಜಃ ಗೆ ನಾಶಮಾಡಿ ದೇಹವನ ಬ್ರ ರಕ್ಷ್ಟಿ ಸವ ಬಜ್‌! ಒಂದು 
ವೇ ಗಂಡಸೆರ ಅಜ ತ್ವಾ ನವು ಹೋಗಿದ್ದ ರು ಚರಿತೆಯಿದಿ ಲಃ ಹೆಂಗುಸರು 
ಮಾತ್ರ ಮುಂಚಿನಂತೆಯ್ಯ ಅಚ್ಚಾ ನಿಗಳಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸತಾ 
ಸರಾಗವಾ। ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. "ಹ೦ಗುಸರ ಅಚ್ಚಾ ನವೆಂದರೆ ನಮಗೆ ಪ 

ಮಾನ್ನ ದಂತೆ! ಹೆಂಗುಸರು ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 'ಶಿಕ್ಕದಪ ಟ್ಟಿಗೆ ದಾಕಲಾ 
ದವರೆಂದೇ ಅರ್ಥ! ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಇನ್ಸೂ ರನ್ನ ಕಠಫೆ ನಗಳು ಈ ಈ ಎರಡು 
ವರ್ಗದ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಹೊಣೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಯ ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀ 
ಡೆಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಳ್ಳಿ ಯ ಹೆಣ್ಣುಪಿಳ್ಳೆ ಯೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗತೊಡ!ದೆ. ಶಾಲೆ 
ಗಳಲ್ಲ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳದೊಂದು ತಂಡ, ಹೊರಗೆ ಈ ಆರೋಗ್ಯ 
ಪ್ರತಾಪನ ಪ್ರಚಾರ ಮಂಡಳಿಯವರ ತಂಡವೇ ತಂಡ! ಇವರೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ತೊಡುವುದು ನಮ್ಮ ದಳಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿರಿ- ಎಂದು. 
ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ಪತ್ರಿಕಗಳು. ಇವುಗಳು ಸಹ. ಕ್ಷಯ ನಿವಾರಣೆ, ಶಿಶು 
ಸಂರಕ್ಶ್ನಣೆ, ಗರ್ಭಣಿ ಪಾಲನೆ, ಬಾಣಂತಿ ಸಂರಕ್ಷಣೆ, ಆರೋಗ್ಯಜೀವನ 
ಪ ಸರಳ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯದಮಹತ್ಯೆ ಇ ೨ತ್ಯ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಯೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ವತ್ತಿ, ಪದೇಪದೇ ಬರೆದು 
ಜತ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯವನ ನ್ನ್ನ ಮಾಡತೊಡಗರುವರು. ತಮ್ಮ ಪ್ರಚಾರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಅಭಿನಯಿ ಸುವರು. ನಮ್ಮ 
ನಾಶಕ್ಕೂ ಆರೋಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ತರತರದ ಆರೋಗ್ಯ 


ಹ 1. 13 (ಈ 


'ಗೀತ್ರೆ ಜೋಗುಳ ಹಾಡು ಮುಂತಾದ ಕವನ ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ಲಿಂದೆದ್ದು 
ಬರುವ ಜೋಕಿ ಯೂ ಹಾಡತೊಡಗಿರುವುದು! ನಮ್ಮ ಸಕತ ಸುರಾರಾ್ಷ 
ನಿಯ ಪರವಶನಾಗಿ ಸುರೇಂದ್ರ ನೆಂಬೊಬ್ಬನು ಮಾಡಿದ ಭೀಕರ ಕ್ಕ ತ್ಯುವನ್ನು 
ನಾಟಕ ರೂಪವಾ!) ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಡ ತೋರಿಸಿ, ಸುರೆಯು ಮಾನದ 
ವೈರಿ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಮಂದು ಪೊಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಸಾ ಅದುದಕ್ಕೆ ಪರ್ಷ೦ಪ್ರತಿ 
ಇದೊಂದು ವಾರವನ್ನು “ಶು ಸಪ್ಮಾಹ' ಎಂದು ಆ ಜಟ ಚ್ಣ್ಲಾನ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾ। ಯೇ ಘಾಸಲಾಃ ಟ್ಟ ತೊ೦ಡಿರುವರು. ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳಲ ಎಸ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಫಲಕಾರಿ ಯಾಗುತ್ತ ಒರುತ್ತಿವೆ.. ಇವರೆಲ್ಲ ಇದೇ 
ರೀತಿ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾಶದ ಕಾರ್ಯದಲೇ ಇನೂ ಲವು 
ವರ್ಷಗಳನ್ನು “ಕಳೆದರೆ ಕೂನೆಗೆ ಬ ಬೀ ಒಕ್ಕ್ರಾದರೂ ಚ ಗೆಳ ಕೊಳೆಗಳು. 
ಬಯ ಕಾಸ ಎ೦ದು ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಾಗಹತ್ತಿದೆ, ಮಹಾಸ್ತಾ ಬಾ. 

ಪದ೨-ಆದಿತಾಳ. | 

ವಿಸರೀತ ಹತಾಶಿಯಾದೆ | ಮಮಕಾರ್ಯಗಳಲಿನು ! ನುಡಿವೆ ನಿಜವನಾ | 

ಸಹಿಸೆಸಿದನುನಾ | ಸಹಿಸೆಸಿದನುನಾ | ಸಹಿಸೆ ॥ ಪಟ 

ಮಮುಸೇನೆಯಾ ಹಾಸಿನಂಶ | ವನು ಹೇಳಲಾರೆನು ೦೦ಜ ॥೧॥ 
ಯಮದಧರ್ಮರಾಜ:-- ಸೇನಾಪತಿಗಳಿರಾ! ಶಕಹತಕಾಶರಾಗಬೇಡಿರಿ. 
ನಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳ ರಹಸ್ಸವನ್ನು ಮಾನವರು ಕಂಡುಹಿಡಿದರೆಂಬ ದನ್ನು ನಾನು 
ನಂಬುವ್ರದಲ್ಲ. ನಾವು ಹಾಕಿದ ಗಂಟಿನ ನಮ್ಮ ೦ತೆಯೇ ಅಮಂರಾದ 
ವರು 1 ಬಿಡಿಸಬೇಕ ಕಲ್ಣದೆ ಮತಾ ರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? ಈಗ ನೀವು ಹೇಳುವ 
ಆ ಆರೋಗ್ಯ ಪೃತಾಪನ ವಿಷಯದಲ್ಲೇ ನನಗೆ 1 ಉಂಟಾಗ ತೊಡ 


ಲ 
ಗಿದೆ. ಆ ಆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೇ ಏನೋ ಕುಜೇಷ್ಟೆಗೆ ಇಳಿದಿರಬೇಕು. 
ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರತಾಪನ ವುಂಡಳಿಯಿೆಂದರೆ ಆ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಕರು 


ನಾಟಕ ಮಂಡಳಿಯ ಎದೆ ಮತ್ತೇನು? 
ಪದ--ತ್ರಿವಟಿ ತಾಳ. 
ಹರಿಯವನ ಬಹುಮೋಸದಿಂದ | ವಿಶೀಷ ಭ್ರಾಂತರಾದಿರವನ 
ಬಹುಮೋಸದಿಂದ ॥ 
ಮಾಯಾನಿಯೂ ತೆರದಿಯೆನ್ಫಯ-- ಸೇನೆಯಂ | ದಿಗಿಲು 
ಗೊಳಿಸ- ಮಾಯಾಜಾಲ ವೇತಕೆ ಹರಡಿಪನೊ | 
ತಡೆಗಟ್ಟದಿರೆನು--ಪೋಗಿಯಿಾಗ 1೧॥ 


ಎರ ಬಡಿಗ ತಃ 


ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಆಟ! ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ! ಇರಲಿ, ನಾನೇ ಆತನ. 
ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಇ.ನತ್ಟ ದರೂ ಆತನ ಮರುಳಾಟಿವನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆ. 
ವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು. ನೀವು ಧೈರ್ಯಗೊಂಡು ಭರತಭೂಮಿಗೆ ಹಿ೦ತೆರಳಿರಿ, 


ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ! ಆ ಆರೋಗ್ಯಸಪ್ರ ತಾಪನ ಕಡೆಯವರು 
ಎಷ್ಟು ಬೋಧನೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ಮಾನವರು ಮಾನವೇ, ಅವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 


ಗುಣಗಳಿಂದ, ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ, ಮೂಢಭಕ್ಕಿ ಮೂಢಾಚಾರಗಳಿಂದ... 
ನೆಲೆನಿಂತ ಅನೇಕ ಜೀವನಕೃಮಗಳು ನಮಗೆಷ್ಟೋ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೇ 
ಇವೆ. 1 ವೂ ಮಾಯವಾಗಲು ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು. 
ಬೇಕು. ಸಾಯಿ ಅಂಗಡಿಗಳಪ್ಲಿ, ತೋಟೆಲುಗಳಲ್ಲಿ, ವೇಶ್ಯಾಗೃ ಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಚನ ಈ ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಾಣನಾಶಮಾಡ. 
ಬಹ.ದು. ಇಷ್ಟಿ ನಿಮ್ಮ ' ಬಲೆಗಳನ್ನು ಬೀನ ಕಳದು ಕೂತುಕೆ 
ಮಾನವ ಮೃಗಗಳು ತರು ಒ೦ದುಬಂದು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬ 





ವವು... 1100018' 005 ೧110 11111018' |1|23 10 8೦11 ೫. 
1120. 113005 ೪1110176 1110: 0೯೦೫1 1110 10011505 11181210 01 
81! 11071111 1ಆ೮॥11708' 1111011 (12070, 10) ಟೇ? 01101015, 
13101) 11೧70 07 ೧16 710110, ೩110 3011 0೬11 11100100111 
11100611105 111 120 011110 ಅನೇಕರು ಹೆಲ್ಮ್‌ ಲೆಕ್ಟರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಇಕೇಳಿ ಕೊನೆಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಇಂತಹ ಸ್ಪೆಳಗಳಿಗೆ! ತಿಳಿಯಿತೆ?' 
ಮರೆಯದಿರಿ. ನಾಸೀಗಲೇ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು, 
ಸರಾಗವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು, "್ಸರ್ಯರಾಗಿಂಿ, 
ಪದ--(ಪ್ರೇಮಸೇವಾ . . . ಬಂಬಂಕೆ) ರುಂಪೆತಳ. 
ಪ್ರೀಯ ಮಂತ್ರಿವರರೆ ನಿಜಸಂಧಾನವ--ಮಾಡೆ---ನಡೆವೆ.- 
ನುಡಿನೆ--ನೀತಿಯಾ ವಿಷ್ಣುಗೆ ॥ ಮಮಕಾರ್ಯದಲಿ 


ಭಂಗ--ವಾಗೇಯಿಳಾ ಭಂಗ--ನೆರಥಾಮನಕ್ಷೇಶ 
ವೇಳೆ -ಬಎನುತುಸುರಿ | ೧/ 


(ಪರದೆಯು ಇಳಿಯುವುದು ) 


ಎ. 2 ಸ... 


ದ್ಭ್ರ ಶ್ಯ ಪ್ಟಿಚರೋಗ್ಯೀ ಛಭಜನಾಮಂಡಳಿಯ ಮೆರವಣಿಗೆ. 
ಪದ-- ಮದಲಾಸಿ ಮಟ್ಟು---ಗೃಶಿಣೀ ಹಿತೋ ಸದೇಶ. 

ಭಗಿಸನಿಯರಿದಕೇಳಿ ತೆಗಳಲು ಬೇಡಿ ! 

ಸೊಗಸಿನ ಚಾಳ್ಕೆಗಿ ಮರುಳಾಗ ಬೇಡಿ ॥ 

ಕಂಂದದು ಗೌರವ ಮನೆಗೆಲಸದಿಂದ ! 

ಅಂದವಾಗುುದು ದೇಹ ಗೃಹಕೃ ತ್ಯದಿಂದ ।॥1೧॥ 
ಮೊಗ್‌ಕೊಳೆವ ನೀರಿಗೆ ಜಾ ಬೇಕೆ? । 

ಪೋಗಲು ದೇಗುಲಕೆ ಮೋಟಾರುಯೇಕೆ? ॥ 

ಬಳಸದ ಕಬ್ಬಿಣ ಬಳಸದ ದೇಹ | 

ಗೆಲನಿಲ್ಲ ಕ್ರಂಯಿುಂಪವು ಇದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹ ॥ ೨ ॥ 
ಹೆಂಗಳ ಸಿರ್ಮಲ ಮೋಜಿನೊಳಿಲ್ಲ | 

ಅಂಗಳ ಕಂಡರೆ ತಿಳಿವುದು ಯಿಲ್ಲ ॥ 
ಸಿರ್ಮಲದಂಗಳದೊಳ ನಗಂತಿಹಳಂು ! 
ನಿರ್ಮಲೆಯಾರೋಗ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮ ತಾನಿಹಳು ॥ ಷ್ಮಿ॥ 
ಬೆಡಗಿಗೆ ಮಾತ್ರವೆ ಮನಗೊಡುತಿರಂವ ! 

ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ ಖಯೊಳ: ಮಲಿನತೆ ಬಿಡುವ ॥ 

ಮಡಿ ಮನೆಯೊಳಗೆಂದರೇನೆಂದು ನಗುವ 1 

ಮಡದಿ ಸಮು ಸುಡುವಳಂ ಗೃಹಕ್ಳತ ಸುಖವ 1 ೪ 
ಚೆೊಕ್ಕಟವಿರೆ ಮನೆ ಕೆರೆಬಾವಿತೋಟ । 

ಸಂಕಟಬಾರದ ತೆರಗೈವ ಮಾಟ ॥ 

ಹಿತ್ತಲ ಕಸಕಡ್ಡಿ ಕೊಳಕಿನ ಚಾಗ । 

ಹುತ್ತವು ರೋಗಕ್ಕೆ ಸುಡಿರಪ್ತ್ಪ ಬೇಗ 1 ೫೪ 
ಅಟ್ಟುದ ಮುಚ್ಚದೆ ಯಿಟ್ಟರೆ ಪಾಪ !1 
ಸಟ್ಟುಗ ತೊಳೆಯದೆ ಬಳಸಲು ಪಾಸ ॥ 

ನೀರಿನ ಮಂಚ್ಚಳ ತೆಗೆದಿನೆ ಪಾಸ । 

ಸೀರೊಳೆು ಲೋಟೆಯ ಮುಳೆಗಿಸೆ ಪಾಪ ॥ ೬ 
ಆಡಿಗೆಯ ಕೋಣೆಯು ನಿರ್ಮಲವಿರಲಿ । 
ಗಡಿಗೆಪಾತ್ರೆಗಳೊಳಮ್ಮ ವಿಮಲವಿರಲಿ ॥ 

ಗುಡಿಸಿದ ಕವಾಟ ಹಲಿಗೆಗಳಿರಲಿ । 

ಮಡಗಿರಿ ಬಳಕೆಯ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 1 ೭ 
ಕೈಯುಗುರು ಬೆಳೆಸಿಹಳ ಆಡುಗೆಯು ಬೇಡ । 
ಮೃಯನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಂಬವಳಡುಗೆ ಬೇಡ ॥ 

ಮೈಬೆವರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಆಡುವವಳ್ಬೇಡ ] 

ಕೈಯ್ದ ಪಾಕಗೈವವಳೆಂದು -ಬೇಡ ॥ ೮. 


ಜಾ ಹತಾ ಜಾ 


ದೃಶ್ಯ 8.--ವೈಕುಂಠ ದೃಶ್ಯ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ. 


ದ್ವಾರಪಾಲಕ:--ದೇವಾಧಿದೇವ, ಯಮಧರ್ಮರಾಯುರು ತಮ್ಮ 
ದರ್ಶನಾಷೇಕ್ಟ್ಸ ಯತಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು. 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ: --(ಸ್ವಗತ) ಸರಿ, ನಾಂದನ ಆರೋಗ್ಯಪ್ರ 
ಚಾರ ಕಾರ್ಯವು ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ರಭಸದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಬೇಕು... ಯಮನೂ ಕಣ್ಣೆ ರಿವಂತಾಯಿತು 1! ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಆತನು ಬಂದಿರಬೇಕು. (ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ) ಆತನನ್ನು ಸನ್ಮಾ ನಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ. 
ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ. (ಯಮಧರ್ಮರಾಯನ ಪ್ರವೇಶ) 
ನಾರಾಯಣ: -- ಧರ್ಮರಾಜ", ಸುಸ್ವ್ವಾಗತ್‌! 
ಪದ _(ಪುಸ್ಪಪರಾಗ . . . ಬಐಂಬಂತೆ) ದುಮಾಳಿ ತಾಳ. 
ಧರ್ಮಸುರಾಜ--ಸುವಂದನ--ಸ್ವಾಗತ ॥ ಪ॥ 
ಅಸರೂಪದಲಿ ದಯಮಾಡಿಹ--ಬಹಳ ನಿಶೇಸದ 
ಕಾರ್ಯವಿಡೇನೈ । ಸ್ನೇಹಬಳಕೆಯ ಮೈತ್ರಿಯೆ ।॥1೧॥ 
ಜಗದ ಸೌಖ್ಯವನು--ತೋರಿ ವಿಚಾರ--ಕಲಿಸೆ. 
ನಿಲಿಸೆ- -ನಾನಿಹೆ | ವಿಧಿಯ ನಿಯುಮವಿದು--- 
ಗೆಳೆಯಭಾವದಿ ಯಿರುವುದು ಯೋಗ್ಯವು--ಸ್ಥಾಗತ ॥ ೨ ॥ 
ಧರ್ಮರಾಜ್‌, ಅಪರೂಪದಲ್ಲಿ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವೆ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷ! 
ಇದು ಕ ಸಂದರ್ಶನವೆ? ಅಥವಾ ಏನಾದರೂ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣ ಗಳಿವೆ 


2. ಖಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತಿಲಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಸ್ಮಿತಿಕಾರ್ಯಾಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೇಗೋ, ಹಾಗೇ ಆಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಧ್ಯ 


ಪತಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗುತ್ತೆ ರುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ವರ್ಗವನ್ನು ಆಯಾಯ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಂತೆ ಅಳಿಸುವ ಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯವೇ ನನ್ನದಾಗಿದೆ. 
ಪದ. (ಛಳಿತಿಯಾ . . . ಬ೦ಬಂತೆ) ರುಎಂಪೆತಾಳ. 
ವಿಂಗುತಿಹ ಜಗಡಹಾ. ಸಹಾ. . ಭಾರ ವಿಮೋಚನೆಯಾ. 
ಕಾರ್ಯವನ. ಗೈವೆ_.ನಾ ಸದಾ. _ತಡೆವ್ರದು. ತರವೆ. _ ನ್ಯಾ 
ಯಾ. ಮಾರಿ. _ನಡೆವುದಿದು.. ಯೇತಕೆಲೈ ।॥೧॥ 


೨... 14 ಎ. 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ ತೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸಸೆ ನಿ೦ತುಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಾ 'ಡಿಗಳಿಗ ನೀಲು _ವುದಕ್ಕೂ ಸ್ಥಳವು ಸ ಬೇವನಕ್ಕೆ ಆಹಾ 
`ರವು "ಅಡೆ ಜ್‌ ಕಠಿಣವಾದ ಜೀವನ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಒಂದೊದ! ಶು 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಪಂಚದ ಹಿತಕ್ಕ್ಯಾಯೇ ಸಾಡೆ 
'ನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಲ್ಲವೆ? ಹೀಗಿರುತ್ತ ನೀನು ನಾರವಾದಿ ಬುಪಿಗಳನ್ನೂ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ `'ಬೂಲೋಕದನ್ಲಿ ಜನ್ಮ ನೆತ್ತುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅವ೦ಂದ ನ ನನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನವನ್ಯು ತಂದೊಡ್ಡು_ತ್ತಿರುವೆ! ನನ್ನ ಅಖಿನ ಸೇನಾಪತಿ 
ಗಳು ಬ೦ದು ಬೊಬ್ಬಡುತ್ತಿರುವರು. "ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತಿ ಹರುವ? ಇನ್ನೂ 
-ದರೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬಾರದೆ? 

ನಾರಾಯಣ: --ಯಮಧರ್ಮರಾಯ, ನಿನಗೂ ಈ ಭ್ರಾಂತಿ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಇಂತು? ಲಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನು ನಿಯವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರ. ವುದ; ಯಾರಲ್ಲ 
ಪೆನ್ನು ವರು. ಆರತಿ: 

ಪದ--(ಧನರಾಶಿದಿಸತಾ . . . ಬ೦ಬಂತೆ) ದುಮಾಳಿ ತ3:ಳ. 


ಶವಸೇನಾವಳಿ ತು--ಸಹು ಹಾಸಿಯನು ಮೋದದಿ... 
ಬಲು ಮೋಸದಿ--ಗೈವುತಲೇ--ಇಹುದೀ ತೆರದಿ 


ಎ 2 2. ॥ ೧॥ 
ಆದರೆ ಇ.ತ್ಮೀಜೆಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ರ್ಯದ ಮೇರೆಯನ್ನು ಕ್ಕಿ ನ್ವ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸ ತರುತ್ತಿ ರುವೆಯಿಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಕಾರ್ಯರಕ್ಟ್ಸ ಸ ನನ್ನ ನ ವರು ಆಲ್ಲಿ ಒನ್ಮವೆತ್ತು “ವಂತೆ ತೆ 
ಅನ್ಲದೆ ಬ ನಿಸ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಕೊಂಡು ಸಿನ್ನ 


ಕಾರ್ಯದ ಮೆ 1 ಭೂರಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ದ್ರಿ 0ರ ನಿನ ರಜದ ಭಕ 


(ಎ 
'ಟಿಳವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುದಕ್ಕಾ (| ನಾನು ಹಃ ಇಗೆ ಮಾಡಿರುವೆನು 
ಧರ್ಮರಾಜ:-- ಏನು? ನಾನು ನನ್ನ ಕ ರ್ಯ ಹಿ. ೇರೆಯನ್ನ್ಹ 
ಗಾರರುವೆನೆ? ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈಗ ಒನರು ಬ. ಚೆ ತತಿಯ ವಿಷಯ 


ಗ 


ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ನಿನ್ನ ಈಸ್ರಾಶು ಪಟ್ಟಿ ೦ಬುದಸ್ಥೆ 
ನನ್ನ ಕಡೆಯ ಬಲವಾದ ಸಾ್ಟಿ! ನಾನು ಲಯಕಾರ್ಯ ದ್ದ ಅಷ್ಟೊ ೦ದ 
ಬಗುವಾ ಗಿಜ್ಬದಿದ್ದು ದರ ೦ದಲೇ ಚ್‌ ಗುವ ಶಿತಜ್ಞವೆ ) ಟೌ 


ಕಾರಣ ಈಗ ಅವರೇ ವಿ.ತಸಂತತಿಯ ವಿಷಯ ಪ್ರಯಶ್ನ ಮೂಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುತ್ತ ನಾನು ನನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ ಚಕ್ರ ದು ಇ೦ತಹ 


(ಯ 


ಎ. ಈರಿ ಎ 


ಮಾತು! ನ್ಯಾಯ ನಾನ್ಛಾಯ ಸ್ಟ್ರಾ ಪನೆಗೆ ನಾನು ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತ 
ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನೆ? 
ಪದ. _(ತಿರುಪಾಲನೇಪಾಲ . ೬ ೬ ಖಂಬಂತೆ) 
ಸರಿಯಾದುದೆ ಮಾತು ನಾನರಿಯನೆ ಹಾನ್ಯ್ಯಯ! || 
ಕುಮತಿಯಹೆನೆ--ಜಗದನ್ಯಾಯ ಸ್ಪಾಪನಾಕಾರಿ | 
ಧರ್ಮ ಮೂರುತಿ ನಾ ನೆಂಬುದು ಲೋಕ. _ 
ನ್ಭಾಯನರಿಯೆನೆ ನಾನು ।॥೧॥ 
ನಾರಾಯಣ:-- ಧರ್ಮರಾಜ ಯೋಜಿಸಿ ನೋಡು; ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಾ೦ಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಕಲವು ಸಿಯಮಗಳಿವೆ. ಅವು 
ಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಥಿತಿ 
ಕಾರ್ಯವ್ರ ಸ ರಪೂರ್ಣವಾದ ಮೇಲೆ ಆತನ ಲಯಕಾರ್ಯವ್ರ ನಿನ್ದಿ ದಾಗ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಥ ಷ್ಟಿ ಸ್ಮಿತಿಕಾರ್ಯ ಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಡದವರಿಗೆ 
ರೋಗರೂಪವಾಗಿ ಕ್ಕಿ 'ಸುವುದೂ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೇ ಷ್ಟ 
ಯಮ:-- ನಾನು ಮಾಡುವ ಕಲಸವೂ ಅಷ್ಟೆ! ನನ್ನ ತಪ್ಪೆಫ್ಲಿದೆ? 
ನಾನು ನನ್ರ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನೇಕ ನನ್ಫ ದಾರಲಗೆ ಅಡ್ಕ 
ಬರುತ್ತಿರುವೆ? 
ನಾರಾಯಣ:--ಒನರು ಅಚ್ಚ್ವಾನವಶರಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ತಪ್ಪಿಗೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಿನ್ನ ಒನರು ಮರಣದಂಡೆನೆಯನ್ಸೇ ವಿಧಿಸುತ್ತ್ವಾ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ... ಬರಬರುತ್ತ ನಿನ್ಫ ವರೀಗೆ ಅದೊಂದು ಏನೋದವಾಗಿ ಪರಣಮಿ 
ಸಿರುವ್ರದು, ಅವರು ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂಚ.ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದು ಆರೋಗ್ಯ 
ನಿಯಮಗಳ ನ್ನ್ನ ಯಾರಾದರೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಾರಿ ನಡೆದರೆ ಕಡಲೆ ಶಿಕ್ಟಾ' 
ರೂಪವಾ! ಭಯಂಕರ ರೋಗಗಳನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುತ್ತಿರುವರು. ಕೊನಗ 
ಅಕಾಲ ಮರಣವೇ ಅಂತಹ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಪರಣಾಮವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನ ದಳದವರಿಂದ ಮರಣ ಶತ ಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಬಂದರೆ 1.1 
ತಿಕಾ ಇರ್ಯಗಳಾದರೂ ನಡೆವ್ರದ ಹೇಗೆ? ಆದುದರಿಂದ ಶರೀರ ಧರ್ಮ 
ಸ್ತ, ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ತೆಲ್ಲಾ ಮಾನವಂರಗೆ ತಿಳುಹಿಸಿ, ಅವು 
ಳ ಸಿಯಮಗಳನ್ನು ಮನಾರಿದವ ರಗೆ ರೋಗರೂಪವಾಗಿ. ಎಂತೆಂತಹ 
ಭಯಂಕರ ರೋಗಗಳು ಬರುವುವೆ೦ದೂ, ಅವುಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ದೂರವಾಗಿರ 


ಬೇಕೆಂದೂ ಮಾನವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಾರದ 


ಮ ಯಪ 


ಡಿ 


ದ ಗೆ ಡಂ 


ನನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವುದೇನೋ ನಿಜ. ಅವನು "ಆರೋಗ್ಯ 
ಪ್ರತಾಪ'ನೆಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ ಅನೇಕ ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಆವತರಿಸಿರುವರು. ಅವರು ನನ್ನ ಅನುಜ್ಜೆಯಂತೆ ಆರೋಗ್ಯ ಜೇವ 
ನದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಜನಗಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ವಾರಿ ನಡೆಯ 
ಬಾರದೆಂದು ಆಗಾಗ ಐಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ತಿಳಿತಿಳಿದೂ ಅವರವುಗಳನ್ನು 
ಮಾರಿ ನಡೆದರೆ ಅವರೂ ಇರುವರು. ನೀನೂ ಇರುವೆ. ಆ ನಡುವೆ ನಾನಾ 
ಗಲೀ ನನ್ನ ವರಾಗಲೀ ಪ್ರವೇಶಿಸ.ವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವರದು ಬರೇ ಆರೋಗ್ಯ 
ಬ್ಞಾನ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯ; ಕೇವಲ ಸ್ನ ಪ್ಟ್ರಿತಿ ರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯ! ಆದರೆ 
ಬನರ ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ನಿನ್ನ ನವರು ಸತ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅಕಾಲ 
ಮರಣವನ್ನೇ ೯ ವಿಧಿಸುತ್ತ "ಷಿ ೈಷ್ಟಿಸ್ಸಿತಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿನ್ನುವನ್ನು ಟುಮಾಡ 
ಎ ಎಲ್ಲಿ ಅನ್ಫಾಯವಾಗಿ ಜನರ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು “ಬರುವರೋ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮನ ನ್ನ್ನ ವಿಜಯಿಗಳಾಗಲು ನಮ್ಮ ವರೆಂದೂ ಬಿಡರು. ಅಂತಹ ಪ _ದೇಶ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ `ಿಕೋಗ್ಯಪ್ರ ತಾಪನಿಗೆ ದಿಗ್ವಿ ಜಯ! ಅದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ಯೂ ರುರಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಾ ಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರು ಅಡಕ್ಕ್ಯಾರೂ ಅಡ್ಡ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಪದ. (ಮಹಾವಿಹಾರ . . . ಐ೦ಬಂತೆ) ರಾಗ-ವಸಂತ. ಆದಿತಾಳ. 

ಮಹಾವಿರೋದ ಸಂವಾ...ದ ॥ ಮನಕ್ಷೇಶವ ನೀಡಾಡಿದೂ 

ಡಿಬಿಡು ॥ ಮೇರೆಯೊಳಿಡುತ.. ನಾಶಕಾರ್ಯವನು. ನ್ಯಾಯ 

ಗತಿಯನು ನವಿನಾರದೆ. ಈ ॥ ಮಹಾ ವಿರೋದ... ॥ 


ಮಂಗಲ-- (ಶ್ರೀಹರಿನವವರ ಕೌಸ್ತುಭ, , , ಐಂಬಂತೆ) ರಾಗ-ತಲ್ಯಾಣಿ- -ರೂಪಕ, 
ಶ್ರೀವರನರಹರಿ ಮಂಗಲವನು ಯಾಾಯೋದಯ | ಸಾರನೆ 
ಸಂರವರನುತ ಮಹಿಮಾಲೋಟ ॥ ರಮಾನಾಥ ಭಜಕನಾಥ । 
ನತಜನವರದಾಸುನಾಥ | ರಾಂತಿಕಾಂತಿ ಪ್ರೀತಿಯುತ ॥೧॥ 
ಸುಖಂದಾತ--ನಿಖಲನಾಥ | ಜಯಜಯ ಕರುಣಾವಿದಾತ !ಟ 
ಶ್ರೀವಿಲೋಲ ಮಾರಪಿತ ॥ ದಯಾಸಾರ ಜಗದಾಧಾರ | ಸುಜನ 
ಜನಮನೋ ವಿಸಾರ | ನಮೋರಮೇಶ ಈಶ ಪೊರೆ 1೨೪ 


೩2. 
ಆ). 


೨ ಇಟಿ ಡಕ ಶತೆಸಳತಬಿ ಆ 
ಇ ಸಂಪ್ರಾ ಾಟರ೯ ೦ ಸರಾ ್‌ 
ದಿಲಾ ಸಾಹಿಭ ಸ ಆ“ 
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